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Tobulo ômogaus atvaizdas

` Dìkoju, Broli Nevilli. Telaimina tave Dievas. Malonu vìl
sugrç¾ti ç maldykl± ¹ç ryt±. Visiems jums maloningas

“Labas rytas”. Ir tikiu, kad tai visiems mums bus puiki diena
Vie¹paties Akivaizdoje. Taigi, ¹ç ryt± bus pamoka. I¹kart noriu
pradìti ¹i± pamok±, nes tai yra^Manau, kad tai svarbu. Ir
tai^Ir kad nevarginèiau ¾moniù, suprantate, turi ilgai laukti,
daugelis stovi. I¹kart imuosi pamokos.
2 Na, o ¹ç vakar± noriu kalbìti tema Mano gyvenimo Vedlys.
Ir tikiuosi, kad tie, kurie galìs dalyvauti, ¹ç vakar± bus tuo
laiku. Taèiau, jei turite savo ba¾nyèi±, mes^¾inoma, mes
norime, kad jþs bþtumìte savoje ba¾nyèioje. Jþsù pareiga bþti
ten, kur yra jþsù pareigos postas, kad ¹vytìtù jþsù ¹viesa.
3 Na, kiekvien± kart±, kai jþsù grç¾tate, mes tikimìs èia
parþpinti truputìlç daugiau vietos. Bet turime sunkumù, o,
visur. Ta globìjù taryba labai atkakliai dirbo. Jie nusiunèia
kur nors, tie pritaria; paskui nusiunèia kitur, tie u¾draud¾ia.
Gr±¾ina, o tie pritaria èia, ir atgal. O, kokie laikai! Bet, jþs
¾inote, ¹ìtonas visuomet kovoja prie¹ tai, kas teisu. Tiesiog
atminkite, jþs visada teisþs dìl^
4 Çdomu, kur tu buvai, Antonijau. Maèiau, tu buvai susitikês
tìv±. A¹ ¾valgiausi auditorijoje. Jis pasakì, kad tu sìdi ten.
Mums taip malonu, kad tu ir tavo tìvas su mumis, Brolis
Milano i¹ Niujorko. ©ç kart± vykdamas ç u¾sienç tikiuosi daryti
¹uolç nuo Niujorko, kur nors tenai, jei tokia Vie¹paties valia.
5 Mes labai laimingi u¾ kiekvien± jþsù. Tiesiog_tiesiog
puiku, kad jþs èia.
6 Ir mes puikiai praleidome praeit± vakar±, bent jau a¹.
A¹ turìjau^[Tikintieji sako: “Amen”_Red.] “Izaijas
¹ventykloje”. Taigi, jþs^
7 O ¹ç ryt± norime kalbìti, tai yra, mokyti, jei galìsime, tema
“Gyvosios Buveinìs statymas; gyvojo Dievo gyvenamosios
vietos_gyvosios Buveinìs statymas, tobulas ®mogus; gyvojo
Dievo gyvoji Buveinì, kurioje Jis gyvena”. Ir jei^
8 A¹ ¾inau, kad jie mìgavosi ¹iuo puikiu giedojimu. Man
nepavyko pasiklausyti. O ¹ç vakar± stengsiuosi pasiklausyti.
Mano ¾mona kalbìjo man apie Brolç Ungren±, manau, toks jo
vardas, i¹ Tenesio. Na, jis èia buvo praeit± vakar±. Nematau jo
¹ç ryt±, bet, ko gero, jis ka¾kur èia. Ir norìèiau i¹girsti jç
giedantç ¹ç vakar±, jei çmanoma, Nu¾engês i¹ Savo ©lovìs ar
Koks didis Tu esi. Norìèiau tai i¹girsti. Kiek i¹ jþsù norìtumìte
pasiklausyti brolio Ungreno? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.]
O, man_man patinka geras giedojimas. Meda sakì, kad jis
baritonas. Tai primena man Brolç Baxsterç; jis taip pat
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giedotojas, kaip mes visi ¾inome. Ir Nu¾engês i¹ Savo ©lovìs ar
Koks didis Tu esi. Ko gero, a¹ jç pastebìjau, ten^Bþtù gerai,
Broli Ungrenai, ¹ç vakar±, jei norìsite, ar pasiliksite? Jþs
ketinate pasilikti ar pasistengsite pasilikti vakariniam
tarnavimui? Gerai, a¹_a¹^Gerai, ne^A¹ jums sakau, kaip
dìl to, jei mes^Nenoriu, kad kiltù kokia nors trintis. Bet
kodìl gi ne, tuomet, kai mes, Septyniù Antspaudù metu, kai
mes tai pamokslausime, jei jþs ateitumìte. Norìèiau tai
çsira¹yti, suprantate, turìti Koks didis Tu esi ir, ¾inoma,
Nu¾engês i¹ Savo ©lovìs, tuo metu.
9 O, argi nenuostabu tarnauti Vie¹paèiui? [Tikintieji sako:
“Amen”_Red.] Ne¾inau, k± daryèiau, jei nebþèiau
Krik¹èioniu!^?^Taip gera bþti Krik¹èioniu. A¹ jauèiuosi
taip, kad norìèiau ¹okinìti ir ¹aukti visu balsu. Bþti
Krik¹èionimi_tik pagalvokite, visa esybe prisitvirtinti prie
Kristaus!
10 ®inau, kad kiekvien± kart± i¹tariu to ¾mogaus vard±
neteisingai. Tai arba S.T., arba T.S., ar pana¹iai. Sumnersas,
Brolis Sumnersas. Jis^Noriu padìkoti jam ir jo mielai
¾monelei. Manau, kad jie ma¾daug, atrodo, kad ¹e¹is mìnesius
jie spausdino ¹iuos Septynis Ba¾nyèios Laikotarpius. Ir dabar
mes ¹tai turime juos atspausdintus, paruo¹tus korektþrai ir
tampanèius knyga_Septyni Ba¾nyèios Laikotarpiai. Sesuo
Sumner, kur bebþtumìte, jþs, ¾inoma, leisite, kad mes
sumokìtume u¾ tai. Tai, tai pareikalavo daug darbo. Nagi, ji
tokio storio. Man prireiktù ¹e¹iù mìnesiù vien perskaityti j±, o
reikìjo spausdinti i¹ juostos, paskui atsukti ir vìl kartoti, ir
padaryti i¹ to knyg±. Mes paruo¹ime j± ir i¹kart i¹siùsime
spausdinti, nes manome, kad tai yra toks dalykas, kuris
¾monìms reikalingas dabar, jþs galìsite j± studijuoti. O Billis
rodì man, kai çìjau tenai prie¹ kelias minutes, kad_kad_kad
ji_ji dabar paruo¹ta spausdinti. Taigi, sese, maldykla sumokìs
u¾ tai. A¹ nemanau, kad tu turi tai daryti nemokamai. Ir_ir
arba mes^Kai mes gausime knyg± ir nustatysime jos kain±,
ar pana¹iai, mes nustatysime kain±, kad jþs ka¾kiek gautumìte
nuo pardavimo, kaip ten bebþtù. Jþs tiesiog kreipkitìs ç
taryb±, globìjù taryb± ar ç k± nors i¹ jù, ir jie tuo pasirþpins
dìl jþsù. Telaimina Vie¹pats jus i¹ties gausiai.
11 ©tai sìdi senutìliai Brolis ir Sesuo Kiddai, jiems netoli
¹imto, nedaug trþksta. Neseniai susitikau j± ir ji tarì: “Na,
galbþt, paskutinç kart± matau tave, Broli Billi”. Pasakì: “A¹
jau labai sena”.
12 A¹ pasakiau: “O, k± jþs! A¹ nenoriu, kad jþs taip
kalbìtumìte. Jþs tiesiog kaip senutìliai mama ir tìtis”. Mes
mylime Brolç ir Seserç Kiddus. Mes, kiekvienas mylime. Ir tai
tiesiog^
13 Ka¾kas vyksta su manimi, kai matau juos einanèius ç
ba¾nyèi±, tokia miela senukù porelì. Tik pamanykite, jie
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pamokslavo Evangelij± dar prie¹ mano gimim±. O a¹ jau
pagyvenês ¾mogus. Taip. Tik pamanykite, jie jau pamokslavo
prie¹ man gimstant. O a¹ ¹tai dabar, a¹ pradedu galvoti, kad
jau senstu. A¹ jau beveik m±stau apie u¾baigim±. Matau
çeinanèius Brolç ir Seserç Kiddus: “©lovì Dievui! Aleliuja!” A¹
sakau: “Ne, a¹ puikiai jauèiuosi”. Taip, pone. Matyti juos, kaip
jie, kaip jie i¹ties çkvepia tave!

14 Paskui ma¾daug mano am¾iaus tu suvoki, kad vis dar eini ç
kovos lauk±. Priìjo ¹ç ryt± ir papra¹ì knygù, kad galìtù
pasiìmê knygas eiti jas pardavinìti. Reikìjo juostù, kad galìtù
eiti ir laimìti sielas, leisdami tas juostas, bþdami beveik ¹imto
metù. Taigi, kur jþsù tie “dveji sparnai”, apie kuriuos
kalbìjome praeit± vakar±? Taip. A¹ pradedu m±styti apie:
“Kurgi manieji?”, kai jis tai_tai vakar pasakì. Kiek jums
metù, Sese Kidd? [Sesuo Kidd sako: “Man a¹tuoniasde¹imt
vieneri”_Red.] Kiek jums metù, Broli Tomai? [Brolis Kiddas
sako: “A¹tuoniasde¹imt dveji”.] A¹tuoniasde¹imt vieneriù ir
a¹tuoniasde¹imt dvejù, ir vis dar naudojasi savo sparnais,
veikia, vis dar dirba.

15 Kai tik Sesuo Kidd su¾ino, kad Ohajyje ka¾kas atsitiko,
namuose suskamba telefonas. Neseniai ji skambino, kad
kþdikìlis, manau, kad ma¾a mergytì, gimì su i¹virtusiais
viduriais. [Sesuo Kidd sako: “Bladder”_Red.] Bladder, kþdikio
i¹orìje. Ir gydytojas ne¾inojo, k± daryti, ir bijojo daryti
operacij±. Mes meldìmìs. [“Operavo, Broli Branhamai, ir
sudìjo atgal, jie sakì: ‘Ji negalìs i¹gyventi’. Ir tiesiog sudìjo
tuos vidurius atgal”.] Operavo, sudìjo vidurius atgal, manì,
kad ji nei¹gyvens. O ji i¹gyveno. [“Nebuvo praeinamumo”.]
Nebuvo praeinamumo dìl_dìl^tiesiosios ¾arnos, pro kuri±
praeitù maistas. Ir Sesuo Kidd vìl paskambino. Mes vìl
meldìmìs, ir tada praeinamumas tapo normalus. Ir ¹tai, ji èia
kaip liudininkì; taip pat ir gydytojas. Matote? Tai liudijimas,
kad Vie¹pats Jìzus didis Kþrìjas! Matote, k± ¹ìtonas mìgino
padaryti? Nutraukti to kþdikio gyvybê. O paskui, suprantate,
paskui, manau, kad ta dama atìjo pas Vie¹patç. [“Ji grç¾o pas
Vie¹patç kaip tik mano namuose”.] Grç¾o pas Vie¹patç. Sesuo
Kidd atvedì j± pas Kristù, po ¹io did¾iulio stebuklo, çvykusio
jos kþdikiui.

16 Man skambino i¹ Kalifornijos vakar, brolis tarnautojas i¹
ten, su kuriuo buvau, kai pirm± kart± va¾iavau ç Kalifornij±,
labai seniai. Jo anþkìlis gimì su_su keturiais^trimis
aklinais ¹irdies vo¾tuvais. Ir a¹ jam papasakojau apie t± atvejç.
A¹ pasakiau: “Dievas, kuris galìjo tai sukurti ir sutvarkyti,
tikrai i¹gydys tavo anþkìlç”. Tik pasakykite berniukui, kad
turìtù dr±sos.

17 Ir tas berniukas buvo surinkime, kai a¹ pirm± kart± buvau
Kalifornijoje, ma¾daug prie¹ a¹tuoniolika metù, tai yra, prie¹



4  I©TARTAS ®ODIS

¹e¹iolika metù tai buvo. A¹ buvau Kalifornijoje. O jis^
Surinkimas taip paveikì berniuk±, kad^Kai pas juos
atsirado, kai jiems gimì kþdikis, jie pamatì, kad ka¾kas ne
taip, jis buvo pamìlynavês, jie mìgino jam duoti deguonies ir
taip toliau. Neatrodì, kad jis i¹gyvens, paskui gydytojai i¹tyrì,
kad trys jo ¹irdies vo¾tuvai aklini. Visi¹kai neatsivìrê,
suprantate, tik_tik vienas dirbantis vo¾tuvas. Jis paskambino
savo tìèiui ir pasakì: “Tìti, tuètuojau skambink Broliui
Branhamui. Pasakyk jam, kad visi^‘Tik papra¹yk Kristaus.
Jis tai padarys’.” ©tai kas. O, varge! Ta çtaka, kuri± mato jie,
matote, apie kuri± mes kalbìjome praeit± vakar±. Teisingas
dalykas teisingu laiku.

18 Nagi mes vis ¹nekamìs, niekaip neprieidami iki pamokos,
ar ne? Tai tarsi sirupas ¹alt± ryt±, labai klampus, jþs ¾inote,
visas toks lipnus. Mes esame labai laimingi, ¹itaip
bendraudami. Taip, pone.

19 Taigi dabar nusiraminkime, na, ir imkimìs pamokos dabar.
Galbþt^Ne¾inau, ar matysis tai ant lentos. Galbþt, jei a¹ j±
pasuksiu ¹itaip, po keliù minutìliù, nagi, mes galìsime, na, kai
kurie jþsù^[Brolis Edgaras “Dokas” Branhamas sako:
“Reikia j± ap¹viesti?”_Red.] K± sakai? [“Tau reikia j±
ap¹viesti?”] Ne, a¹ taip nemanau, ne dabar, Dokai. Galbþt
truputç vìliau. [“Tiesiai ant grindù, galiu nukreipti ap¹vietim±
ç j±”.] Gerai, mes_mes tai padarysime, kai a¹ kelis^Pastatyti
èia pro¾ektoriù? Gerai. Pasukime jç tiesiog ç j±. Ar matote i¹
toli? Ar matote? Jei matote, pakelkite rank±, jei matote ¹i±
lent±, perskaitykite ¹itai èia. Ne. Gerai. Pastatykite
pro¾ektoriù. Taigi, kol jie paruo¹^

20 ©ç ryt± pradedu vìlai; tai yra, ne, ma¾daug penkiolika
minuèiù anksèiau. Taigi tuomet mes tiesiog neskubìsime, nes
mes nenorime veikti skubotai. Kai tu skubiniesi, tuomet tu
paprasèiausiai suardai tai, k± ketinai pasakyti. Taigi neseniai
klausiausi juostos, kaip a¹ ¹nekìjau jums, ir man buvo tikrai
gìda dìl savês; ne dìl to, k± a¹ sakiau, bet dìl to, kad a¹
kalbìjau pernelyg greitai, o tai tiesiog nervingas mìtymasis.
Jauèiuosi lyg laukèiau. Tai^

21 A¹_a¹ neseniai maèiau, jie ketino statyti did¾iulç
zoologijos sod± èia, vidury Luivilio. Ir p. Brownas, manau, kad
tai buvo jis, zoologijos sodui pasiþlì milijon± doleriù. Na, jei
a¹ bþèiau tiek turìjês, ko gero, bþèiau davês jiems, kad
i¹laisvintù tuos gyvulius. A¹_a¹ nepritariu tokiam u¾darymui ç
narvus. A¹ tiesiog^ Einu ç zoologijos sod± ir matau tuos
varg¹us gyvulìlius: me¹kas ir liþtus, ir kitus, vaik¹tanèius
pirmyn atgal, çkalintus visam gyvenimui, jþs ¾inote. Verèia jus
nekaip pasijausti. Pagaliau, jie sugauti dìl gudresnio u¾ juos
¾mogaus sumanumo. Matote? O jie sugauna juos ir u¾daro ç
nelaisvê.
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22 Manau, kad taip daro ir velnias. Jis pasiima mylimus
¾mones, kurie turìtù keliauti puikiomis Dievo vietovìmis ir
laukais, ir_ir pana¹iai, paskui u¾daro jç ç kokios nors
denominacijos kalìjim± ar kokç mokym±, ar dar k± nors, ir
suri¹a jç tenai. Koks tai baisus dalykas.

23 Ir a¹ nemìgstu zoologijos sodù. A¹ jauèiuosi kaip vienas tù
gyvþnù, kai jþs visi u¾daryti ç narv± ir stengiatìs i¹trþkti, jþs
¾inote, i¹siver¾ti, kad ka¾k± nuveiktumìte.

24 Taigi, prie¹ mums kreipiantis ç ®odç, kreipkimìs ç ®od¾io
Autoriù, nulenkdami galvas maldoje.

25 Mþsù maloningasai Dangi¹kasis Tìve, ¹ç ryt± mes vìl
susirinkome Vie¹paties Jìzaus, Tavo brangiojo Sþnaus, Vardu.
Dievas, çsikþnijês, atìjo ç ¾emê permaldavimui u¾ mþsù
nuodìmes ir mirì, Teisusis; kad mes, per Jo teisum±, bþdami
neteisþs, bþtume padaryti tobuli Jame. Mes ateiname
prisipa¾indami, jog esame neverti, Vie¹patie. Nieko mumyse
nìra gera. Ir mes visi esame viename dideliame kalìjime.
Nesvarbu, kokiame kampe stovime, vis tiek visi mes kalìjime.
Negalime padìti vienas kitam. Bet Dievas Savo begaliniame
gailestingume nu¾engì ir atvìrì kalìjimo duris, kad i¹laisvintù
mus. Mes daugiau nebeu¾daryti narve. Mes nebesame pasaulio
zoologijos sode, dabar mes laisvi. Mes i¹orìje.

26 O, kaip mes mylime Jç ir garbiname Jç! Kaip mes galime
vaik¹èioti puikiais Jo pa¾ado laukais ir matyti juos
pademonstruotus mums! Mþsù paèiù akimis matyti didç
Am¾inybìs Diev±, atsiskleidusç prie¹ais mus, ir pasidariusç
realù, koks Jis buvo senovìs prana¹ams. ®inodami tai, kad jie
pasikliovì u¾tikrinimu, jog vien± dien± mes vìl bþsime
atstatyti po to, kai ¹is gyvenimas pasibaigs, ir prikelti ç
Am¾in±jç Gyvenim±, kuris niekuomet nei¹nyks. Mþsù kþnai
nesens. Ir mes nemirsime. Ir niekuomet nebþsime alkani. Ir
mes nieko nestokosime. Bet mes eisime su Juo. Mes norime
i¹girsti Jç, sakantç: “Çeik ç Vie¹paties d¾iaugsmus, paruo¹tus
tau nuo pasaulio sukþrimo”. Prie¹ çeinant nuodìmei, Jis jau
paruo¹ês, kaip Adomui ir Ievai, kad jie niekada nesirgtù ar
neturìtù rþpesèiù. O dabar Jis tai paruo¹ì mums, ir Jis i¹
anksto ¾inojo, kad mes ateisime. Nuodìmì stipriai u¾blokavo,
o dabar nuodìmì buvo pa¹alinta per Jìzaus Krauj±. Taigi mes
susieti su pa¾adìt±ja ®eme per Dievo, kuris yra Am¾inas,
pa¾ad±.

27 Palaimink mus dabar, Tìve, kai mes tyrinìjame Tavo ®odç.
Mes norime su¾inoti, kokios rþ¹ies ¾monìmis turime bþti, kad
pakliþtume Tenai. Padìk mums ¹iandien ¹ioje pamokoje, kad
su mumis bþtù didysis Mokytojas, ©ventoji Dvasia, kad
nusileistù ir apreik¹tù Save mums per Savo ®odç. Nes mes
pra¹ome to Jo Vardu Jo ¹lovei. Amen.
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28 Dabar pirmiausia norìèiau, kad jþs kartu su manimi
atsiverstumìte Antr± Petro, 1-± skyriù. Noriu perskaityti dalç
i¹ ¹io Ra¹to, Antras Petro, 1-as skyrius. O dabar tiems, kas turi
pie¹tukus ir popieriaus^

29 Ko gero ¹ç ryt± man buvo pasakyta, jog_jog kartais, kai
pasuku galv±, juostoje neai¹kiai çra¹oma. A¹ tikrai nenoriu,
kad taip atsitiktù. Ir manau, kad kada nors, jei galìtume
tikìtis çsigyti membraninç mikrofon±, pakabinam± ant lubù.
Tada bþtù nesvarbu, kur esi, bþtù gerai. Visur bþtù puiku,
mikrofonas prie lubù.

30 O dabar, kol kalbu; ir jei jþs po tarnavimo norìsite, galìsite
persibrai¾yti ¹ç brì¾inìlç. A¹ taip pat turiu tai atspausdinta. A¹
paimsiu smeigtuk± ir prisegsiu tai priekyje, jei norìtumìte tai
kada nors padaryti. Ateikite truputç anksèiau ¹i± popietê, tam,
kad suprastume.

31 Dabar mes artìjame prie Septyniù Antspaudù. Mes k± tik
baigìme Septynis Ba¾nyèios laikotarpius. O ¹i yra mokymo
®inia, kuri priartina ¾mogù, bþsiantç atpirkt± Vie¹paties
Jìzaus Krauju, ir bþsiantç tame Ba¾nyèios laikotarpyje, tame
Am¾inosios Ba¾nyèios laikotarpyje, Antspaudù pabaigoje.
Dabar mes ¾inome, kad turime Septynis Trimitus, Septynias
Negandas, Dubenis ir taip toliau, ç kuriuos mes gilinsimìs,
eidami toliau. Bet mes laukiame, kol bus daugiau vietos, kad
¾monìs galìtù atsisìsti.

32 Ir a¹ galvojau, kad tai sujungs kaip tik taip, kaip a¹
tikìjausi. A¹ nemaniau brai¾yti ¹io planelio, bet prie¹ kelias
dienas su savo brangiu draugu Koksesu buvau Kentukyje. A¹
nuva¾iavau, manydamas, kad galbþt dar vien± dienelê
pamed¾iosiu voveres prie¹ sezono u¾darym±. A¹ buvau
mi¹kuose su savo draugu Èarliu, stovìjau tenai, ir su Rodniu,
jo broliu. A¹ nemaèiau jokios voverìs. Maniau, kad visas jas
i¹g±sdinau, ¹þkaudamas tuose mi¹kuose. ©tai kas atìjo man,
vaikinams, ir_ir Sesei Neli, ir Mard¾i, ir, kaip sakiau jums,
papasakosiu jums sekmadienç, kaip a¹ to ìmiausi. Tai man
atìjo, apie pamoksl±, kurç ketinau sakyti. Ir kaip visa kita
susijungì su tuo! Ir, o, man tai patinka. Turìjau tikr±_tikr±
¹aukimo dvasi± tenai mi¹kuose.

33 Taigi dabar skaitykime, Pirmas Petro, tai yra^Antras
Petro, 1-as skyrius, dalç jo.

Simonas Petras, Jìzaus Kristaus tarnas ir apa¹talas,
gavusiems su mumis lygiai brangù tikìjim± mþsù
Dievo ir Gelbìtojo Jìzaus Kristaus teisumu:

34 Man patinka ¹is formulavimas, nes visa mano tema ¹ç ryt±
pagrçsta tikìjimu. Suprantate? Leiskite, vìl perskaitysiu.
Atid¾iai klausykite.
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Simonas Petras, Jìzaus Kristaus tarnas ir apa¹talas,
gavo_gavusiems lygiai brangù tikìjim±^per Dievo
teisum±^mþsù Gelbìtojo ir Jìzaus Kristaus:

35 Atkreipkite dìmesç, Jis sako, kad: “A¹ gavau ¹ç tikìjim±, ir
adresuoju tai tiems, kurie gavo lygiai brangù tikìjim±”. A¹
noriu^Tai nìra i¹oriniam pasauliui. Tai yra Ba¾nyèiai,
suprantate, tiems, kurie Kristuje.

Malonì ir ramybì tepadaugìja jums Dievo ir (per)
Jìzaus Kristaus mþsù Vie¹paties pa¾inimu,

Jo dievi¹ka jìga padovanojo mums visk±^ jo
dievi¹ka jìga dabar padovanoo mums visk±, ko reikia
gyvenimui^dievi¹kumui, per pa¾inim± to, kuris
pa¹aukì mus ¹lovei ir dorybei:

Drauge mums duota^davì mums be galo did¾ius ir
brangius pa¾adus, kad per juos (tuos pa¾adus) mes
taptume dievi¹kosios prigimties dalininkais,^

36 Dabar tegu tai çsisunkia i¹ties giliai. Ne pamokslaujama ¹ç
ryt±; mes tiesiog dìstome ¹i± pamok±. “Dievi¹ka prigimtis”.
Leiskite vìl perskaityti t± 4-t± eilutê, kad jþs nepraleistumìte
jos. “Drauge mums duota^”

Drauge davì mums be galo did¾ius ir brangius
pa¾adus, kad per juos (tuos pa¾adus) mes taptume
dievi¹kosios prigimties dalininkais, i¹trþkê i¹
sugedimo, kuris sklinda pasaulyje geiduliais.

37 Matote_“pasaulis”, mes dabar to i¹vengìme. Jis adresuoja
tai Ba¾nyèiai. ©tai dìl ko mes esame èia ¹ç ryt±_kad
i¹siai¹kintume, koks yra kelias, kokie Dievo reikalavimai. Èia
nìra ¾mogaus, kuris mylìtù Diev±, bet nenorìtù bþti, nenorìtù
tapti pana¹esniu ç Kristù. Tai glþdi èia. Kiekvienas
Krik¹èionis! A¹ esu senas veteranas. ©tai, pa¾velkite ç Brolç ir
Seserç Kiddus_jie, galimas dalykas, vyriausi èia. Bet jei a¹
paklausèiau jù: “Koks jþsù ¹irdies tro¹kimas?” Atsakymas
bþtù: “Arèiau prie Dievo”. Kai tu tik pa¾çsti Kristù, Jame yra
ka¾kas, kas ¹itaip myli, tu tiesiog stengiesi çeiti ç Jç.

38 Atleiskite u¾ ¹it± i¹sirei¹kim±. A¹ sakiau savo ¾monai ne
taip seniai, ji^abu senstame ir a¹ paklausiau jos, pasakiau:
“Ar tu myli mane kaip ir anksèiau?”

Ji atsakì: “®inoma”.

39 Ir a¹ tariau: “®inai, a¹ taip tave myliu, kad norìèiau paimti
tave ir çsidìti ç savo vidù, kad mes galìtume bþti i¹ tiesù viena,
dar daugiau”.

40 Taigi, padauginkite tai i¹ ¹imto milijonù ir tuomet
su¾inosite, kaip tikintysis, kuris çsimyli Kristù, nori çeiti ç Jç,
nes tai yra meilì. Ir èia Jis ketina parodyti mums, kaip per
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¹iuos pa¾adus mes galime bþti Kristaus Dievi¹kosios prigimties
dalininkais. ©is mirtingas kþnas, kaip mes galime bþti
dalininkais.
41 A¹ kai k± turiu èia pasakyti. Prie¾astis, a¹ tikiu^ Taigi
neseniai ka¾kas visi¹kai neteisingai mane suprato. A¹ gavau
lai¹k± nuo tarnautojù asociacijos, kuriame sakoma, kad a¹
tikiu, jog yra^“Mes esame suporuotù sielù. Ir turime palikti
draugus, jei mþsù sielos nesuporuotos, ir vesti kit±, su kuriuo
bþtume suporuotù sielù”. O, varge!
42 A¹ pasakiau: “A¹ nesu kaltas dìl tokios erezijos”. Visuomet
buvau prie¹. A¹_a¹ netikiu tuo. ®inoma, ne. A¹ tikiu, kad
Dievas duoda mums por±. Tai tiesa. Ir tuomet mes tampame
vienas kito dalimi. Teisingai. Ir prie¹ ¾mogui tuokiantis, jis turi
apm±styti ¹iuos dalykus, i¹tirti.
43 Neseniai mane u¾klausì jaunas vyrukas, tarì: “Jþs manote,
kad a¹ galiu, turìèiau vesti, Broli Branhamai, toki± ir toki±
mergin±?”

A¹ tariau: “Kaip da¾nai tu galvoji apie j±?”
Jis pasakì: “O, vaje, a¹ tiesiog myliu j±”.
A¹ tariau: “K± gi, jei tu negali be jos gyventi, tuomet geriau

vesk j±. Bet jei tu gali gyventi be jos, geriau to nedaryk. Taigi,
bet jei pra¾þsi be jos, geriau tu_geriau tu eik pirmyn ir
vesk”,_pasakiau. Taigi a¹ stengiausi, kad jis suvoktù, ar myli
j± taip labai.
44 Taigi, ¹tai tuomet, prie¹ jums susituokiant, viskas yra
tiesiog puiku ir ¹aunu. Bet po santuokos prasideda gyvenimo
¾abangos ir i¹bandymai. Tuomet jþs turite taip vienas kit±
mylìti, kad suprastumìte vienas kit±. Kai tu esi nusivylês ja, ji
nusivylusi tavimi, jþs vis vien suprantate vienas kit±.
45 Taip yra ir su Kristumi. Suprantate? Mes turime taip
mylìti Jç, jog kai mes ka¾ko pra¹ome, o Jis mums neduoda, kad
tai mþsù nei trupuèio nepajudintù. Suprantate? Suprantate?
Kodìl? Vienintelis bþdas jums tai padaryti_tapti Jo
Dievi¹kosios prigimties dalininkais, tuomet jþs suprasite
prie¾astç, kodìl Jis to negali jums duoti. “Jo Dievi¹kosios
prigimties dalininkai”.
46 Ir ¹tai pa¾velkite: “I¹trþkê i¹ sugedimo, kuris sklinda
pasaulyje geiduliais”. I¹trþkê i¹ to! Matote, kam ¹itai?
Tai_Ba¾nyèiai, tiems, kurie Kristuje, i¹keltiems vir¹ ¹iù
dalykù. Ne pats i¹kilês, bet Kristus jç i¹kìlês.
47 Mano tamsiaod¾iams broliams ir seserims, esantiems èia ¹ç
ryt±, a¹ nenoriu tuo kaip nors ç¾eisti. Bet neseniai surinkime,
a¹ ne¾inau, ar esu kada apie tai kalbìjês maldykloje. A¹
pasakojau tai daugelyje vietù. Tenai tamsiaodì sesuo pasakì:
“Ar galiu pateikti liudijim±, tai yra, paliudyti?”

“®inoma, sese, pradìk”.
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48 Ji tarì: “Noriu ¹ituo paliudyti Dievo ¹lovei”. Ji pasakì:
“Jþs suprantate, a¹_a¹ nesu tokia, kokia turìèiau bþti”,_ji
têsì,_“a¹_a¹ nesu tokia, kokia norìèiau bþti, bet”,_ji
pasakì,_“vienintelis neabejotinas dalykas_a¹ nebesu tokia,
kokia buvau”. Matote? Ji i¹ ka¾kur atìjo. Ji buvo auklìjama.

49 ©tai kaip mes su¾inome, kad perìjome i¹ mirties ç
Gyvenim±. Mes ¾velgiame atgal ç t± duobê, i¹ kurios buvome
i¹kirsti. Suprantate? Mes nesame tokie, kokiais norime bþti;
mes netgi nesame tokiais, kokiais turìtume bþti; bet u¾
vienintelç dalyk± mes esame dìkingi_mes nebesame tokie,
kokie buvome. Teisingai. Mes esame kelyje.

50 “Ir i¹trþkê i¹ pasaulio sugedimo”. I¹trþkê i¹ to_pasaulio
geiduliù ir sugedimo, jþs esate auk¹èiau to. Taigi, tai_taigi, tai
yra tipas ¾mogaus, su kuriuo Jis kalbasi, ¾mogus, kuris yra
i¹trþkês i¹ ¹iù dalykù, suprantate, i¹ pasaulio sugedimo.

Ir, be to, parodydami vis± stropum±, praturtinkite
savo tikìjim± dorybe; o dorybê_pa¾inimu;

O pa¾inim±_susivaldymu;^susivaldym±_i¹tverme;
^i¹tvermê_dievotumu;

O dievotum±_brolybe; o brolybê_meile.

51 Taigi èia Jis davì mums metmenis, k± daryti, supratim±,
kaip tai padaryti. Na, kaip sakiau, mes visi stengiamìs ateiti
arèiau prie Dievo. ©tai dìl ko i¹rinkau ¹i± ®ini± ba¾nyèiai
¹çryt, ¾inodamas, kad ¾monìs yra atkeliavê. Praeit± vakar± a¹
paklausiau: “Kiek èia esanèiù ne i¹ miesto?” Apie
devyniasde¹imt a¹tuoni procentai ne i¹ miesto. “Kiek èia
esanèiù i¹ u¾ ¹imto myliù?” Nagi, ko gero, daugiau nei
a¹tuoniasde¹imt procentù. “Kiek èia esanèiù daugiau kaip i¹ u¾
penkiù ¹imtù myliù?” Ir beveik treèdalis èia esanèiù ¾moniù
daugiau nei i¹ u¾ ¹imto, penkiù ¹imtù myliù. Pagalvokite apie
tai, apie atkeliavusius ¾mones. Na tie ¾monìs neateina ç
ba¾nyèi± tik tam, kad pasirodytù. Nìra to^k± i¹orinis
pasaulis laikytù gro¾iu ¹ioje vietoje. Jie visi yra paprasti
¾monìs, neturtingi, çprastai apsirengê. Èia skambiù himnù
negieda choras, pretenduojantis ç angeli¹k±, nìra vamzdiniù
vargonù, nei jokiù vitra¾ù. Tau sunku susirasti sìdim± viet±
ant suolelio, sunku stovìti prie sienos. Jie neateina dìl ¹ito. Bet
jie ateina dìl to, kas jù viduje_ka¾kas, kas mato t± gro¾ç, kurio
nemato paprasta akis. Tai dvasinì akis sugauna Kristaus gro¾ç.
©tai dìl ko jie ateina.

52 Taigi dienomis prie¹ mþsù susirinkim± a¹ visada
meld¾iuosi. Einu ç mi¹kus, çsidedu ç ki¹enê^ Pasakau ¾monai:
“I¹einu med¾ioti voveriù ¹ç ryt±”. Ç ki¹enê çsidedu pie¹tuk± ir
bloknot±. Kai tik pakankamai pra¹vinta, a¹ jau sìd¾iu kur nors
po med¾iu, i¹kìlês rankas sakau: “Vie¹patie, k± galiu ¹iandien
nuveikti? K± Tu duosi man Savo vaikams?”
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53 Paskui, kai a¹ aptinku kai k±, kas, rodosi, sudegins, ateina
ka¾kas pana¹aus ç tai. Kai Jo Buvimas priartìja, a¹ pradedu
girdìti ka¾k± tolumoje, ka¾k± pana¹aus. “Du kart du keturi”.
Arèiau: “Du kart du keturi. Du kart du keturi. Du kart du
keturi”. [Brolis Branhamas kiekvien± kart± kartoja truputç
greièiau_Red.] Dar, dar, dar, ¹itaip. Tai artìja Jo Buvimas.
54 Atiduodi vis± save, ir po kiek laiko tu atsiskiri nuo savês.
Ateina regìjimas: “Eik ç toki± ir toki± viet±, toks ir toks
reikalas”. Matote? Prasideda nuo proto meditacijos apie Diev±,
nebe pasaulyje, toli nuo pasaulio, tyrlaukyje, savyje.
55 Ir Tai prasideda: “Vienas, vienas^” A¹ sakau bet kokç
skaièiù, tai yra, bet k±, tiesiog ka¾kas prasideda, palaipsniui,
pama¾u ateina. Paskui greitìja, greitìja. Tu sìdi tenai ir pakeli
rankas, netardamas nì ¾od¾io, tiesiog rankas laikai i¹kìlês.
Pirmiausia tu supranti, kad visa tavo esybì patraukta ç ¹alç.
Paskui tu pamatai dalykus, kuriuos Jis nori, kad tu su¾inotum,
parodydamas tau çvyksianèius dalykus.
56 Kartais tai prieina iki tokios vietos, iki tam tikros vietos ir
sustoja. Nepereina ç regìjim±. Tuomet Ra¹tù vietos tiesiog
susilieja. [Brolis Branhamas tris kartus spragteli pir¹tais_Red.]
A¹ èiumpu savo pie¹tuk±, kad nepamir¹èiau, ir u¾sira¹au tai,
u¾sira¹au tai.
57 Ir grç¾tu namo, per¾iþriu, ir i¹studijuoju tai. O kartais netgi
nesuprantu to, kai per¾iþrinìju. O paskui, po kiek laiko,_¹tai
kas! Tai dingteli, ir vìl Tai nueina. Tuomet pasiimu knygelê,
pana¹± ç ¹i±, ir tiesiog apmetu tai, stengdamasis i¹ visù jìgù, k±
Jis man sako. A¹ pagalvojau: “Vie¹patie, einu ç maldykl± ir
papasakosiu jiems. A¹^‘Çeinu’. A¹ kai k± jiems turiu”. Na,
¹tai kaip tai ateina. Bþtent taip. Kol Jis pirmiausia neduoda to
man, a¹ negaliu to pateikti.
58 Taigi, na, ¹tai tie metmenys, ç kuriuos jþs matote mane
¾vilgèiojantç. Ir ¹iuo, pirmuoju, a¹ pradìjau. A¹ neturìjau ¹ios
dalies prie¹ dien± ar dvi, tenai mi¹kuose.
59 Taigi ¹ie ¾monìs yra_yra^Petras èia kalba, kaip mes
privalome bþti Jo Dievi¹kosios prigimties dalininkais. Taigi,
kiekvienas mþsù stengiasi i¹augti ç Dievo atvaizd±.
60 Taigi po to, kai mes praeisime Septynis Antspaudus,
paskui, Septintojo Antspaudo trimitavimo metu, ar atri¹ant^
®inoma, mes ¾inome, kas yra antspaudas_tai atri¹ti
tarnavim±, atri¹ti Septynis Antspaudus. Ir mes tai pamatysime
schemoje. Atri¹a ®ini±, ka¾k±, kas u¾antspauduota.
61 Praeit± sekmadienio vakar± a¹ pamokslavau tema
“Raktas”. O tas raktas yra tikìjimas. Tikìjimas turi rakt±, o
raktas yra Ra¹tas. Kristus yra Durys. Suprantate? Taigi
tikìjimas paima tas ma¾ytes Ra¹to s±varas ir atveria Dievo
¹lovê ir gìrç Jo ¾monìms. Suprantate? Taigi, tai yra, tikìjimas
turi rakt±, kuris atveria Kristù ¾monìms; atveria, aprei¹kia tai.
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62 Na, ¹iandien mes ketiname pamìginti pasiimti t± patç
rakt±, kad atvertume keli± tapti doru Krik¹èioniu Dievo
atvaizde, taigi, ir bþtume gyva Buveine gyvajam Dievui
gyventi.

63 Atminkite, Dievas aprei¹kia Save trimis bþdais. Pirm±
kart± Jis apsirei¹kì Ugnies Stulpe, tai buvo pavadinta Tìvyste.
Paskui tas pats Dievas buvo parodytas Jìzuje Kristuje, Jis
sukþrì kþn±, padarì ¹ç kþn±. Treèia, per to kþno mirtç Jis
pa¹ventino Ba¾nyèi±, kurioje Jis galìtù gyventi. Tai buvo
Dievas vir¹ mþsù; Dievas su mumis; Dievas mumyse; tas pats
Dievas.

64 Dìl tos prie¾asties tai buvo pavadinta Tìvu, Sþnumi,
©vent±ja Dvasia. Ne trys Dievai; trys vieno Dievo funkcijos. Jei
tik jie bþtù apie tai pagalvojê Nikìjos Pasitarime, mes
nebþtume visi taip supainioti, ar ne? Teisingai. Ne trys dievai.
®monìs negalìjo suprasti, kaip Jìzus kalbìjosi su Tìvu, o Jis ir
Tìvas yra Viena. Nagi, ¹tai ir visuma. ®inoma, tiesiog
atskleid¾ia tai. Be abejo. Matote? Ne trys Dievai. Trys
funkcijos! Trys^

65 Kas tai? Dievas, nu¾engiantis pas Savo kþrinij±. Dievas
nori bþti garbinamas. ®odis Dievas rei¹kia “garbinimo
objektas”. Ir Dievas stengiasi privesti Savo ¾mones iki tokios
bþklìs, kad galìtù i¹ jù gauti tai, dìl ko Jis juos ir sutvìrì. Jis
nesukþrì jþsù, kad bþtumìte kuo kitu, o ne Dievo sþnumi ar
dukterimi. Jei jþs praleidote tai_buvim± Dievo sþnumi ar
dukterimi_jþs praleidote ¾enkl±.

66 O “praleid¾ia”, ¾odis n-u-o-d-ì-m-ì rei¹kia “praleisti
¾enkl±”, praleid¾ia ¾enkl±. Tuomet, jei a¹ ¹audau ç taikinç, kalu
vinç u¾ penkiasde¹imties jardù ar ¹aunu; pasiimu ginkl± ir
¹aunu, ir nepataikau keturiais ar penkiais coliais, kas
atsitinka? Mano ginkl± reikia reguliuoti. Ka¾kas negerai. O jei
a¹ praleidau tikìjim± Dievu, jei a¹ praleidau buvim±
Krik¹èioniu^ Dievas çkurdino tave èia, kad bþtumei
Krik¹èioniu. Jei esi nukrypês ç vien± pusê, sugrç¾k ir bþk
sureguliuotas. Vienintelis dalykas, galintis tave sureguliuoti_
tai Ra¹tas. ©ventoji Dvasia Ra¹te reguliuoja tave, vìl atveda
tave tiesiai prie taikinio. ©tai taip.

67 Dabar studijuosime Jo ®odç. Steponas pasakì, Darbù 7. O
taip pat^Tiesiog perskaitykime tai, kalbant apie, na, mes
kalbame apie Dievo Buveinê. Taigi Steponas pasakì.
Bþdamas^Bus gyvojo Dievo gyvoji Buveinì. Steponas pasakì
Darbù 7-tame skyriuje. Ir a¹ manau, mes^Darbù 7,
pradedant ma¾daug 44-t±ja eilute.

Mþsù tìvai dykumoje turìjo liudijimo palapinê, kaip
jis çsakì, kalbìdamas Mozei, kad padarytù j± pagal jo
regìt± vaizd±.
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Mþsù tìvai j± turìjo, mþsù tìvai, kurie pasiìmì^
Jozue ç ¾emes pagoniù, kuriuos Dievas i¹vijo nuo mþsù
tìvù akiù, iki Dovydo dienos;

©is susilaukì Dievo akyse malonìs ir meldì, kad
rastù buveinê Jokþbo Dievui.

Ir Saliamonas pastatì jam namus.

Bet Auk¹èiausiasis negyvena rankù darbo
¹ventyklose, kaip sako ir prana¹as:

Dangus_mano sostas, o ¾emì_pakojis po mano
kojomis: kokius gi namus man statysite?_klausia
Vie¹pats,_ar kokia mano poilsio vieta?

68 Dabar^Dabar, “buveinì” yra, ¾inoma, vieta, kur mes
einame pailsìti, na, atsivìsinti, ir taip toliau, ilsìtis nemiegant,
ar pana¹iai. Taigi ®ydams 10, 5-toje eilutìje Paulius tai
pateikia.

Todìl, ateidamas ç pasaulç, jis sako: “Aukù^(Tai
yra Kristus)^Aukù ir atna¹ù tu nenorìjai, bet
paruo¹ei man kþn±”.

69 Kas dabar yra Buveinì? Kþnas, Dievas, esantis Kþne.

70 Kart± Dievas, ten auk¹tai, kai Jis nusileido ant kalno, netgi
jei jautis ar karvì bþtù palietê kaln±, bþtù ¾uvê. Dievas yra
¹ventas.

71 Praeit± vakar±, kai tie Angelai pridengì Savo veidus.
©venti Serafimai ¹ventais veidais net ne¾ino, k± rei¹kia
nuodìmì, ir Jie turi pridengti Savo veidus Dievo Akivaizdoje;
pridengti Savo kojas nuolankiai.

72 Taigi ¹ventas Dievas negalìjo taikstytis su nuodìme, todìl
niekas negalìjo prisiliesti prie kalno, kur buvo Dievas.

73 Paskui Dievas tapo kþnu ir gyveno tarp mþsù Jìzaus
Kristaus, Jo Sþnaus, Jo tvarinio pavidalu. Paskui tas Sþnus
atidavì Savo gyvybê, ir Dievo Kraujo l±stelì buvo pa¾eista,
kad mums i¹ Kraujo galìtù i¹eiti ta Gyvybì.

74 Per t± Krauj± mes esame apvalyti. O dabar mþsù kraujas,
mþsù gyvybì, kuri atsirado dìl seksualinio potro¹kio, nusine¹ì
mþsù gyvybê ç pasaulç. Jìzaus Kristaus Kraujas apvalo mus,
keièia mþsù prigimtç, siùsdamas mums ©vent±j± Dvasi±;
tuomet mes virstame Dievi¹ka Dievo prigimtimi, tuomet mes
tampame buveine Dievui. Jìzus sakì: “T± dien± jþs suprasite,
kad A¹ esu Tìve, o Tìvas Manyje; A¹ jumyse, o jþs Manyje”.
Matote?

75 ®inokite, kaip tat Dievas yra Savo Ba¾nyèioje. Dabar
Ba¾nyèia turi u¾imti Kristaus viet±, têsdama Jo tarnavim±.
“Kas Manimi tiki, darys darbus, kuriuos A¹ darau. Dar
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valandìlì, ir pasaulis Manês nebematys; o jþs Mane matysite,
nes A¹ bþsiu su jumis, netgi jumyse iki pasaulio pabaigos”.
Matote? ©tai_têsia Jo darb±.
76 Taigi Dievas, tai yra, Biblijoje tai pasakyta ¹ièia. Steponas
kalbìjo apie Saliamon±, statantç ¹ventykl±: “Bet
Auk¹èiausiasis negyvena rankù darbo ¹ventyklose. ‘Nes
Dangus_Mano Sostas, o ¾emì_Mano pakojis. Kokia Mano
poilsio vieta?’ ‘Bet paruo¹ei Man Kþn±’.” Amen. ©tai kas.
77 “Paruo¹ei Man Kþn±”. Dievas gyvena ¾mogaus atvaizde,
atspindintis Save toje Bþtybìje. Tobulas garbinimas! Dievas
mumyse, Jo Buveinì, Dievas pasirei¹kiantis. O, kaip mes
galìtume tai i¹tverti_jþs beveik dþstate èia nuo kar¹èio.
Atkreipkite dìmesç, kad Dievas visada visais laikais
atspindìdavo Save ¾moguje.
78 Tai Dievas buvo Mozìje. Pa¾velkite ç jç: gimês bþti vadu;
Kristus. Tuo metu, kai jis gimì, buvo persekiojami vaikai,
stengìsi jç surasti; taip pat nutiko ir Kristui. Ir jis buvo_jis
buvo apsaugotas tuo metu; taip pat ir Kristus. Jis buvo
çstatymù leidìjas; taip pat ir Kristus. Mozì pakilo
keturiasde¹imèiai dienù, gavo çsakymus ir nusileido. Kristus
i¹ìjo ç dykum± keturiasde¹imèiai dienù ir grç¾o, sakydamas:
“Jþs girdìjote, jog protìviams buvo pasakyta: ‘Nesvetimauk’. O
A¹ jums sakau: kiekvienas, kuris geidulingai ¾iþri ç moterç, jau
svetimauja savo ¹irdyje”. Matote? Visoje ¹ioje çvairovìje Dievas
atspindi Save.
79 Pa¾velkite ç Juozap±, dvasinç berniuk±, gimusç tarp broliù
pulko. Visi jie buvo geri ¾monìs, visi tie patriarchai. Bet, kai
atsirado Juozapas, jis buvo kitoks. Jis matì regìjimus, ai¹kino
sapnus, ir dìl to buvo broliù nekenèiamas. Bþtent dìl to darbo,
kurç atlikti Dievas jç patalpino ¾emìje, jo broliai ir nekentì jo
u¾ tai. Suprantate? Ir viskas rodì ç kry¾iù. Ir ¾iþrìkite: jis savo
broliù buvo parduotas beveik u¾ trisde¹imt sidabriniù. Çmestas
savo broliù ç duobê, kad numirtù. Buvo i¹trauktas i¹ tos
duobìs, ìjo ir atsisìdo faraono de¹inìje. Ir joks ¾mogus
negalìjo ateiti pas faraon±, kuris valdì tù dienù pasaulç, nei
vienas negalìjo ateiti pas faraon±, tik per Juozap±. Joks
¾mogus negali ateiti pas Diev±, tik per Kristù. Ir kai Juozapas
i¹vykdavo i¹ rþmù, prie¹ jam i¹vykstant trimituodavo trimitas
ir prie¹ais jç bìgdavo ¹auklys, ¹aukdamas: “Klaupkitìs!
Juozapas eina!” Nesvarbu, kur tu ar k± veikei, koksai svarbus
tavo darbas; tu turìjai pulti ant keliù prie¹ Juozapui
atvykstant.
80 Ir kai suskambìs Trimitas, vien± i¹ ¹iù dienù, kiekvienas
kelis atsiklaups ir kiekvienas lie¾uvis i¹pa¾ins. Kai Kristus,
mþsù Juozapas, paliks ©lovê ir ateis, tuomet tavo darbas jau
nebebus svarbus. Kiekvienas kelis atsiklaups ir pripa¾ins Jç
esant Dievo Sþnù. ©tai taip.
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81 O, kaip mes Jç matome Dovyde! Kaip Dovydas, atstumtasis
karalius, savo brolio, savo sþnaus i¹stumtas i¹ savo sosto, jis
ìjo auk¹tyn, atsisìdo Alyvù kalne, Alyvù kalno vir¹þnìje,
atsigrê¾ì ç Jeruzalê ir pravirko; nes jo ¾monìs, kuriems jis
tarnavo ir mokì apie Diev±, jo paties ¾monìs atstþmì jç ir
apsvaidì daiktais, apspjaudì jç ir i¹juokì, kai jis kilo ç kaln± ir
buvo atstumtas. O, kaip tobula_Dievo Sþnus, po a¹tuoniù
¹imtù metù; atstumtasis Karalius, tarp Savo paties ¾moniù,
sìdìjo kalne ir apraudojo Jeruzalê kaip atstumtasis Karalius.
82 Kas tai? Dievas, atsispindintis tuose prana¹uose,
atspindintis Kristù.
83 Paskui atìjo Tas, kuris buvo Dievo tobulumas. Tai buvo
Dievas tarp mþsù.
84 Ir nuo to laiko Jis atsispindìjo Savo Ba¾nyèioje, ¹ioje
Kalvarijos pusìje. Taigi jþs matote, mes visi stengiamìs patekti
ç ¹i± gyvenam±j± viet±, gyvojo Dievo Buveinê. Yra tokiù
¾moniù^
85 Mes èia pastebime, Jis pasakì: “Pirmiausia mes turime
tikìjim±, dorybê, pa¾inim±, susivaldym±, i¹tvermê, gerum± ar
dievotum± ir broli¹k± meilê”. Gerai. Brolybê, o paskui
pridìkite meilê. Leiskite man perskaityti ¹it± vis± vìl i¹ naujo,
kad jþs tikrai tai dabar suprastumìte. Dabar mes pradìsime
5-ta eilute.

Ir, be to, parodydami vis± stropum±, praturtinkite
savo tikìjim± dorybe; dorybê_pa¾inimu;

O pa¾inim±_susivaldymu; o susivaldym±_i¹tverme;
i¹tvermê_dievotumu;

O dievotum±_brolybe; o brolybê_meile, tai yra
meilì.

^jei ¹ie dalykai jumyse gyvuoja ir tarpsta, jie
neduoda jums apsileisti ir likti bevaisiams mþsù
Vie¹paties Jìzaus Kristaus pa¾inime.

86 Taigi Petras èia ka¾k± mums pabrì¾ia_kaip patekti tenai.
87 Dabar noriu pasakyti, kad yra tokiù ¾moniù, kurie turi dalç
¹ios dorybìs, pa¾inimo, i¹minties, i¹tvermìs ir taip toliau, kurie
netgi nepretenduoja bþti Krik¹èionimis. Dabar mes tiesiog^
mes mokome sekmadieninìs pamokos. Ir tai tiesa. Kai kurie
¾monìs turi dalç to, jie netgi nepretenduoja bþti Krik¹èionimis.
Bet tai ne^Tai nieko neduos. Tai pana¹u ç juod±jç strazd±,
kuris stengiasi prisidìti povo plunksnù ç savo sparnus, kad
taptù povu. Jis tik daro sau gìd±. Jau geriau likti juoduoju
strazdu. Matote? Kai jis mìgina pramank¹tinti tuos sparnus,
nebþdamas Krik¹èioniu, jis paprasèiausiai ne savo vietoje.
88 Tai pana¹u ç figmedç, kuris mìgina vesti obuolius. Jis to
negali padaryti, suprantate, nors jis ir medis. Taèiau jis negali
vesti obuoliù.
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89 Tai tarsi mulas, mìginantis duoti vilnos, mìginantis tapti
avele, kai jis ir yra_jis yra mulas. Jþs ¾inote, jis negali duoti
vilnos. Jis negali to padaryti. Vilna yra dovana aviai, o ne
mului. Jis gali mìginti elgtis kaip avis, bet jis vis tiek mulas.
Suprantate? Na, jis kalba: “Gerai, a¹ galiu ìsti kaip avis. A¹
galiu taip daryti kaip avis”. O visai nesvarbu, k± tu gali daryti,
tu turi bþti avimi, kad turìtum vilnos.
90 Leiskite man stabtelìti èia minutìlê. Avis negamina vilnos.
Ji turi viln± todìl, kad yra avis. Daugelis ¾moniù kalba:
“Gerai, a¹ pasistengsiu tapti geru. A¹ stengsiuosi daryti ¹itai”.
Nieko negamink. Ne, tu negali to padaryti. Avis nedaro, i¹ jos
nepra¹oma, nesitikima, kad ji gamins viln±. Ji duoda viln±,
taip yra todìl, kad ji yra avis.
91 Ir kai tu esi Krik¹èionis, tu tiesiog duodi Dvasios vaisiù. Tu
negamini_tu negamini jo. Tu nesistengi jo pagra¾inti. Tu
stengiesi^Nebþk tuo, kuo nesi. Tu tiesiog tapk tuo, kuo turi
bþti, o tuomet viskas vyks savaime. Jþs girdìjote, kaip ¾monìs
kalba: “Nagi paklausyk. A¹^A¹ tapau ba¾nyèios nariu.
A¹_a¹ tikrai turiu baigti meluoti”? Tu dabar vìl mìgini ka¾k±
pagaminti. Tu negali to padaryti, todìl nìra reikalo mìginti,
tai ne kas kita, kaip_kaip mului paèiam apaugti vilna. Jis
negali to padaryti.
92 Arba peslys, mìginantis lesti su baland¾iu, peslys_peslys,
mìginantis tapti baland¾iu. Ar galite çsivaizduoti suopç tenai,
kalbantç: “®inote, a¹ esu balandis”, prisidìjusç kelias
plunksnas ir kalbantç: “Matote, a¹ atrodau kaip^”
Suprantate? Jis bus tiesiog visi¹kai ne toks. Tai ¾mogus,
apsimetantis tokiu, koks nìra. Matote, tu negali to padaryti.
93 Tu negali pasakyti: “Dabar ¾iþrìk, a¹ privalau bþti doras,
todìl a¹ bþsiu doras. A¹ privalau gyventi dievotai, todìl a¹ taip
ir gyvensiu”. Nagi, tu tik mìgini prisidìti plunksnas.
Nepaisant, kad tu jas gali pasiekti, tu negali pridìti plunksnù
ne tam pauk¹èiui. Matote? Tai paprasèiausiai nesuveiks. Ir tai
tik parodo, koks veidmainis tas pauk¹tis. Suprantate? Ar galite
çsivaizduoti sen± suopç, mìginantç pasièiupti por± baland¾io
plunksnù, kalbantç: “©tai, pa¾velkite, matote_a¹ balandis”?
Suprantate? Juk mes visi ¾inome, kad tai suopis. Suprantate?
Suprantate? ©tai ir viskas. Mes galime atskirti, kad jis suopis.
94 Na, ¹itaip yra ir stengiantis padirbti Krik¹èionybê. Tu
negali to padaryti. Pirmas dalykas, k± turi padaryti_tai gimti
i¹ naujo. Tu turi bþti pakeistas. Suprantate? O kai tu esi
pakeistas, tampi nauju kþriniu. Tuomet tu tampi teisus,
tuomet. Suprantate? Tuomet tau nereikia jaudintis dìl
plunksnù, tai vyks savaime, kai_kai tu esi gimês i¹ naujo.
Taip, pone.
95 Kaip a¹ visada sakydavau. Paimkite meitelç, nu¹veiskite jç,
apvilkite kostiumu, tai yra, smokingu, ir paleiskite; jis nueis
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tiesiai ç purvynê ir i¹sivolios. Todìl, jþs matote, i¹ to jokios
naudos. Jis yra meitelis. Tokia jo prigimtis. Voliotis yra jo
prigimtis. Tu turi pakeisti jo prigimtç, o (jis) visa kita çvyks
savaime.

96 Dabar atkreipkite dìmesç. Tu turi gimti i¹ naujo, tai yra,
pasikeisti. Turi çvykti pasikeitimas.

97 Jþs sakote: “Nagi Broli Branhamai, a¹ pa¾çstu tenai toki±
moterç, na, ji niekada nìra padariusi nieko bloga. Ji gera
moteris. Arba toks ir toks ¾mogus, jis geras ¾mogus. Jis
niekada nieko nedaro. Tu ¾inai, jis nieko neç¾eid¾ia”. Tai visai
nieko nerei¹kia. Jis gali bþti geras kaimynas, bet jis nìra
Krik¹èionis, kol negimì i¹ naujo.

98 Jìzus pasakì: “Jei ¾mogus negims i¹ naujo”, ¹vento Jono 3,
tai “negalìs netgi pamatyti Karalystìs”. Na tai rei¹kia,
pamatyti_tai rei¹kia “suprasti”.

99 Tu ç k± nors ¾iþri, sakai: “A¹ tiesiog nematau to”. Tu turi
galvoje, kad nesupranti to.

100 ®mogus negali suprasti, kodìl kiti ¹aukia. ®mogus negali
suprasti, kodìl pasikeièia ¾mogaus kalba ir jis pradeda kalbìti
kalbomis. Paprastas ¾mogus negali pamatyti, kokia Dievo
¹lovì nusileid¾ia ¾mogaus akyse ir jis mato regìjim±, ir kalba
¾mogui tam tikrus dalykus, k± daryti; pasakoja jiems dalykus,
kurie çvyks, dalykus, kurie atsitiks, kaip praeit± vakar±
Vie¹pats èia veikì, lygiai taip pat. Suprantate? Suprantate?
Paprastas protas stengiasi perprasti. “Gerai, k± gi jis padarì?
Arba kaip jis èia apgaudinìja? Kokius triukus jis èia daro?”
Matydami ¾mogù, kalbantç kalbomis, jie sako^ir kas nors
ai¹kina, ir tiksliai pasako tam tikram Kþno nariui, k± jie
padarì ir ko jiems nereikia daryti. Suprantate? Suprantate? Jie
galvoja, kad tai tam tikros rþ¹ies apgaulì. “Jie ka¾kaip
susitarê tarpusavyje”.

101 Jie to negali suprasti, kol ¾mogus negimsta i¹ naujo.
Tuomet, kai jis gimês i¹ naujo, tuomet jis bendrauja, nes yra
naujas kþrinys. Tas senasis çtarus, abejojantis tipas, kuriuo jis
buvo, yra mirês. Dabar jis yra naujas kþrinys. Taigi, jþs
matote, jam nebereikia ka¾k± pridìti prie savo, na, tai bus
automati¹kai pridìta.

102 Atkreipkite dìmesç: tu privalai gimti i¹ naujo. Ir kai tu
gimês i¹ naujo, tu negali bþti gimês i¹ naujo, neturìdamas
tikìjimo. ©tai taip. Todìl jþs matote èia mano brì¾inyje, a¹
nubrai¾iau patç pagrind±, tikìjimas yra viso to pagrindas. “Nes
be tikìjimo neçmanoma patikti Dievui. Kas artinasi prie Dievo,
tam bþtina tikìti, kad Jis yra ir kad uoliai Jo ie¹kantiems
atsilygina”. Matote? Jis turi bþti. O kai tu skeptikas Biblijos
at¾vilgiu, kai tu skeptikas dìl ®od¾io teisumo, tu tiesiog gali
likti nuo¹aly, kol çtikìsi.
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103 Kas yra nuodìmì? Netikìjimas. Yra tiktai du pagrindai,
kurie valdo ¾mogù. Tai arba abejonì, arba tikìjimas, viena ar
kita. Tu esi valdomas vieno, kuris vyrauja tavo gyvenime.
Priklauso nuo to, kiek tikìjimo tu turi, kaip auk¹tai gali
pakilti.
104 Bet pirmiausia turi bþti tikìjimas. Leiskite trumpam
sustoti prie ¹io pagrindo. Na tikìjimas yra tai, kuo tu turi
tikìti. Tikìjimas yra tai, k±^“Tikìjimas u¾tikrina tai, ko
viliamìs”. Tai yra, tu tai jau turi, kai tiki, nes tai atskleista
tikìjime. “Tikìjimas u¾tikrina tai, ko viliamìs”, ®ydams 11,
matote,_“parodo”. Kas tai? Koks parodymas? ©ventas
parodymas.
105 Todìl, kai tu sakai: “Broli Branhamai, a¹ tikiu, kad Dievas
yra gydytojas”. Gerai, jei tu tuo tiki ir priimi Jç kaip savo
gydytoj±, ir nemeluoji, bet i¹ tikrùjù tiki, kad Jo ¾aizdomis tu
esi i¹gydytas, nìra nieko, kas nukreiptù tave nuo to. Tai
nusprêsta. Tu gali tikìtis, ir toliau ¹okinìti tai prie to, tai prie
ano. Bet kai tu tiki, tu tai ¾inai, nes tai parodo. Tu jau tai turi.
A¹ buvau^
106 Kiek jþsù, ar kas nors girdìjo ¹ç ryt± Oral± Roberts±, kai jis
pamokslavo ¹ç ryt±, Oral± Roberts±? A¹_a¹ girdìjau, kad jis
kalbìjo ka¾k± apie tikìjim±, apie i¹vadavim±, meldim±si
tikìjimo, i¹vadavimo malda. Jis kalbìjo: “Prisijunkite,
prisiliesdami radij±, prisijunkite, ka¾k± prisiliesdami, kad^”
®mogus tai darì tam, kad ka¾k± suteiktù ¾monìms, ant ko jie
galìtù u¾dìti rankas. Ka¾kas, jþs sakote: “Dabar a¹ tai gavau,
nes jis man liepì prisiliesti prie radijo. A¹ tai gavau”. Matote?
Na, gerai. Bet, dabar, tikram tikìjimui nereikia prisiliesti prie
jokio daikto. Na, a¹ nesmerkiu Brolio Oralo, nì kiek. Jis dirba
did¾iulç darb±, yra dievotas ¾mogus, ir a¹_a¹, be abejo, labai
vertinu Oral± Roberts±. Labai blogai, kad nedaug tokiù
teturime.
107 Bet a¹ stengiuosi pasakyti, kad_kad tikìjimui nieko
nereikia. Suprantate? Tikìjimu tikima Dievo ®od¾iu. Ar
tikìjimas kyla “prisilietus”? Ne. “Tikìjimas kyla i¹ klausymo, o
klausymas_i¹ Dievo ®od¾io”. ©tai pagrindas. ©tai èia. Matote?
O tikìjimas, kaip pasakyta, nìra nutolês. Tikìjimas yra kaip
tik dabar. Tikìjimas yra èia. Na, tarytum kas nors^
108 Kaip neseniai tas kþdikìlis. Ta motina, apie kuri± Sesuo
Kidd ir kiti kalbìjo, kurios kþdikio viduriai buvo i¹virtê, be
angos tiesiojoje ¾arnoje, kad maistas praeitù. Taigi ¹i dama,
i¹girdusi Seserç Kidd ir juos, liudijanèius, patikìjo, jog jei ji
susisieks, ir a¹ melsiuosi u¾ t± kþdikç. Taigi, matote, Dievas
duoda mums ¾mones^
109 Kai kurie i¹ mþsù taip patiria Diev±, taip_taip realiai, kad
Dievas tiesiog tampa toks, tarytum vaik¹èiotù èia ir kalbìtù su
Broliu Nevilliu ar kitu jþsù pa¾çstamu. Ir mes kartais pra¹ome
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tù ¾moniù melstis u¾ mus. Tai mes turime daryti. Tuomet, jei
mes tikime, jog tas vyras ar moteris, kurie meld¾iasi u¾ mus,
kalbasi su Dievu, tuomet mþsù tikìjimas yra nutvertas. Jis
tvirtai laikosi. Jis susiformavês.

110 ©tai. Romìnai i¹ìjo sutikti Jìzù. Ir jis pasakì: “A¹_a¹ nesu
vertas, kad Tu u¾eitumei po mano stogu. Nesu. A¹_a¹ nesu
vertas. Ir a¹_a¹ ne^A¹_a¹ nelaikau savês tokiu. Bet”,
_têsì,_“mano sþnus labai serga. Tu tiesiog tark ®odç, matote,
ir mano sþnus gyvens”.

111 Kas tai? Atstumas nesvarbus. Suprantate? Nes Dievas visur
esantis. Dievas yra visagalis. Ir visur, kur yra Dievas, yra ir
visagalybì. Ir Dievas, bþdamas visur esantis, tai yra, Dievas
yra visur, visa kur. Suprantate? Dievas yra lygiai toks didis
Vokietijoje, ©veicarijoje, iki pat Afrikos ¹tai ¹i± minutê, koks
Jis yra ir èia. O! ©tai kaip.

112 Taigi jis pasakì: “A¹ nesu vertas, kad Tu u¾eitum po mano
stogu. Tik tark ®odç”. Kas tai buvo? Tai buvo to romìno
tikìjimas. Jis tikìjo tuo.

Ir Jìzus tarì: “Eik savo keliu. Tavo sþnus gyvas”.

113 Ir jis i¹ìjo ç dviejù dienù kelionê. O kit± dien±, prie¹ jam
grç¾tant namo, jç pasitiko keli jo tarnai. Ir pasakì: “Tavo sþnus
gyvas”.

114 Ir romìnas taip susijaudino, net paklausì: “Kuriuo dienos
metu jam pagerìjo? Kokiu dienos metu?”

Jis pasakì: “Apie vienuolikt± valand± jis pradìjo taisytis”.

115 O romìnas ¾inojo, kad kaip tik tuo laiku Jìzus pasakì:
“Tavo sþnus gyvas”, ir jis patikìjo. Amen.

116 Visagalis, visur esantis, visa ¾inantis, begalinis_tai Dievas.
Taigi, kai jie paskambina ir sako: “Melskitìs!” Tai ry¹ys! Ir
tavo tikìjimas atveda Diev±. Ir ¹itai ç veikimo viet± suveda
kartu mald± ir Diev±. Malda! Tikìjimas pasikeièia nuo èia ç
èia. Tai suveda kartu.

117 “Tark ®odç. Viskas, ko noriu, kad Tu padarytum_kad
i¹tartum ®odç, ir viskas bus gerai”. Matote, Jam nereikìjo bþti
tenai. “Tik tark ®odç”. Kodìl? Dievas visur esantis. Jis yra visa
galintis. Jis toks pat galingas ¾emìs rutulio apaèioje, kaip ir
vir¹uje, ar kiekvienoje pusìje. Jis yra Dievas. “Ir vienintelis
dalykas, kurç Tu turi padaryti_tik tarti ®odç”,_pasakì jis.

118 Na, o tikìjimas padaro visa kita. Tikìjimas padaro visa
kita. Taigi pagrindui jþs turite turìti tikìjim±. Visa
krik¹èionybì, visa, kas jþs esate, kuo kada nors bþsite, yra
pagrçsta tikìjimu ®od¾iu. Dìl ¹ios prie¾asties a¹ tikiu ®od¾iu.
Suprantate?
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119 A¹ negaliu tikìti niekuo kitu. Jei ketinèiau tikìti ba¾nyèia,
kuria gi turìèiau tikìti: katalikù, liuteronù, metodistù,
baptistù, sekmininkù? Kuria tikìti? A¹ ne¾inau. Jos visos
dvejoja ir visa kita, i¹kreipia eilutes ir visa kita.
120 Bet kai a¹ savo tikìjim± nukreipiu ç Jo ®odç, tai tvirta.
Niekas Jo neai¹kina. ©tai Jis_TAIP SAKO VIE©PATS. Tuomet
a¹ Tuo tikiu. Tai pagrindas.
121 Puikus miesto daktaras, mano bièiulis daktaras Samas
Adairas. Mes kartu augome. Jþs visi pa¾çstate Sam±. Ir jis man
pasakì, jis tarì: “Billai^” Po to regìjimo, prane¹usio jam,
kur jis pasistatys nam±, kaip jis atrodys. Nagi nuvykite ten,
paklauskite jç ar tai ne tiesa. Dveji ar treji metai prie¹ tai
çvykstant, pasakiau jam, kur tai bus. A¹ pasakiau: “Tu u¾imsi
beveik vis± kvartal±”. Ir nìra tenai nieko tarp jo ir ¹ito, ir tai
yra ta reabilitacijos vieta. Daktaras Adairas çsigijo likusi± dalç
ir vaistinê. ©tai ir viskas. Daktaras Adairas labai tiksliai
i¹pildì t± regìjim±. Ta vieta, apie kuri± jis kalbìjo: “Ji negali
bþti net paliesta dvide¹imt penkerius metus. Ji teismo valioje”.
122 A¹ tariau: “Daktare, Vie¹pats atiduoda j± tau dìl tavo
nuolankumo”.

Jis tarì: “A¹ nesu toks geras”.
123 A¹ tariau: “Tu esi vì¾lys. I¹ i¹orìs tave gaubia kiautas, i¹ po
kurios tu ¾velgi ç savo draugus, bet viduje tu i¹ties ¹aunus.
I¹lçsk i¹ to kiauto”. A¹ tariau: “Dievas davì tai tau”.
124 Jis pasakì: “A¹ niekada tavimi neabejojau, Billi, bet ¹ituo
man teks suabejoti”.

A¹ tariau: “Keliauk ç savo çstaig±”. Taip jis ir i¹ìjo.
125 Kit± ryt± jis man paskambino, pasakì: “A¹ sustingês ç
rag±”.
126 Paklausiau: “Kas atsitiko?” Buvo liepos mìnuo. A¹
paklausiau: “Kas atsitiko, daktare?”
127 Atsakì: “A¹ jau nupirkau t± viet±, Billi. Praeit± vakar± jie
buvo susirinkê Bostone ir a¹ ¹çryt nupirkau t± viet±”.

Tariau: “A¹ tau sakiau”.
128 Buvau tenai prie¹ kelias dienas, kalbìjausi su juo. Kai
¹autuvas sprogo man ç veid±^ Jis pasakì: “Manau, kad
pasakojau tai tþkstanèiams ¾moniù, ateinanèiù èia, pana¹iai”.
Kas tai? Taigi, kai Dievas k± nors sako, tai turi çvykti.
129 Praeit± vakar± u¾ìjo keli draugai. Jie i¹girdo apie t±
regìjim±, kuriame ¹iaurinio elnio ragai siekì keturiasde¹imt du
colius, ir apie pilk±jç lokç. Nì nebe¾inau, kiek ¾moniù ateina ç
namus, norìdami juos pamatyti. A¹ tariau: “©tai matuoklì.
Pridìkite prie rago”. Jis girdìjo apie tai prie¹ çvykstant.
Matote? Kodìl? Kai Dievas k± nors sako, tai turi çvykti. ©tai
prie¾astis_tai pagrçsta.
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130 Na, èia yra i¹gelbìjimo planas. Ir tuomet, jei Jo regìjimas
visi¹kai i¹sipildo, tiksliai taip, kaip jie ir sakì, ir ¹i ba¾nyèia
¾ino, kad tai tiesa, tuomet kaip dìl Jo ®od¾io. Matote? Tai
labiau tikra nei regìjimas. Jei regìjimas nesutaria su ®od¾iu,
tuomet regìjimas klaidingas. Bet tai yra ®odis, pirmiausia, nes
®odis yra Dievas. Suprantate? Taigi Jis yra visur esantis. Jis
pasakì tai èia, o çvykdì tai Kanadoje. Amen. Matote, Jis visur
esantis. Gerai.
131 Pirmiausia tu privalai gimti i¹ naujo. Ir tuomet, kai esi
gimês i¹ naujo, turi tikìjim±; tu tiki ®od¾iu. Kol nesi gimês i¹
naujo, ginèijiesi su Tuo. Jei turi tik religinç polinkç, ir_ir
truputç ¾mogi¹kojo supratimo, kad turi elgtis teisingai, tu
niekada negalìsi sutikti su Dievo ®od¾iu. Tu niekada negalìsi.
Tu turi gimti i¹ naujo. O gimimas i¹ naujo duoda tikìjim±.
Gerai. Tuomet, po to, kai tu turi tikìjim±, ¹tai èia, t-i-k-ì-j-i-
m-a-s, tikìjimas, tuomet tu tiesiog augimo bþsenoje.
132 Na, daugybì ¾moniù eina prie altoriaus ir meld¾iasi, ir
sako: “Vie¹patie, atleisk man”. Ir jie patiria didç pa¹ventinimo
pergyvenim±, ir visa kita. Tuomet tau puikus laikas_eini prie
altoriaus, ¹auki. Grç¾ti, sakai: “Laimink, Dieve, a¹ tai gavau”.
Ne, tu tik leidaisi ç toki± viet±, kur gali augti. Tu dar nieko
nenuveikei. Suprantate? Vienintelis dalykas, k± tu padarei_tik
padìjai pamat±.
133 Taigi tu ketini pastatyti nam±, o i¹liejês pamat± sakai:
“Vyruèiai, man pavyko”. Suprantate? Tu çgyjai pamat±, kad
pastatytumei savo nam± ant jo. Dabar tu turi statyti nam±.
134 Dabar palietìme ¹i± tem±, apie kuri± kalbìsime ¹ç ryt±.
Gerai. Namas, ¹is pagrindas yra pirmiausia. Koks yra
Krik¹èionybìs pagrindas? Tikìjimas Dievo ®od¾iu. Tai tavo
pagrindas. Tuomet tu pradedi augti. Tuomet tu startuoji, toliau
dedi prie to pagrindo.
135 Taigi statydamas nam±, tu dedi ramsèius ir visa kita. Brolis
Woodsas ir ¹tai ¹ie dailidìs, ir rangovai gali mums papasakoti,
kaip pastatyti nam±. Suprantate? Bet a¹ ketinu jums pasakyti,
kaip pasistatyti savo dvasinç nam±, kuriame galìs gyventi
Dievas. Jis nori gyventi tavyje. Jis nori padaryti tave tokç kaip
Jis Pats. Jis nori, kad tu atsispindìtum, tai yra, atspindìtum Jo
Bþtç.
136 Jþs ¾inote, kad senais laikais, kai i¹gaudavo auks±, prie¹
atsirandant lydytojui kad jç i¹degtù, jie auks± i¹plakdavo,
i¹plakdavo purv±, gele¾ç, varç ir atliekas, ir toliau plakdavo,
apversdavo ir vìl plakdavo. Indìnai ir dabar taip daro, i¹plaka
auks±, jie i¹plaka jç. Ar ¾inote, kaip jie pa¾indavo, kad jau
nebeliko gele¾ies, viso to purvo ir atliekù, kad ¹lako jau
nebìra? Kai tas, kuris plakìjas galìdavo pamatyti savo
atspindç kaip veidrodyje. Jis bþdavo toks ¹varus ir grynas, kad
net atspindìdavo plakìj±.
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137 ©tai taip ir Dievas veikia. Jis ima auks±, kurç rado ¾emìje
ir Jis plaka jç ©vent±ja Dvasia, apverèia, ir vìl, ir vìl, ir plaka
jç, kol (Jis gauna) Jis pamato Savo atspindç. [Sakydamas ¹ç
sakinç, Brolis Branhamas suplojo a¹tuonis kartus_Red.]

138 ©tai k± mes privalome daryti_atspindìti Dievo Sþnù. O
dabar mes privalome daryti Jo darb±. Jis pasakì: “Kas Manimi
tiki^” ©vento Jono 14:7: “Kas Manimi tiki, darys darbus,
kuriuos A¹ darau”. Jþs pradedate atspindìti Kristaus darbus.

139 Bet tiek daug i¹ mþsù stengiasi daryti Kristaus darbus
prie¹ atsirandant Kristaus atspind¾iui mumyse. ©tai kur bìda.
Mes çsitikiname, kad ¹ie dalykai vyksta. Jþs tai ¾inote. A¹ tai
¾inau. Mes matome ¹iuos suklydimus visame kelyje. Mes
randame tarnautojù, krik¹èioniù lau¾o krþvas, sukrautas prie
kelio, taip yra todìl, kad jie neteisingai çìjo.

140 ©tai kodìl a¹ esu èia ¹ç ryt±_kad pamìginèiau pamokyti ¹i±
ba¾nytìlê ir save patç kaip mes galime tapti gyvojo Dievo
buveine. Kiek norinèiù tokiais tapti? [Tikintieji sako:
“Amen”_Red.] Gyvojo Dievo buveinì!

141 Dabar, ¹tai k± mes darome. Kas pirmiausia? Turìk tikìjim±
ir gimk i¹ naujo. Tai padeda pagrind±.

142 Paskui, kai mes padedame pagrind±, antra, jþs pridedate
prie savo pagrindo. “Pridìkite prie savo tikìjimo”,_èia Petras
pasakì. Pridìkite prie savo^Pirmiausia jþs turite tikìjim±,
paskui pridedate dorybê prie savo tikìjimo. Tai kita kolona.
Pirmiausia i¹liekite savo pamatus_tikìjim±. Paskui prie savo
tikìjimo pridìkite dorybê.

143 Na, o ¹itai pritrenkia daugelç mþsù. Taip, pone. Taip.
“Pridìkite dorybê prie savo tikìjimo”. Tai nerei¹kia gyventi
skaistù gyvenim±, jþs ¾inote, kaip moteris ar vyras ir taip
toliau. Tai neturi nieko bendra su tuo.

144 Biblijoje pasakyta, mes skaitome ¹tai èia, Luko Knygoje,
kur pasakyta: “I¹ Jo ìjo jìga”. Teisingai? [Tikintieji sako:
“Amen”_Red.] Jei mes ketiname tapti kaip Jis, mes turime
turìti dorybìs jìg±. [Pagal Karaliaus Jokþbo Biblij±_Vert.]
Mes turime turìti j±, kad bþtume kaip Jis. Pirma man patikusi
giesmì i¹ himnù, viena puikiausiù, buvo Bþti kaip Jìzus. Na,
jei a¹ ketinu bþti kaip Jìzus, turiu turìti dorybìs jìg± ir
perdavim±, kad ji galìtù pereiti nuo manês ¾monìms. Kadangi:
“I¹ Jo i¹ìjo jìga ¾monìms”. Dorybìs jìga! O kad ji galìtù i¹eiti
i¹ tavês, pirmiausia tu j± turi turìti. Tu jos neturìsi, ji nei¹eis.
Nìra kam i¹eiti.

145 Kas bþtù, jei kas nors pamìgintù i¹gauti i¹ mþsù dorybìs
jìg±, o èekis grç¾tù su prane¹imu “nepakankamos atsargos”?
Suprantate? Ne, ne, nìra k± i¹gauti_nemokus èekis. Kas nors
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¾iþri ç tave kaip ç Krik¹èionç, o rytoj mato tave elgiantis kaip
nusidìjìlç_neypatingai daug jìgos i¹ to i¹gausi. Suprantate?
Teisingai.
146 Dorybìs jìga turi bþti mumyse. O kol mes gausime dorybìs
jìg±^ Tuomet, kai gausime tikr± dorybìs jìg±, galìsime
pridìti j± prie savo tikìjimo. Tai kita pagrindo siena. Taigi
pirmiausia turite turìti tikìjim±. Vienas tikìjimas to
nepadarys. Jþs turite^Petras pasakì: “Tuomet pridìkite
dorybìs jìg± prie savo tikìjimo”. Jþs privalote turìti dorybìs
jìg±, kad j± pridìtumìte prie savo tikìjimo.
147 Taigi, na, gali bþti, kad prie¾astis, dìl ko jþs jos neturite,
yra ta, kad daugelis ¹iandieniniù ba¾nyèiù moko, jog jums
nereikia jos turìti arba kad jos dienos jau praìjo. “Jiems
nereikia jos turìti. Vienintelis dalykas, k± jþs turite padaryti_
tik prisijungti prie ba¾nyèios. Taip, dienos jau praìjo”.
148 Dorybìs jìga, kiekvienas ¾ino, k± rei¹kia ¾odis dorybìs
jìga, suprantate, ir mes privalome j± turìti. Jei dorybìs jìga
i¹ìjo i¹ Jo, kad i¹gydytù serganèi± moterç, Jis tikisi tokios
paèios dorybìs jìgos i¹ Savo Ba¾nyèios, nes Jis buvo mþsù
pavyzdys. Ir jei Jis turìjo dorybìs jìg±, kad duotù ¾monìms, Jis
laukia, kad ir mes turìtume dorybìs jìg±, kad duotume
¾monìms. Kas gi yra dorybìs jìga? Jìga yra galybì, galia.
149 Kai kurie jù netgi netiki Dievo galia. Jie kalba: “Tai_tai_
tai jau praìjo. Vienintelis dalykas, k± turi padaryti_tik çra¹yti
savo vard± knygoje ir bþti ap¹lakstytu ar aplietu, ar
pakrik¹tytu, ar dar kokiu nors. Ir tai viskas, k± turi padaryti”.
150 Bet Petras èia pasakì: “Pridìkite dorybìs jìg±”. Taigi
Petras kalba apie Dievo Namo statym±, suprantate, Dievo
©ventykla, çrengti j±. Ir po to, kai turite dorybìs jìg±, jþs
privalote turìti^Po to, kai turite tikìjim±, privalote turìti ir
dorybìs jìg±. Teisingai. Turìk dorybìs jìg± visam pasauliui.
151 Beveik prie¹ dvide¹imtç metù pamokslavau, manau, pas
gerb. p. Lilç. Lilis, pastorius. Paìmiau i¹ teksto, kur Jìzus sakì:
“Pa¾velkite ç lelij±, jos nesidarbuoja ir neverpia. Bet sakau
jums: nì Saliamonas visoje savo ¹lovìje nebuvo taip pasipuo¹ês
kaip kiekviena i¹ jù”.
152 Pa¾velkite ç lelij±. Ji pradeda dygti giliai purve. Ir
kiekvien± paros minutê ji traukiama i¹ ¾emìs. Suprantate? Ir
k± ji daro su ta dorybìs jìga, kuri j± traukia? Ji traukia j± lauk.
Tai sukuria nuostabù reginç tam, kas gro¾isi. Ji atsiveria, kad
medus bþtù pasiekiamas, kad bitì atskristù ir gautù sav±j±
dalç. Nesiskund¾ia. Ji gavo tai ir atiduoda. Kas bþtù, jei bitì
atskristù èia; “nepakankamos atsargos”, nìra medaus? Ta
bitelì pasikrap¹tytù galv± ir pasakytù: “Kokia èia lelija?”
153 Ar ¾mogus, siekdamas rasti i¹sigelbìjim±, eina ç ba¾nyèi±,
kur tikima, kad stebuklù dienos jau praìjo?
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154 Kaip kart± pasakì D¾ekas Kou. Nueina ç restoran±, ten_
did¾iulis meniu; pradeda skaityti: ¾lìgtainis ir visa kita. Sako:
“Man ¾lìgtainio”.

“Na, jis buvo praìjusi± dien±. Dabar neturime”.
155 Gali padìti meniu ir i¹eiti, suprantate, ¹tai taip, nes jie vis
tiek nieko neturi. Todìl tu gali eiti ç tokç restoran±, kur turi
valgyti.
156 Ir dvasiniam ¾mogui, auganèiam, reikia ka¾k± valgyti. Tai
Dievo ®odis. A¹ tikiu kiekvienu Jo ®od¾iu.

Dievo stalas i¹tiestas, kur Dievo ¹ventieji
valgo,

Jis kvieèia i¹rinktuosius: “Ateikit ir
vai¹inkitìs”.

Savo mana Jis maitina, patenkina kiekvien±
stygiù,

Ak, kaip miela vis± laik± valgyti kartu su
Jìzum.

157 ©tai taip. Taip, pone. Jis Tai turi. Ba¾nyèia Tai turi, gyvojo
Dievo Ba¾nyèia, kuri sukurta pagal ¹ç tobul± Kristaus
pa¾inimo ¾mogù. Taigi, taigi, jþs privalote turìti dorybìs jìg±.
158 A¹ tada sakiau, kad pirmiausia jþs su¾inote, jog ka¾kas
mìgsta kvapus. Ji nìra savanaudì. Ji kvepia. Kad ji galìtù
kvepìti, ji turi turìti kvap±. Prie¹ atiduodama medù, ji turi jç
turìti. Prie¹ atiduodama gro¾ç, ji turi jç turìti.
159 Prie¹ atiduodami dorybìs jìg±, jþs turite j± turìti. Todìl
pridìkite prie savo tikìjimo dorybìs jìg±. Amen. Suprantate?
Mes galime èia ilgam sustoti, bet mþsù laikas bìga nuo mþsù.
Pridedame dorybìs jìg± prie savo tikìjimo. Taigi, pirmiausia
yra tikìjimas, paskui dorybìs jìga.
160 O paskui, treèia, pridìkite pa¾inim±. Pa¾inimas, na, tai
nerei¹kia pasaulietinio pa¾inimo, nes tai yra kvailumas Dievui;
bet mokìjimas atskirti, atskirti (k±?) teisinga nuo klaidinga.
Kaip tu vertini tai, na, jei turi Krik¹èioni¹k± pa¾inim± su savo
dorybìs jìga ir tikìjimu? Tu vertini ar ®odis yra teisingas, ar
klaidingas. Ir jei tu gali atidìti ç ¹alç visus savo çsitikinimus ir
vis± savo netikìjim±, visk±, k± tu tvirtini padarês, tuomet tu
turi pa¾inim±, kad patikìtum, jog Dievas negali apgauti.
“Tebþnie kiekvieno ¾mogaus ¾odis melas, bet Manasis tiesa”.
Matote? Dabar jþs çgaunate pa¾inim±. Tai auk¹èiausias
pa¾inimas. Jums nereikia çgyti keturis laipsnius kokiame nors
koled¾e ar pana¹iai, kad tai gautumìte, nes visos ¹ios dorybìs
jums duotos Dievo, kad bþtù padìtos ant jþsù tikìjimo
pagrindo, kad jþs galìtumìte i¹augti ç piln± tikro, gyvo Dievo
¾mogaus atvaizd±. Taip, pone.
161 Pridìkite, pridìkite pa¾inim±, nes, Jo ®od¾io pa¾inim±.
©tai taip jþs privalote tuo patikìti. Kaip antai, jþs turite



24  I©TARTAS ®ODIS

¹iandien tikìti, kad^ir sutikti, kad stebuklù dienos dar
nepraìjo. Pa¾inimas to, kad k± Dievas pasakì, t± Jis sugebìs
çvykdyti.
162 Abraomas tuo tikìjo. Ir kai jis buvo ¹imto metù,
nesusvyravo dìl Dievo pa¾ado netikìjimu. Pa¾velkite^
[Tarpas juostoje_Red.] Pa¾velkite, koks juokingas atrodì tas
®odis. ©tai ¹imto metù vyras, laukiantis savo namuose
gimsianèio kþdikio i¹ devyniasde¹imtmetìs moters. Matote?
Praìjo beveik penkiasde¹imt metù kantrumo, gyveno su ja nuo
tada, kai ji buvo jauna mergina, paauglì. Ir ¹tai jis: jo gyvybìs
srovì i¹d¾iþvusi. Ir Saros çsèios negyvos. Ir visos viltys ¾lugê,
kol tai buvo viltys. Bet, vis dìlto, kas lieèia viltç, jis tikìjo
viltimi, nes turìjo pa¾inim±, jog Dievas gali çvykdyti visk±, k±
Jis pa¾adìjo.
163 Taigi, kai ¹itai turite, tuomet pridìkite prie savo tikìjimo.
Kai turite tikr±j± dorybìs jìg±, pridìkite j± prie savojo
tikìjimo. Kai galite i¹eiti ç gatvê, gyventi kaip Krik¹èionis,
elgtis kaip Krik¹èionis, bþti Krik¹èioniu, pridìkite tai prie
savo tikìjimo. Kai turite pa¾inim±^
164 Jþs kalbate: “Gerai, dabar a¹ ne¾inau ar ¹i Ra¹to vieta
tikrai teisinga. Èia yra Darbù 2:38, a¹ ne¾inau kaip dìl to 28:19.
Ne¾inau”. Gerai. Jþs nieko ne_nepridedate, nes dar To
negavote. Suprantate? K± ketinate daryti? Kadangi dar
negavote pakankamai pa¾inimo, kad pa¾intumìte Diev±, jog
Biblija neprie¹tarauja Sau. Palikite tai. Nieko daugiau
nesakykite. Suprantate? Palikite.
165 Bet kai pamatysite, kad Ra¹tas nìra nesuderinamas, kai
galìsite taip pasakyti; ir matysite, kad per Dievo aprei¹kim±
visas ®odis para¹ytas paslaptimis ir tiktai Dievo pa¾inimas
gali Jç atskleisti; tuomet, kai jþs suprasite ir pasakysite,
kiekvien± Dievo ®odç patvirtinsite “amen”, tuomet pridìkite
tai prie savo tikìjimo.
166 O, dabar jþs tampate visai geru ¾mogumi. Suprantate? Jþs
kylate, taigi. Kuo? Tikìjimu, po to dorybìs jìga, po to
pa¾inimu. Matote, kaip kuriamas ¹is ¾mogus? Jþs matote:
nìra_nìra bþdo tai i¹vengti. ©itoks yra bþdas tapti pilnu
Kristaus atvaizdu. Taip, pone.
167 Sprêsti, sprêsti teisingai. Nusprêsti, tesinga ar klaidinga
tikìti Dievo ®od¾iu. Nusprêsti, teisinga ar klaidinga, ar a¹
turiu tarnauti mokymui, ar tarnauti Dievui. Nusprêsti, teisinga
ar klaidinga: man gimti i¹ naujo ar prisijungti prie ba¾nyèios.
Tuomet tu pradedi. Nusprêsk teisingai, kai pamokslininkas
sako: “Stebuklù dienos praìjo”. Biblijoje pasakyta: “Jìzus
Kristus tas pats vakar, ¹iandien ir per am¾ius”. Taigi kuo
tikìsi?
168 Kai pasakai: “A¹ priimsiu Diev±”. Na, tu nesakai, tik kad
pasakytumei: “Na, gerai, a¹_a¹ priimsiu tai”, i¹ ¹irdies. Bet
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ka¾kas tavyje, tavo tikìjimas stumia tenai. ©tai kas. Tavo
tikìjimas sako: “A¹ ¾inau, Jis tas pats. Amen. A¹ liudijau, Jis
tas pats. Niekas to negali atimti i¹ manês. A¹ ¾inau, kad Jis
realus”. Amen. Tuomet pridìk tai prie savo tikìjimo. Padìk tai
ant pagrindo. Dabar kylame, kylame tiesiog link Karalystìs.
Dabar priìjome iki ¹ios vietos. Gerai.
169 Na, kitas dalykas, kurç pasakys tau pamokslininkas ir
daugelis ¾moniù: “^©ie dalykai, apie kuriuos skaitai
Biblijoje, buvo kitai dienai. Na, a¹ pasakysiu, kodìl. Nes
¹iandiems mums nereikia tù dalykù. Mums jù nereikia.
Suprantate? Mums neprireiks. Mums nereikia pritaikyti tù
dalykù, Dievi¹ko gydymo. Mums nereikia kalbìti kalbomis
ba¾nyèioje, kad mþsù ba¾nyèia nenukryptù. Ir mes ¹ito
nedarome”.
170 Mes prieisime prie to. A¹ turiu u¾sira¹ês Ra¹to viet± apie
tai, suprantate, ar mes vis dìlto turime tai padaryti, ar ne,
dabar.
171 Bet jþs sakote: “A¹ ne¾inau. Mes neturime to daryti
¹iandien. Vienintelis dalykas, kurç, manyèiau, mes turìtume
padaryti_i¹mokti tinkamai kalbìti ¾monìms. Mes turìtume
nueiti pas psichiatr± ir i¹sitirti, kad pamatytume ar galime
tinkamai pasirodyti, ar mþsù protiniai sugebìjimai pakankami
tam ir_ir taip toliau. A¹ manau^Ir mþsù did¾iausios
kongregacijos. Mes kuriame savo organizacij±”.
172 Mes nekuriame organizacijos. A¹ èia ¹ç ryt± ne tam, kad
sukurèiau organizacij±. Kristus manês tikrai nesiuntì, kad
sukurèiau organizacij±. Kristus siuntì mane, kad kurèiau
individus pagal Jìzaus Kristaus atvaizd±, kad jie galìtù bþti
Dvasios jìgaine ir buveine Jo ®od¾iu. Jo ®od¾iu, suprantate,
sukurti individ± tai vietai. Ne sukurti organizacij±, kad
denominacija taptù didesnì, bet kurti individus, kurie taptù
Dievo sþnumis ir dukterimis. ©tai koks planas. Suprantate?
Pridìkite prie savo tikìjimo dorybìs jìg±; prie savo dorybìs
jìgos pridìkite pa¾inim±. Na, ¹tai, ir priìjote prie tos vietos.
173 Na, kai jie pradeda kalbìti: “K± gi, mums to nereikia
¹iandien”. Jums tikrai reikia. Taip turi bþti.
174 Ra¹tai negali meluoti. “Negali bþti savavali¹ko
ai¹kinimo”,_para¹yta Biblijoje. Paprasèiausiai tikìkite Tuo
taip, kaip para¹yta Èia. Suprantate? Jþs turite tai turìti. Ir
vienintelis bþdas jums juos turìti_tai turìti Dangi¹kai gimusç
pa¾inim±. O Dangi¹kai gimês pa¾inimas patvirtins ®odç.
Suprantate?
175 Jþs turite patikìti, ne apsimesti. Nei vieno i¹ ¹itù
neapsimesi, suprantate, jei mìginsi sakyti: “A¹ tai turiu”.
Nebþk juoduoju strazdu, prisikai¹iojusiu povo plunksnù,
suprantate, nes jos visos i¹kart i¹kris. Jos nìra natþraliai
i¹augusios. Jos tik çki¹tos.
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176 A¹ galvoju apie tai, k± Dovydas pasakì pirmoje psalmìje:
“Jis bus kaip medis, prie upelio pasodintas”. Jþs ¾inote, kad
yra skirtumas tarp pasodinto ir pastatyto, ky¹anèio. Pana¹iai
kaip pasodintas senas ±¾uolas, i¹vinguriavês gilyn ir kuris
laikosi tvirtai. Jei pagalys çki¹tas, tu ne¾inai, kas jam atsitiks.
Neturi ¹aknù. Neturi pagrindo. Suprantate?
177 Pana¹iai kaip kai kurie ¾monìs, atìjê i¹ seminarijù ar i¹
kitur, suprantate. Neturi^“Taigi toks ir toks daktaras
paskyrì mane tarnavimui”. Visi¹kai jokio skirtumo, kas tai
buvo.
178 Kristus pagimdo tave tam, suprantate, suprantate, per tavo
tikìjim±. Suprantate? Tu esi atgijês ir pagimdytas tam. O po to,
kai tu gimsti tam, ¹itie dalykai yra tai, ko Jis tikisi, kad tu
pridìsi. Tiesiog ir toliau pridìk juos. Dabar mes einame pagal
¹i± linij±.
179 Dabar bus kitas dalykas, kuris lieèia ¹ç pa¾inim±, mes
turime pakalbìti apie dievi¹k± pa¾inim±. Suprantate? “Ar ¹i±
dien± Biblija prarado Savo reik¹mingum±?” Matote, jie,
daugybì ¾moniù kalba jums, kad Biblijoje ne tai norima
pasakyti. Jei Dievas saugo mane ir pataiso mane nuodìmìje, ir
jei a¹ esu Dievo sþnus, Jis daro tai. Jis paruo¹ia tave ¹itaip,
sþnus ir [Tarpas juostoje_Red.] dukteris. Kai tu darai k± nors
ne taip, Jis pataiso tave. Tuomet, jei Dievas yra toks atidus tau,
kad saugo tave ir taiso, kaip daug labiau Jis tai daro dìl Savo
®od¾io, kuris yra tavo pavyzdys, kuris yra Jis Pats!

Prad¾ioje buvo ®odis, ir ®odis buvo pas Diev±, ir
Dievas buvo ®odis.

Ir^tapo kþnu ir gyveno tarp mþsù,^
180 ®odis yra Jìzaus Kristaus apsirei¹kimas, Biblijoje taip
pasakyta, Kristus, apsirei¹kês Savajame ®odyje. Ir jei Jis
saugojo tave, kai tu lau¾ei ¹iuos çstatymus, Jis teisia tave u¾ tai,
kaip labiau Jis saugo Savo çstatym±, kuris teisia tave! Amen.
181 [Brolis Branhamas suploja rankomis vien± kart±_Red.]
Kalbant toliau_vyruti, nekalbìk man tokiù niekù!
182 A¹ tikiu tikru, ©ventosios Dvasios, pa¾inimu. ©ventosios
Dvasios pa¾inimas ®odç visuomet patvirtins “amen”. Kai
Biblijoje rasi tokias vietas, kurios atrodys, jog prie¹tarauja
viena kitai, atsisìsk ir studijuok jas, ir melskis. Ir tu suprasi,
kad ©ventoji Dvasia pradeda imtis priemoniù. Po kurio laiko
tu pamatysi, kaip jos susijungia kartu, ir tu suprasi. Matote?
Tai_pa¾inimas.
183 Kai kurie i¹ jù kalba: “Gerai, na, Biblijoje pasakyta, kad
Jis tas pats vakar, ¹iandien ir per am¾ius”.
184 O ba¾nyèia sako: “Tam tikra prasme Jis yra tas pats”. A-
ha! A-ha! ©tai èia jþs padarìte sprag±. Suprantate? Taip, pone.
Ne, pone. Jis yra tas pats. Taip, pone.
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185 “Jìzus Kristus yra tas pats vakar, ¹iandien ir per am¾ius”.
Nìra pokyèio Jame, visi¹kai. Jis gyvena Savo Ba¾nyèioje,
darydamas t± patç. “Dar valandìlì”,_kaip neseniai
citavau,_“dar valandìlì, ir pasaulis Manês nebematys, o jþs
Mane matysite. Nes”,_sakì Jis,_“A¹ bþsiu su jumis, netgi
jumyse iki pasaulio pabaigos”. Be to, Jis pasakì: “Darbus,
kuriuos A¹ darau, ir jþs darysite”. Be to, Jis pasakì: “A¹ bþsiu
Vynmedis. Jþs bþsite ¹akos”. O ¹aka gyvena tiktai Vynmed¾io
Gyvybe. Kas yra Vynmedyje, pereina per ¹ak±. ©lovì! Taigi
“Kristus tas pats vakar, ¹iandien ir per am¾ius”. Tai suteikia
Vie¹paties Jìzaus Kristaus Gyvenim±. Amen.

186 Pa¾inimas; ne pasaulietinis (jis samprotauja). Bet koks
pasaulietinis pa¾inimas yra samprotavimas. Suprantate? Bet
tikìjimas nìra samprotavimas. Dievas tau aprei¹kia tokç ir tokç
dalyk±, kuris çvyks, bet kuris mokslininkas pasaulyje pasakys
tau: “Prie¹ingai. Tai negali çvykti”. Tu vis tiek tuo tiki.
Suprantate? Taip, pone. Ne samprotavimai. Biblijoje pasakyta:
“Mes atmetìme samprotavimus”. Tu nei¹protausi tikìjimo.
Tikìjime nìra samprotavimù. Tikìjimas ¾ino, kas ir kaip.
Tikìjimas veikia. Tikìjimas nepajudinamas. Jo neçmanoma
pajudinti. Niekas negali jo pajudinti. Man nesvarbu, k± sako
¹itas, tas, anas. Tai nepajudins, nì truputìlio. Jis pasilieka kaip
tik ten, laukia, laukia, laukia. Neturi jokios reik¹mìs. Jis
pasilieka kaip tik ten.

187 Dievas pasakì Nojui, kad tai çvyks. Jis tuo patikìjo.
Suprantate? Dievas pasakì Mozei, kad tai çvyks. Jis tuo
patikìjo. Dievas pasakì mokiniams, kad çvyks tam tikri
dalykai: “Eikite, kai bus Sekminìs ir laukite”. Jie buvo tenai.
Taip, pone. Gerai.

188 Taigi pa¾inimas, na ne pasaulietinis pa¾inimas, bet
Dangi¹kasis pa¾inimas. O Dangi¹kasis pa¾inimas_kai Dievas
yra viso pa¾inimo ¹altinis ir Dievas yra ®odis. Tuomet, jei tu
turi Dangi¹k±jç pa¾inim±, tu tiki ®od¾iu ir m±stai pagal ®odç.

189 Ir ¹is atvejis dìl ba¾nyèios ar mano mokesèiù. Vienas
¾mogus kart±, menkai nugirdês, pasakì man. Pasakì, a¹
pasakiau^“Jie negalìjo rasti nieko neteisinga”. Ir todìl jie
pradìjo^

190 A¹ tariau: “Gerai, tuomet, jei nìra neko neteisinga, kodìl
nenulipate man nuo galvos?” Suprantate? Suprantate? Ir a¹
têsiau, kalbìdamas jam apie kai kurias Ra¹to vietas.

191 Jis tarì, stambus vyrukas, rankoje laikantis cigaretê, jis
tarì: “P. Branhamai, a¹ studijuoju Biblij±”.

A¹ tariau: “Man malonu tai girdìti”.

192 Jis pasakì: “Dabar a¹ noriu su¾inoti, koks èia prietaras, jþs
nustatote kain± toms nosinìms, kurias siuntinìjate, tai ka¾koks
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prietaras melstis u¾ tas nosines ir siuntinìti jas, tas ‘pateptas
skepetas’, jþs vadinate jas ‘skepetomis’.” Jis pasakì: “Jþs
nustatote jù kain±”.

A¹ tariau: “Ne, pone. Mes neimame mokesèio u¾ jas”.
O jis pasakì: “Betgi èia prietarai”.

193 A¹ tariau: “Jþs vadinate tai prietarais, pone. Prie¹ kelias
minutes jþs man sakìte, kad studijuojate Biblij±”.

Jis patvirtino: “Studijuoju”.
194 A¹ tariau: “Pacituokite man Darbù 19:11”. Pa¾inimas! Jis
pats papuolì ç sp±stus, mìgino pakeisti tem±. A¹ tariau:
“Tuomet pacituokite man Jono 5:14”. Negalìjo to padaryti. A¹
tariau: “Tuomet Jokþbo 5:14”. Jis negalìjo to padaryti. A¹
paklausiau: “Ar ¾inote Jono 3:16?” Matote? Pa¾inimas,
sumanumas, pasaulis! Bet kai^
195 Jis pasakì: “Bet, p. Branhamai, jþs stengiatìs ¾iþrìti ç ¹ç
atvejç pagal Biblij±. O mes_pagal ¹ios ¹alies çstatymus”.
196 A¹ paklausiau: “Pone, argi ¹alies çstatymai nepagrçsti
Biblija? Tuomet tai teisìta”. Amen! ®inoma.
197 Pa¾inimas; ne pasaulietinis. Dvasinis pa¾inimas ®od¾io:
¾inok, k± pasakì Dievas, daryk, k± pasakì Dievas, tai yra
teisinga. Tuomet, jei turi tai ir gali patikìti visu tuo, kad Jis
yra tas pats visuose ¹iuose reikaluose, kurie, ®odis sako, yra
teisingi, patvirtink kiekvien± “amen”. Puiku. Pridìk tai prie
savo tikìjimo. Viskas gerai. Taip.
198 Jeigu kas nors stengiasi pasakyti tau, kad: “Biblija neteko
savosios galios. Nebìra tokio dalyko kaip ©ventosios Dvasios
krik¹tas”. A-ha. ©ito nepridìk. Tai nesuveiks. ©itai atkris.
Tarsi lipdytum molç prie akmens_jis nei¹silaikys. Jis nutrupìs.
199 Tuomet ¾monìs kalba tau: “©iandien Biblija negali
pasitikìti. Bþk atsargus. Netikìk tuo. Tai negali bþti tikra”.
Vis± laik± tu girdi tai. ©neka: “Tu negali pasitikìti Biblija”. K±
gi, jei_jei tai sukasi tavo galvoje, nemìgink_nemìgink to
pridìti, tai nesuveiks. ©tai èia sugrius visas pastatas.
200 Jis turi bþti sumþrytas ©vent±ja Dvasia. Turiu galvoje,
sulipdytas, cementas sutvirtina jç. Ir ta pati med¾iaga
sutvirtina jç^ Jþs ¾inote bþd±^
201 Vulkanizuota kamera visuomet laiko ilgiau, nei u¾klijuotas
senas lopas. Truputis ¹ilumos priklijuoja sen± lop± prie
padangos, pirmiausia, k± tu su¾inai, kai tik padanga çkaista,
sukasi greièiau,_lopas i¹silydo. Taip pone. Suprantate?
202 Ir ¹iandien taip atsitinka daugeliui ¾moniù. Jie mìgina
prilipdyti savo pa¾inim± prie pasaulietinio pa¾inimo menkais
¾emi¹kais klijais, ir kai prasideda i¹mìginimai: “K± gi, galbþt
a¹ klydau”. Suprantate? Oras i¹eina, per kelias minutes



TOBULO ®MOGAUS ATVAIZDAS 29

padanga nuleista. Visas tavo ¹þkavimas ir ¹okinìjimas
neduoda tau jokios naudos. ®monìs mato, kad tu vìl toje
paèioje baloje. Suprantate? ©tai taip.
203 Bet jei tu i¹tveri tokç ©ventosios Dvasios kar¹tç, kad tave ir
kamer± sulydo ç vien±. ©tai kaip. Tu ir kamera tampate viena.
Kai tu i¹tveri, kol tu ir kiekvienas Dievo pa¾adas tampa viena,
tuomet pridìk tai prie savo tikìjimo. Jei nei¹tveri, tai nì
nemìgink.

Tu sakai: “®od¾iu negalima pasitikìti”. Nemìgink ¹ito
pridìti.
204 Tu sakai: “©ie pa¾adai apie ©ventosios Dvasios krik¹t±
buvo skirti tik dvylikai apa¹talù”, pana¹iai ¹iandien kalba kai
kurios ba¾nyèios, nemìgink to pridìti. ©tai kur yra jù
pagrindas, visas sutrupìjês. Suprantate? Kaip praeit± vakar±
kalbìjome apie Ozij±, kaip jis pamatì, jog to ¾mogaus, kuriuo
tikìjo, visas pagrindas sutrupìjo, i¹tiktas raupsù, tai nebuvo
gerai. Nagi: “Tik dvylikai ap¹talù, tiktai dvylikai apa¹talù”.
205 Buvau pas Brolç Wright±^Manau, kad jie yra ka¾kur
tenai. Vien± vakar± tenai buvo vienas toks tarnautojas, a¹
kalbìjau, keturi ar penki pamokslininkai. Tas pamokslininkas
pakilo ir tarì: “Na, a¹ noriu kai k± pasakyti jums, mieli
¾monìs. O, a¹ manau, kad jþs esate puikþs ¾monìs”.
206 A¹ pasakiau, papasakojau ka¾kam, tariau: “Tai_tai tas,
sìdintis tenai. ®iþrìkite”.
207 Taigi Junioras Jacksonas, tenai, kaip tik buvo pradìjês
kalbìti. Ir jis pasakì^pamokslavo apie Dievo malonê. O
varge!
208 Jis tiesiog degì i¹ nekantrumo belaukdamas. Jis pakilo
tenai ir mìgino suprasti. “Na, a¹ noriu pasakyti, kad p.
Branhamas, u¾tikrinu, yra antikristas”. Ir jis ¹itaip pradìjo,
vis± vakar±.
209 Kai kurie pamokslininkai pradìjo^A¹ tariau: “Palaukite
minutìlê. Dabar nieko nesakykite, broliai. Jis yra tik vienas, o
mþsù_grupì”. A¹ pasakiau: “Palikite jç ramybìje. Jis
kritikuoja mane”. A¹ pats to norìjau, ne¾inojau, k± daryti.
Suprantate?
210 Taigi jis tarì: “P. Branhamas yra antikristas”, ir têsì,
kalbìdamas visa tai, k± jþs ¾inote. Jis pasakì: “Jis èia pasakì:
‘©ventosios Dvasios krik¹tas’.” Têsì: “Biblijoje pasakyta, kad
tik dvylika gavo ©ventosios Dvasios krik¹t±”. Kalbant apie
Dievi¹k±jç gydym±: “Tik dvylikai ap¹talù buvo suteiktas
Dievi¹kas gydymas”. Jis pasakì: “Mes kalbame ten, kur Biblija
kalba ir tylime, kur Biblija tyli”. A¹ laukiau, kol jis ten
tar¹kìjo apie pusvalandç.
211 A¹ pasakiau: “Palaukite minutìlê. A¹ èia tiek daug
u¾sira¹iau”,_tariau,_“suteikite man galimybê kai k±
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atsakyti”. Ir kai a¹ pakilau, pasakiau: “Tas ponas sakì, kad
‘kalbìjo ten, kur kalbìjo Biblija’, tai yra, jo ba¾nyèia, ‘ir tylìjo,
kur Ji tylìjo’. Jþs visi liudininkai. ‘Taip’.” A¹ têsiau: “Taigi jis
pasakì, kad ©vent±j± Dvasi± gavo tik dvylika’. Mano Biblijoje
pasakyta, kad ten buvo ¹imtas dvide¹imt, pirmu kartu”. Amen!
I¹meskite tokios rþ¹ies pa¾inim±, jþs suprantate, k± jis mìgino.

212 A¹ pasakiau: “Tuomet, ko gero, Paulius negavo ©ventosios
Dvasios, nors jis ir sakì, kad gavo”. Matote?

213 A¹ tariau: “Tenai^Kai Pilypas ìjo ir pamokslavo
samarieèiams. Jie buvo pakrik¹tyti Jìzaus Vardu. Tiktai
©ventoji Dvasia nebuvo nu¾engusi ant jù. Ir jie nusiuntì Petr±
su Jonu, kurie atvykê dìjo ant jù rankas, ir ©ventoji Dvasia
nu¾engì ant jù. Ko gero, tai buvo tiktai dvylika?”

214 A¹ tariau: “Darbù 10:49, kai Petras buvo ant plok¹èiastogio
ir matì regìjim±, kaip jie eina pas Kornelijù. Kol Petras tarì
tuos ¾od¾ius, ©ventoji Dvasia nusileido ant tù, kurie girdìjo
®odç”. A¹ têsiau: “Biblija vis dar kalba. Kur yra jþsù
ba¾nyèia?” Ji u¾pakalyje, tariamybìje. ©tai taip. Matote?

215 A¹ tariau: “Dievi¹kasis gydymas, jþs sakìte: ‘Tik dvylikai
apa¹talù buvo suteiktas Dievi¹kasis gydymas’. Biblijoje
pasakyta, kad Steponas nuìjo ç Samarij±, i¹varinìjo velnius ir
gydì ligonius, ir mieste buvo didelis d¾iaugsmas. O jis nebuvo
vienas i¹ dvylikos. Jis nebuvo apa¹talas. Jis buvo diakonas”.
Amen. Amen.

216 A¹ pasakiau: “Ir Paulius nebuvo vienas i¹ dvylikos
auk¹tutiniame kambaryje, o jis turìjo gydymo dovan±”.

217 A¹ tariau: “Tik pa¾velkite ç gydymo dovanas! Ir vìliau,
praìjus trisde¹imèiai metù, jis ir pas korintieèius skiria
gydymo dovan± Kristaus Kþnui”. O, tai bent!

218 Na o tokios rþ¹ies pa¾inim±, kurç çgijote i¹ tam tikrù
knygù, geriau i¹meskite ç ¹iuk¹liù kibir±. Prieikite prie ¹ito
pa¾inimo. Kai Dievas sako: “Jis tas pats vakar, ¹iandien ir per
am¾ius”, atsakykite: “Amen”. Taip, pone. Taip, pone. Ne
dvylikai; tai yra visiems. Kai jþs turite tokç tikìjim±, kai jþsù
tikìjimas patvirtina kiekvien± dalelê “amen”, tuomet sakykite:
“Gerai”, ir pridìkite tai prie to.

219 Ketvirta. Mes turime paskubìti, nes a¹ tiesiog^Taip gera
èia stovìti ir kalbìti apie tai. Amen. [Brolis sako: “Mums tai
patinka”_Red.] Taip. Ketvirta^Dìkoju jums.

220 Pridìkite “susivaldym±”. ©tai taip! Priìjome iki
susivaldymo. Taigi jþs turite turìti tikìjim±, pirmiausia; turite
tai turìti, kad pradìtumìte. Po to pridìkite dorybìs jìg± prie
savo tikìjimo, jei tai tinkama dorybìs jìga. Paskui pridìkite
pa¾inim±, jei tai tinkamos rþ¹ies pa¾inimas. Dabar jþs ketinate
pridìti susivaldym±.
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221 Susivaldymas èia nerei¹kia “mesti gerti”, taigi. Ne, ne.
Susivaldymas nerei¹kia gydymo nuo alkoholizmo, ¹iuo atveju
ne. Tai Biblinis susivaldymas, ©ventosios Dvasios
susivaldymas. Tai tik vienas i¹ kþno geiduliù, bet mes kalbame
apie ©ventosios Dvasios susivaldym±. Tai rei¹kia, kaip
kontroliuoti savo lie¾uvç, nebþti lie¾uvautoju; kaip kontroliuoti
savo bþd±, ne kiekvien± kart± çpykti, kai kas nors tau
prie¹tarauja. O varge!

222 Vaje, daugelis mþsù atkris jau prie¹ mums pradedant, ar
ne? Suprantate? Paskui mes stebimìs, kodìl Dievo nìra Jo
Ba¾nyèioje, darydami stebuklus ir tai, k± jie ir darydavo. Taip,
pone. Suprantate?

223 Pridìkite ¹iuos dalykus. Pridìkite prie to susivaldym±. O,
susivaldymas_kaip atsakyti maloniai, kai jums kalbama su
çnir¹iu. Kas nors sako: “Jþs ¹ventieji velenìliai!” Ne¹okite
dabar i¹ vietos ir nesiraitokite rankoviù. Suprantate? Ne tai.
Bet kalbìkite su dievobaiminga meile, susivaldymu, maloniai.
Ar norite tokiais bþti? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Kai ant
jþsù pyksta, neatsakykite tuo paèiu. Tebþna Jis jþsù pavyzdys.

224 Kai jie kalbìjo: “Jei Tu Dievo Sþnus, paversk ¹iuos
akmenis duona”, Jis galìjo tai padaryti ir parodyti, kad Jis
Dievas. Bet Jis turìjo susivaldym±. Kai jie pavadino Jç
“Belzebulu”, Jis atsakì: “A¹ jums atleid¾iu”. Teisingai? Jie
saujomis pe¹ì Jo barzd± ir spjaudì Jam ç veid±, ir kalbìjo:
“Nulipk nuo kry¾iaus!”

225 Jis tarì: “Tìve, atleisk jiems. Jie net ne¾ino, k± daro”.

226 Taigi Jis turìjo dovan±, Jis visk± ¾inojo, nes Jame kþni¹kai
buvo Dievybìs pilnatvì. Jie matì Jç darantç stebuklus: sakantç
¾monìms, k± jie padarì blogai, ir pana¹iai. Jie u¾ri¹o skudur±
Jam ant galvos, Jam ant akiù, ir mu¹ì Jç per galv± lazda, ir
sakì: “I¹prana¹auk, pasakyk, kas sudavì Tau. Mes patikìsime
Tavimi”. Suprantate? Jis turìjo susivaldym±.

227 Na, jei turi tokç, pridìk prie savo tikìjimo. Jei tu vis dar
netenki kantrybìs ir netakti¹kai elgiesi, ir nerviniesi, ir
nerimsti, ir toliau taip elgiesi, a-ha, tu neturi^Tu negali to
pridìti, nes tai nebus pridìta. Suprantate? Tai nebus
u¾vulkanizuota. Tu negali paimti gabal± gumos, jþs ¾inote, ir
privulkanizuoti j± prie gabalo gele¾ies. Nieko nebus. Ne, ji turi
bþti lanksti kaip ir guma. Suprantate? Ir kai tavo tikìjimas ir
susivaldymas tampa tokios pat rþ¹ies ©ventosios Dvasios
susivaldymu, kokç turìjo Jis, tuomet tai bus privulkanizuota
prie Jo. Tu pridìtas prie to.

Kai tavo dorybìs jìga kaip Jo, tuomet pridìk j± prie to.

228 Kai tavo pa¾inimas kaip Jo pa¾inimas: “A¹ ateinu çvykdyti
Tavo valios, o Dieve”. Suprantate? Tìvo ®od¾iu Jis nugalìjo
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kiekvien± velni±. Dangus ir ¾emì praeis, bet ®odis nepraeis.
Suprantate? Kai tu gauni tokios rþ¹ies pa¾inim±, jis
vulkanizuosis su tavo tikìjimu.
229 Kai tu turi tinkam± susivaldym±, kokç turìjo Jis, jis
prisivulkanizuos. Jei tu neturi, tai tik dirbtinis, dalinis,
çsþdytas tikìjimas ar susivaldymas: “Ak, a¹ turiu jç nutildyti,
bet_bet galbþt geriau a¹ to nedarysiu, nes jie gali laikra¹tyje
apie tai para¹yti”. Ne apie tokios rþ¹ies susivaldym± kalbìjo
Jis. Nemìgink to pridìti. Tai nesuveiks. Bet kai tu gali i¹
tikrùjù, su malonumu i¹ ¹irdies atleisti kiekvienam ¾mogui,
i¹laikyti ramybê, kad tai praeitù, suprantate, tuomet tai
prisivulkanizuos. Tu gali tai pridìti prie savo tikìjimo. ©tai
tau!
230 Nenuostabu, kad ba¾nyèiai tiek daug trþksta. Ar tai tiesa?
Nenuostabu. A¹ pasakyèiau: “Atgailaukite ir krik¹tykitìs,
Biblijoje pasakyta, Jìzaus Kristaus Vardu”. O grie¾ti trejybìs
¹alininkai netiki tuo, sako: “Tas senas antikristas. Jis i¹ ‘Jìzaus
Vardu’. Jis i¹ ‘Tiktai Jìzus’.” Atsargiai, vyruti, dabar a¹
ne¾inau, koks tavo susivaldymas. Suprantate? Kodìl neateini ir
nepasakai: “Apsvarstykime tai kartu, Broli Branhamai. A¹
norìèiau, kad ©itai bþtù paai¹kinta”? Suprantate? Tuomet
nusileisk ir çsiklausyk ç Tai. Ir tuomet Tai atsiranda kaip tik
prie¹ais tave, ir tuomet tu i¹eini; mes_mes prieisime prie to po
keliù minuèiù, su “dievotumu”, suprantate. Bet kai tu_kai tu
nebesivaldai, nori daryti skubotas i¹vadas, a-ha, tai_tai ne tas.
Suprantate? Tavyje dar nìra Biblinio susivaldymo, jei ¹itaip
elgiesi; kaip atsakai. Tuomet, jei tavyje yra visa tai, gali tai
pridìti prie savo tikìjimo.
231 Paskui, po to, ketvirta, tu nori pridìti kantrybê prie savo
tikìjimo. Jei tu turi tikìjim±, “jis ugdo kantrybê”, Biblijoje
pasakyta. Suprantate? Taigi ¹itai yra kantrybì. Na tai ir yra
kitas dalykas, kuriantis ¹ç atvaizd±. Jþs ¾inote, Dievo
med¾iagos tikros Jo Statinyje.
232 Matote, kiek mums trþksta, broli, sese? Matote? Matote,
kodìl, kur mes esame? Taip, pone. Matote? Mþsuose ¹lovì,
¹auksmai ir kita, nes mes turime tikìjim±. Bet kai mes
nusileid¾iame èia prie ¹iù dalykù, Dievas negali mþsù kurti
pagal ¹ç atvaizd±. Suprantate? Jis negali. Jis negali çtaisyti
mþsù ç toki± viet±. Mumyse visi tie pa¹aliniai dalykai. Mes
puolame, paslystame dìl jù. Suprantate? Jis negali kurti
Savosios Ba¾nyèios.
233 Kantrybì kam? Kokia kantrybì? Pirmiausia jis turìjo
kantrybê Dievui. Jei tu turi realù, tikr± tikìjim±, tu turìsi ir
reali±, tikr± kantrybê, nes tikìjimas ugdo kantrybê. Kai Dievas
k± nors sako, tu tuo tiki. ©tai ir viskas. Tu turi kantrybê.
234 Sakai: “Na, juk a¹ praeit± vakar± pra¹iau Jç i¹gydyti mane,
o ¹ç ryt± taip sergu”. O, varge! Kokia kantrybì?
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235 Dievas kalbìjo Abraomui, o dvide¹imt penkerius metus
nepasirodì joks ¾enklas. Jis vis dar tikìjo. Jis buvo kantrus
Dievui. M-hm.
236 Visuomet patalpink Jç pirmiau savês. Tebþna Jis kita
perìja. Tu negali kirsti Jo, todìl tiesiog tebþna Jis pirmiau
tavês. “Jis taip pasakì ir tai çvyks”. Suprantate? Tebþna Jis
pirmiau tavês. ©tai taip.
237 Nojus turìjo kantrybê. Taip. Nojus turìjo tikr±,
dievobaiming± kantrybê. Dievas pasakì: “A¹ sunaikinsiu ¹ç
pasaulç lietumi”, ir Nojus tai skelbì ¹imt± dvide¹imtç metù.
Did¾iulì kantrybì. I¹ Dangaus nì rasa nekrito. Nebuvo nieko.
Taip pat sausa, kaip ir visuomet, ¹imt± dvide¹imtç metù, bet jis
buvo kantrus.

Paskui Dievas i¹bando tavo kantrybê. ©tai taip. Dievas
i¹bando juos.
238 Po to, kai Jis kalbìjo Nojui, Jis pasakì: “Nojau, a¹ noriu,
kad tu eitum ç ark±. A¹ suvarysiu gyvulius ç ten, ir A¹_A¹
noriu, kad tu çeitum. Lipk laiptais dabar, kad galìtum
¾valgytis pro vir¹utinç lang±. Dabar a¹ noriu, kad tu çeitum ten.
A¹ noriu, kad tu pasakytum ¹iems ¾monìms: ‘Tai, k± a¹
skelbiau ¹imt± dvide¹imtç metù, çvyks rytoj’. Gerai, eik ir
pasakyk jiems”.
239 Koks buvo pirmas ¾enklas? Nojus çìjo ç ark±. Lietaus
nebuvo. Nojus pasiruo¹ì, apsisiautì lietpalèiu ir visa kita, kad
retkarèiais galìtù apsi¾valgyti. Pasiruo¹ì. Bet kit± dien±^
240 A¹ manau, kad jis galìjo pasakyti savo ¹eimai, savo
marèioms ir visiems jiems, pasakyti: “O, varge! Rytoj jþs
pamatysite tai, ko niekada nematìte. Nes visas dangus bus
juodas. Griaudìs ir ¾aibuos. Did¾iulis Dievo kardas pra¹vilps
dangumi. Jis nuteis tuos nusidìjìlius, kurie buvo nusisukê nuo
mþsù tuos ¹imt± dvide¹imtç metù. Jþs tik stebìkite ir
pamatysite”. Suprantate?
241 Kai kurie pusiaukelìje esantys tikintieji, jþs ¾inote, kurie
pakibê ir niekuomet neçeina, jþs ¾inote. Pas jus_jus vis dar
tokiù yra, jþs ¾inote. Taigi jie_jie atìjo, pasakì: “K± gi, gal
senelis ir teisus, todìl mes nueisime ir palauksime kelet± dienù
ar kelias valandas ryte, ir pamatysime”.
242 Kit± dien± vietoj juodù debesù, saulì kilo lygiai taip pat,
kaip ir visuomet. Nojus apsi¾valgì. Tarì: “Ei, nì debesìlio”.
243 Tas bièiulis priìjo ir pasakì: “Aha, taip ir ¾inojau, kad tu
vienas jù. Matai, tu slampinìji èia”.
244 “Na, atleiskite, pone. Cha-cha. Gal a¹_a¹_a¹ tik, ¾inote,
tik nud¾iugês, jþs ¾inote. ©iek tiek, suprantate. Cha-cha-cha”.
245 Bet Nojus, jis turìjo kantrybê. Tarì: “Jei ¹iandien nelis, lis
rytoj”. Kodìl? Dievas taip pasakì.
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“Kada Jis tau pasakì tai, Nojau?”
246 “Prie¹ ¹imt± dvide¹imtç metù. A¹ jau ¹itaip toli nuìjau,
todìl dabar tik laukiu”. Matote tai? Netrukus^
247 Mes i¹siai¹kinome, kad Dievas taip pat ¹itiek atìjo,
laukdamas Ba¾nyèios, bet Ji bus tenai. Nesibaiminkite. Jis
pa¾adìjo Tai.
248 Vis± t± laik± laukì prisikìlimo. Jis çvyks. Nesibaiminkite.
Dievas tai pa¾adìjo. Tiesiog laukite kantriai. Jþs u¾miegate, tai
ne^Tu gali u¾snþsti prie¹ tam çvykstant, bet nubusi tuo
laiku. Jis tai pa¾adìjo, tu pamatysi. U¾snþdimas, suprantate,
k± mes vadiname mirties u¾snþdimu, jþs ¾inote. K± mes
vadiname mirtimi, tik trumpas snustelìjimas ar miegojimas
Kristuje. Nìra tokio dalyko kaip mirtis Kristuje. Gyvenimas ir
mirtis neegzistuoja drauge. Suprantate? Mes tik u¾snþstame, i¹
kur mþsù draugai negali mþsù pa¹aukti. Jis Vienintelis gali
pa¹aukti. “Jis pa¹auks, o a¹ Jam atsakysiu”,_sakì Jobas. Jobas
dabar miega jau keturis tþkstanèius metù. Nesibaiminkite.
Jis_jis pabus. Nesibaiminkite. Jis vis dar laukia.
249 Nojus laukì. Praìjo ketvirta diena. Jokio lietaus. Viskas
gerai. Tai çvyks.
250 Tarsi gird¾iu p. Nojienê, vaik¹tanèi± aplinkui ir
klausinìjanèi±: “Tìveli, ar tu ti-^?”

“Nekalbìk ¹itaip”.
251 Jis turìjo kantrybê, nes turìjo tikìjim±. Taip, pone. Jis
turìjo dorybìs jìg±. Jis turìjo pa¾inim±, kad Dievas teisus. Jis
turìjo susivaldym±. Jis neçtþ¾o, nepasakì: “K± gi, a¹ ne¾inau, k±
visa tai rei¹kia. A¹ netekau viso savo populiarumo”. Ne, ne.
“®monìs manês daugiau nebemìgsta. Eisiu tenai ir pradìsiu
visk± i¹ naujo”. Ne, ne. Jis turìjo kantrybê. Dievas pa¾adìjo.
Dievas padarys. Dievas tai padarys, nes Dievas taip pasakì.
252 Ir tarsi matau vaik¹tantç aplinkui jo sþnù, sakantç: “Tìveli,
¾inai^” Braukì ranka per savo ilgus, ¾ilus plaukus, jþs
¾inote. Ir jam buvo ¹imtai metù, jþs ¾inote, sìdìjo ten. Tarì:
“A¹ ¾inau, kad tu senas patriarchas. A¹_a¹ myliu tave, tìveli.
Bet gal tu truputìlç suklydai?”

“O, ne. Ne”.
“Kodìl?”
“Dievas taip pasakì!”

253 “Na, tìveli, ¹tai jau ¹e¹ios dienos kaip mes èia sìdime.
Çsikþrê ¹ioje did¾iulìje, senoje, sausoje arkoje, ¹tai èia
pasiruo¹ê. Ir ji visa, i¹orìje ir viduje, i¹tepta derva. Ir visus
¹iuos metus mes statìme j±. O tu stovìjai ten ir skelbei, kol
pra¾ilai ir praplikai. O dabar tu èia mìgini kalbìti tokius ir
tokius dalykus. O ¾monìs ¹aiposi, mìto sugedusius pomidorus
ir visa kita ç jos bort±. Pa¾vel, k± tu darai. Na tu ¾inai^”
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“Bþk kantrus, sþnau”.
“Ar tu çsitikinês?”
“Lis!”
Jo marti pasakì: “Tìve, ¾inai^”
“Lis!”

254 “Bet mes laukìme visus tuos metus. Mes ruo¹ìmìs. O tu
mums prie¹ savaitê pasakei, kad lis. Ir ¹tai mes èia, visos durys
u¾darytos, ¹tai mes vaik¹tome èia aplink, o saulì kaip ir
anksèiau svilina”.

“Vis dìlto lis!”
“I¹ kur tu ¾inai?”
“Dievas taip pasakì!”

255 Taigi kai tu gauni ¹itokiu bþdu, pridìk tai. Bet jei tu
negavai to ¹itokiu bþdu, nemìgink_nemìgink to pridìti. Tai
nesuveiks. Gydymui tai neveiks. Tai niekur neveiks.
Suprantate? Tai turi susilieti su ta paèia med¾iaga, prie kurios
tai vulkanizuojama. ©tai taip. Turi tai pridìti. Kantrybì Dievo
pa¾adui. Taip, pone. Nojus tuo tikìjo. O jis turìjo kantrybìs
Dievui,_¹imt± dvide¹imtç metù.
256 Mozì_jis turìjo kantrybìs Dievui. Taip, pone. “Moze, A¹
i¹girdau Savo ¾moniù ¹auksm±. A¹ maèiau jù sielvart±. A¹
ateinu jù i¹laisvinti. A¹ ketinu siùsti tave”.
257 Nedidelis kontrastas tarp jo ir Dievo, ir Dievas jam parodì
Savo ¹lovê. Tarì: “©tai a¹ einu”. Kai jis kart± pamatì Dievo
¹lovê, suprantate, çgijo tikìjim±.

Paklausì: “Kas tavo rankoje, Moze?”
Jis atsakì: “Lazda”.
Jis pasakì: “Mesk j± ¾emìn”.
Ji pavirto gyvate. Jis pratarì: “O, tai bent!” Jis pradìjo^

258 Pasakì: “Paimk j±, Moze. Jei A¹ galiu j± paversti gyvate,
galiu ir atgal atversti”.
259 Ak! [Brolis Branhamas tris kartus suploja rankomis_Red.]
Amen! Jei Dievas gali suteikti man natþralù gyvenim±, Jis gali
suteikti man ir dvasinç Gyvenim±! Jei Dievas galìjo suteikti
man pirm±j± gyvybê, Jis galìs man duoti ir antr±j± Gyvybê!
Amen! Jei Dievas gali i¹gydyti ¹itai, per Dievi¹k±jç gydym±, tai
Jis gali vìl prikelti ç Savo ¹lovê paskutinê dien±. Teisingai.
260 “A¹ galiu numesti ¹it± lazd± ¾emìn ir paversti j± gyvate.
Galiu vìl atversti ç lazd±. Nutverk j± u¾ uodegos”.
261 Mozì pasilenkì ir suèiupo j±. ©tai kur ji, lazda. Tuomet jis
pradìjo pridìti pa¾inim±. Matote?

“O kas dabar tavo rankai, Moze?”
“Nieko”.
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“Ki¹k j± ç u¾antç”.
262 “Gerai. Kaip dìl^” Balta nuo raupsù. “O Vie¹patie,
pa¾velk ç mano rank±!”

“Ki¹k j± atgal ç u¾antç, Moze”.
263 Jis vìl atgal çki¹o ¹itaip, pasidarì lygiai kaip^ Tuomet jis
tiesiog pradìjo pridìti taip, suprantate. Taip, pone.
264 Jis nuìjo tenai. Ir pirmas kontrastas^Jis ten nuìjo. I¹ìjo
ten ir tarì: “Vie¹pats Dievas pasakì: ‘I¹leisk Mano ¾mones’.
Faraone, a¹ noriu, kad tu ¾inotum tai. A¹ atìjau kaip Dievo
çgaliotinis. Tu privalai man paklusti”.
265 Faraonas pasakì: “Paklusti? Ar ¾inai kas a¹ esu? A¹ esu
faraonas. Paklusti tau, vergui?”
266 Pasakì: “Tai tu arba paklusi man, arba ¾þsi. Gali
pasirinkti vien± kurç”. Kodìl? Jis ¾inojo, k± kalba. Jis turìjo
pavedim±. Jis buvo tenai. Jis kalbìjo su Dievu. Jis turìjo
tikìjim±. Jis ¾inojo, ko laikosi.

“Tu nori, kad a¹ tau paklusèiau? Lauk i¹ èia!”
“A¹ tau parodysiu”.
“Parodyk man ¾enkl±”.
Jis metì lazd± ¾emìn; pavirto gyvate.

267 “Nagi”,_tarì jis,_“tai pigus burtininko triukas! Prieik
minutìlei. Ateikite èia, Janai, tu, ir Jambrai, meskite ¾emìn
savo lazdas”. Jie numetì jas ¾emìn, o jos pavirto gyvate.
268 Pasakì: “Nagi jþs, prastuoliai, atìjote èia pas mane,
egiptietç, Egipto faraon±. Ir atìjote èia su savo ka¾kokiais
pigiais burtininkù triukais, su savo apgaulìmis”, jþs ¾inote,
minèiù skaitymas. Jþs ¾inote, k± turiu galvoje. Tikiuosi,
skaitìte apie tai. “Protinì telepatija ar pana¹iai, suprantate,
taigi, ateinate èia su tokiais dalykais”. Tarì: “K± gi, mes
galime padaryti t± patç, k± ir jþs”.
269 Kas buvo Mozì? Jis nepasakì: “O, p. Faraone, atleiskite
man, pone. A¹ bþsiu jþsù vergas”. Ne, pone.
270 Jis stovìjo nejudìdamas. Amen. Pasilik tenai. Dievas
pasakì, nì krislelio abejonìs jo ¹irdyje: “I¹laikyk ramybê. A¹
tau parodysiu kai k±”. Kai tiksliai padarai tai, k± Jis sakì,
atrodo, kad suveikì neteisingai; bþk ramus, bþk kantrus.
271 Mozì pasakì: “Jþs ¾inote, kai a¹ liejau tuos pamatus, tenai
buvo çlieta ir kantrybì, todìl a¹ tik palauksiu ir pamatysiu, k±
Dievas darys”.
272 Ten buvo tos senos gyvatìs, ¹liau¾iojo aplink, pþsdamosi,
¹nyp¹damos viena ant kitos. Ir jþs ¾inote, kad Mozìs gyvatì tik
“gurkt, gurkt, gurkt” ir surijo jas visas. Jis turìjo kantrybê.

Tie, kurie laukia Vie¹paties, çgaus naujù jìgù,
Jie pakils ant sparnù kaip ereliai.
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Ar tai tiesa? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Suprantate?
Taip.

Jie bìgs ir nepavargs, eis ir nepails.
Matote, tik laukite Vie¹patyje. Turìkite kantrybê.

Suprantate? Taip, pone.
273 Tuomet Izraelis turìjo bþti i¹vestas. I¹kilo did¾iuliai
kontrastai ir Mozì laukì.
274 Paskui jis nuìjo ç dykum±. Tai tiktai ma¾daug trijù ar
keturiù dienù kelionì. Tai tik keturiasde¹imt myliù nuo ten,
kur jis perìjo, skersai, kur jie vìl perìjo. Bet Mozì dykumoje
laukì keturiasde¹imt metù. Kantrybì. [Brolis Branhamas
juokiasi_Red.] Amen. Teisingai. Jis laukì keturiasde¹imt metù.
O! Taip, pone.
275 O mes taip pat turime turìti kantrybìs vienas kitam.
Suprantate? Kart±^Mes tampame_mes tampame tokie
nekantrþs vieni kitiems. Mes manome, kad turime bþti kaip
Mozì. Mozì buvo kantrus ¾monìms. ®iþrìkite, tai buvo
prie¾astis, dìl kurios jie neperìjo. Suprantate? Jei tu stengiesi
padaryti ka¾k±^
276 Kaip ir a¹ stengiausi ne¹ti ¹i± ®ini± maldyklon, kad
pamatyèiau, jog kiekvienas maldyklos narys tampa ©itokiu.
Tai sunku padaryti. A¹ stengiausi bþti kantrus; jau trisde¹imt
treji metai. Suprantate? Turìti kantrybìs. Moterys vis dar
kerpasi plaukus, vis tas pat. Bet tik turìk kantrybìs.
Suprantate? Tik turìk kantrybìs. Lauk. Turi. Jei jos neturìsi,
nemìgink toliau èia statyti. Turìk kantrybìs.
277 Netgi kart±, kai ta mai¹tininkù grupì buvo tokia nekantri,
kad net pastþmìjo Mozê neteisingai pasielgti. Bet vis dìlto, kai
viskas i¹ai¹kìjo, Dievui nusibodo jù poelgiai. Jis pasakì:
“Atsiskirk, Moze. A¹ u¾mu¹iu vis± jù bþrç ir pradìsiu i¹ naujo”.
278 Jis puolì ç ¾iojìjanèi± sprag± ir pasakì: “Dieve, nedaryk
to”. Kas? Kantrybì ¾monìms, kurie mai¹tavo prie¹ jç.
279 Man çdomu, ar mes galìtume taip pasielgti? Jei tu negali,
nemìgink statyti ant ¹ito, nes tai_tai nieko nepakeis, jþs
suprantate. Tokiu bþdu pirmasis buvo privulkanizuotas prie
¹ito, ir tokiu bþdu kiekvienas jù turi bþti privulkanizuotas. Jei
tu nebþsi, tai neprieisi prie gyvojo Dievo buveinìs atvaizdo, jei
tu neturi kantrybìs, kantrybìs vienas kitam. Gerai.
280 ®ydù vaikai turìjo kantrybìs. ®inoma, kad turìjo. Dievas
pa¾adìjo jiems, pasakì jiems: “Nesilenkite jokiam stabui”. Bet
jie turìjo kantrybìs. Pasakì: “Mþsù Dievas pajìgus. Bet vis
dìlto mes neketiname nusilenkti tavo statulai”. Kantrybì,
¾inojimas, kad Dievas jç vìl prikels paskutinìmis dienomis.
281 Pagaliau ¹is gyvenimas nerei¹kia tiek jau daug.
Suprantate? Dievas paskutinìmis dienomis vìl prikels. Bet kas
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dìl nusilenkimo stabui, mes to nedarysime. Na mes atiduosime,
kas ciesoriaus, ciesoriui, bet kai ciesorius trukdo Dievui,_
pirmiausia Dievas.

282 “Dievas pasakì: ‘Nesilenkite tai statulai’. Ir a¹ to
nedarysiu. Mþsù Dievas gali mus i¹vaduoti. O jei ir ne, a¹
nenusilenksiu statulai”.

Pasakì: “K± gi, ¹tai krosnis”.

283 “Gerai”,_tarì jis,_“o, manau, kad ¹ç vakar± stipriai lis ir
visk± u¾gesins”. Bet taip neçvyko. Vis tiek kantrus.

284 Kit± ryt±, kai jie buvo atvesti ç teism±, ten sìdìjo
Nabuchodonosaras. Jis tarì: “Gerai, vaikinai, ar jþs pasirengê
pasveikinti mane kaip karaliù?”

“®inoma. Gyvuok per am¾ius, o karaliau”.

“Dabar nusilenkite mano statulai”.

“O, ne”.

285 “Gerai, tuomet jþs bþsite sudeginti. Jþs i¹mintingi vyrai.
Jþs protingi. Jþs buvote didelì pagalba mums. Jþs buvote
palaiminimas mþsù karalystei. Ar negalite suprasti, kad a¹ ¹ito
nenoriu? Bet a¹ i¹leidau çsak± ir tai turi bþti çvykdyta. A¹
nenoriu jþsù tenai çmesti. O, vyruèiai, kas jums atsitiko?”

286 “A¹ ¾inau, kad tai visai gerai skamba. Bet Dievas gali mus
i¹vaduoti. Taèiau nepaisant to^” Turìjo kantrybìs.

287 Pasuko link trapo. Pa¾velgì vienas ç kit±. “Viskas gerai.
Gerai”. Turìjo kantrybìs. ®engì ¾ingsnç, Dievo nebuvo tenai.
Antr± ¾ingsnç, Jo nebuvo ten. Treèi±, ketvirt±, penkt± ¾ingsnç,
ìjo toliau, Jo vis dar ten nebuvo. Ir jis ç¾engì tiesiai ç
liepsnojanèi± krosnç. Jie turìjo kantrybìs. Bet Jis buvo ten.
Suprantate? Ugnis tik tiek palietì juos, kad nudegintù virves
nuo jù kojù ir rankù. Ir tuomet, kai jis pasiekì ¹achtos dugn±,
Jis buvo ten. Suprantate? Jie turìjo kantrybìs.

288 Taip pat ir Danieliui. Danielius turìjo kantrybìs. ®inoma.
Jis neketino pasiduoti. Ne, pone. K± jis padarì? Jis atvìrì tuos
langus ir vis tiek meldìsi. Tai buvo Dievo reikalavimas. Jis
turìjo kantrybìs. Jis laukì Dievo, ¾inodamas, kad Dievas
sugebìs i¹laikyti Savo ®odç. Jis çmetì jç ç liþtù urv±, pasakì:
“Mes atiduosime tave liþtams suìsti”.

289 Jis tarì: “Viskas gerai”. Jis turìjo kantrybìs. Kodìl? “Na a¹
vis± t± laik± laukiau Dievo. Jei turiu palaukti dar kelis
tþkstanèius metù, a¹ vìl prisikelsiu paskutinê dien±. Todìl
turìk kantrybìs, lauk”.

290 Paulius turìjo kantrybìs. Be abejo, turìjo. Pa¾velkite, k±
Paulius turìjo padaryti. K± kalbìti apie kantrybê!
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291 Kaip dìl sekmininkù? Tol, kol jie turìjo pavedim±:
“Laukite, kol”, matote, “laukite, kol jums bus suteikta Galia”.
Kaip ilgai? Jiems nei¹kilo klausimù kaip ilgai tai truks? Jie tik
turìjo atsakym±: “Laukite, kol”.
292 Jie nuìjo tenai ir pasakì: “Viskas gerai, vyruèiai, galbþt u¾
penkiolikos minuèiù ©ventoji Dvasia nusileis ant mþsù ir mes
turìsime savo tarnavim±”. Praìjo penkiolika minuèiù, nieko.
Diena praìjo, nieko; dvi, trys, keturios, penkios, ¹e¹ios,
septynios.
293 Kai kas i¹ jù gal klausì: “Ei, ar jþs nemanote, kad mes jau
J± gavome?”

“Ne, ne, ne, ne”. ©tai kas. Ne. Teisingai.
294 “Jþs geriau i¹eikite, vyruèiai”. Velnias pasakì: “Jþs_jþs_
jþs, suprantate, jau gavote tai, ko norìjote. Eikite, pradìkite
savo tarnavim±”.
295 “Ne, ne, ne. Mes dar Jos negavome. Nes Jis sakì: ‘Bus tai,
kas çvyks paskutinìmis dienomis: mikèiojanèiomis lþpomis ir
svetima kalba A¹ kalbìsiu ¹itai tautai, ir tai yra Poilsis, apie
kurç A¹ kalbìjau’, matote, Izaijo 28:19”. Pasakì: “Tai yra_tai
yra Tai, jþs_jþs Tai gausite, kai^Na mes su¾inosime, kai Tai
ateis. Mes ¾inosime, kai Tai ateis. Mes tai ¾inosime: ‘Tìvo
pa¾adas’.” Jis ten laukì devynias dienas. O paskui, de¹imt±
dien±: “Mes buvome ten”. Jie turìjo kantrybìs laukti.
296 Na, jei tu turi toki± kantrybê, po to, kai Dievas pa¾ada tau
ir tu matai tai Biblijoje, “Tai mano”, tuomet lauk. Tada, jei tu
turi toki± kantrybê, pridìk j± prie savo tikìjimo. Ir pa¾iþrìk,
kaip auk¹tai tu dabar kyli? Tu kyli auk¹tyn èionai dabar.
Gerai. Laikrod¾io rodyklì taip pat sukasi, ar ne? Gerai. Gerai.
Pridìkite ¹itai prie savo tikìjimo.
297 Visuomet i¹kelk Jç pirmiau savês, atmink: tai Jis pa¾adìjo.
Ne a¹ pa¾adìjau. Ne pastorius, mþsù Brolis Nevillis, pa¾adìjo.
Ne kuris kitas tarnautojas pa¾adìjo. Ne ka¾koks kunigas ar
popie¾ius. Ne ¾emìs ¾mogus. Dievas pa¾adìjo ir Dievas gali
çvykdyti visk±, k± Jis pa¾adìjo. Gerai. Jei tu turi tokç tikìjim±,
jog ¾inai, kad Dievas tai pa¾adìjo! Sakai: “Broli Branhamai, a¹
sergu. Man labai reikia i¹gijimo”. Priimk jç. Tai dovana,
suteikta tau, taip, pone, jei tu gali patikìti. “Na”,_tu
sakai,_“a¹ tikiu”. Tuomet pamir¹k tai. ©tai ir viskas. Viskas
baigta. Suprantate?
298 Turìk kantrybìs, jei turi kantrybê. Jeigu ne_ardai ¹tai ¹ç
Pastat±, matote. Tai nuvers visa kita, tas vienas dalykas. Turi
turìti tai. Nepridìk to, nes tai sugriaus tavo pastat±, jei
neturìsi kantrybìs, jei neturìsi dorybìs jìgos, kad pridìtumei
prie savo tikìjimo ir pasakytumei, kad turi. O jei tu neturi
jokio tikìjimo ir stengiesi ant jo u¾dìti dorybìs jìg±, tai
sulau¾ys tavo tikìjim±. Suprantate? Tu sakai: “Nagi palaukite
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minutìlê. Galbþt vis dìlto visa tai yra klaida. Gal Dievas nìra
Dievas. Gal nìra jokio Dievo”. Matote, tai sugadins reikal±.
Suprantate?
299 Bet jei tu turi tikr± tikìjim±, tuomet pridìk prie jo tikr±
dorybìs jìg±, po to_tikr± pa¾inim±, paskui_tikr± susivaldym±,
po to_tikr± kantrybê. Suprantate? Jþs kylate tiesiai ç vir¹ù.
Gerai.
300 Penkta, pridìk dievotum±. O, tai bent! Dievotumas turi
bþti pridìtas. K± rei¹kia dievotumas? A¹ ¾iþrìjau keturiuose ar
penkiuose ¾odynuose ir netgi neradau, k± tai rei¹kia. Galù
gale, kai buvau pas Brolç Jefferç, mes tai suradome ¾odyne.
Dievotumas rei¹kia “bþti kaip Dievas”. O, tai bent! Po to, kai
tu turi tikìjim±, dorybìs jìg±, pa¾inim±, susivaldym±,
kantrybê, tuomet bþk kaip Dievas. ©tai tau!
301 Tu sakai: “A¹ to negaliu padaryti, Broli Branhamai”. O,
taip, tu gali.
302 Leiskite man perskaityti jums kelias Ra¹to vietas, minutìlê.
Mato 5:48. Mes paimsime ¹i± ir pa¾iþrìsime, kaip tai skamba,
Mato 5:48, ir pasi¾iþrìsime, ar jþs turite bþti kaip Dievas. Jþs
¾inote, Biblijoje pasakyta: “Jþs esate dievai”. Taip sakì Jìzus.
Kodìl? Visa ta dorybìs jìga, visi tie dalykai, kurie yra Dieve,
yra jumyse. Mato 5:48: “Bþkite^” Jìzus kalba palaimoje.

Taigi bþkite t-o-b-u-l-i, (Kas tai?) tobuli, kaip ir jþsù
Tìvas^danguje yra tobulas.

303 Tu pakyli èia pirmiau, nei i¹ tavês reikalaujama tai
padaryti. Visi tie dalykai turi bþti pridìti pirmiausia. Tuomet,
kai tu ¹tai èia, tuomet Jis reikalauja i¹ tavês bþti tobulu,
dievotumas, Dievo sþnþs ir dukterys. ©tai taip. Kiek daug
galìèiau pasakyti apie tai!
304 Atsiverskime Efezieèiams 4 ir suraskime, kas Lai¹ke
Efezieèiams sakoma apie ¹iuos dalykus, apie tai, kaip mes
turìtume_kaip mes turìtume veikti. Efezieèiams 4-tas skyrius,
ir pradìkime nuo 12-tos eilutìs. Efezieèiams 4, ir pradìkime
12-ta eilute. Gerai. Pradìkime ¹tai èia, 11-ta eilute.

Ir jis paskyrì vienus apa¹talais; kitus prana¹ais;^
305 Prisimenate praeit± vakar±? Nemìginkite prisiimti kito
¾mogaus tarnavimo. Suprantate?

^kitus evangelistais; kitus pastoriais^kitus
mokytojais;

306 “Dievo tobulinimui”? Ar taip perskaitìme? [Tikintieji sako:
“Ne”_Red.] Kieno tobulinimui? [“©ventùjù”.] Kas yra
¹ventieji? Pa¹ventintieji. Amen. Jie pradìjo ¹tai èia.

^tobulintù ¹ventuosius tarnavimo darbui (Jìzaus
Kristaus tarnavimas), Kristaus kþno ugdymui
(ugdymui, Jo kþrimui, ugdymui): pakol^
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Kol mes visi pasieksime tikìjimo vienybê ir^Dievo
Sþnaus pa¾inim±, ir subrêsime iki tobulo ¾mogaus, iki
u¾tikrinimo, (o, tai bent), Kristaus am¾iaus pilnatvìs
saiko:

307 “Tobulam” reikalingas dievotumas. Tu turi pridìti prie
savo tikìjimo dievotum±. Matote, jþs pradedate èia, su dorybìs
jìga. Paskui prieinate prie pa¾inimo. Po to einate prie
susivaldymo. Paskui jþs einate prie kantrybìs. Taigi dabar jþs
apsistojote prie dievotumo. Dievotumas! O, tai bent! Mþsù
laikas bìga. Pasi¾iþrìkime. Bet jþs ¾inote, k± rei¹kia
dievotumas. Jþs giedojote ¹i± giesmê:

Bþti kaip Jìzus, bþti kaip Jìzus,
Kol a¹ èia ¾emìj, bþti kaip Jìzus;
Visam ¾emi¹ko gyvenimo kely ç ©lovê
Pra¹au tik vieno_bþti kaip Jis.

308 Tai yra dievotumas. Kai Jç mu¹ì per vien± skruost±, Jis
atsuko kit±. Kai su Juo ¹iurk¹èiai kalbìjo, Jis nesi¹nekìjo. Jis
nepyko. Suprantate? Dievotai, visada ¾iþrìdamas vienintelio
dalyko: “A¹ visuomet darau tai, kas patinka Tìvui”.
Suprantate? Taip, pone. Visada. Tai dievotumas. Suprantate?
309 Po to, kai jþs atìjote i¹ èia ç èia, ç èia, ç èia, ç èia, ç èia,
dabar jþs çeinate ç piln± Dievo sþnaus atvaizd±. Bet jþs turite
turìti ¹itai, plius visa tai, ir jþs negalite net pradìti, kol
negausite ¹ito.
310 Dabar prisiminkite juod±jç strazd± povo plunksnomis.
Nepamir¹kite jo. Suprantate? Nemìgink to pridìti, kol nebþsi
tikrai gimês i¹ naujo. Nes tu, tai nesuveiks, ir tu_tu negalìsi
priversti tai veikti. Tai prieis prie ¹ito ar ¹ito, kur nors su¾lugs.
311 Bet kai tu ateini èia, tikras i¹ naujo gimês balandis, tuomet
tu daugiau nieko nebepridedi. Tai prisideda prie tavês,
suprantate, auga, gerai, i¹auga ç tobulum±. Gerai.
312 Paskui, ¹e¹ta, pridìkime, ¹tai Biblijoje pasakyta, pridìkime
broli¹k± meilê^brolybê. Taigi ¹i geroji, ¹tai èia, ¹e¹toji,
septinta. Gerai. Pridedame brolybê. Gerai. Kai prieisime prie
to, prie brolybìs, pabþkite jo vietoje tuo klausimu. Dabar jþs
sakote^
313 “Mano brolis nusidìjo man”,_sakì Petras. “Ar turiu jam
atleisti”,_klausì jis,_“septynis kartus per dien±?”

Jis tarì: “Septyniasde¹imt septynis”. Suprantate?
314 Brolybì. Taigi jþs matote, jei brolis nesutaria, nebþk
nekantrus jam. Suprantate? Ne. Suprantate? Bþk malonus jam.
Kaip ten bebþtù.
315 Ka¾kas pasakì, neseniai pasakì: “Kaip tu gali ¹itaip tikìti
tokiais dalykais ir vis dar vaik¹èioti ç Dievo Asamblìjas ir pas
vienybininkus, visur kitur?” Patalpink, suprantate, brolybê.
Suprantate? Suprantate? Tikìdamiesi kada nors, suprantate;
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kantrybìs su juo, suprantate; susivaldymo, i¹tvermìs su juo;
pa¾inimo, kad suprastumìte, kuo jis tiki, atminkite, tai yra jo
¹irdyje, ¹tai kas; dorybìs jìga tavyje, kad i¹leistum j± su
gerumu, romumu jam; turìdamas tikìjim±, kad vien± dien±
Dievas jç çves. Suprantate?
316 Brolybì, septintas dalykas. Vienas, du, trys, keturi, penki,
¹e¹i, septyni. [Brolis Branhamas septyniskart tauk¹teli ç
lent±_Red.] Matote, septintas dalykas. Tuomet jþs priartìjate.
317 Kitas dalykas paskui_pridìkite meilê. Tai u¾baigiantis
akmuo. Vien± ¹iù dienù ba¾nyèioje^
318 Dabar, pra¹au, tegu tai bþna juostoje ar kur kitur, a¹
nedìstau to kaip mokymo, k± ketinu pasakyti. Bet tik noriu
jums tai parodyti Dievo pagalba, kas i¹ tiesù tai yra, kad
pirmoji Biblija, kuri± Dievas para¹ì, buvo zodiakas danguje.
Jis prasideda nuo mergelìs. O baigiasi liþtu. Ir kai a¹
nagrinìsiu ©e¹t± ir Septint± Antspaudus, jþs su¾inosite, kai tas
kitas Antspaudas buvo atskleistas, toje vietoje zodiako ¾enklas
buvo vì¾ys. Ir dabar atskleistas vì¾io laikotarpis, kuriame mes
gyvename. O kitas nuplì¹tas Antspaudas atskleid¾ia liþt±,
antr±jç Kristaus Atìjim±. Pirmiausia Jis ateina pas mergelê; Jis
ateina, po to, liþtas. A¹ susiesiu tai su^
319 Dabar a¹ ne¾inau, ar turìsiu laiko ¹çryt. Padarysiu visk±,
k± galìsiu, kad parodyèiau, jog ¹ie ¾ingsniai yra piramidìse,
tiksliai, antroji Dievo para¹yta Biblija. Henochas juos para¹ì ir
çdìjo ç piramidê.
320 Ir treèia, Dievas visada yra tobulas trijuose, tada Jis Pats
tapo Savo ®od¾iu.
321 Èia, dabar, atminkite, piramidìje^Manau, kad daugelis
jþsù kaip kareiviai pabuvojote Egipte. Ant piramidìs nìra
vir¹þnìs. Niekada nebuvo. Jie turi Skouno Akmenç ir visa kita,
bet vis tiek^
322 Jei turite dolerio banknot± ki¹enìje, pasi¾iþrìkite ç jç ir
pamatysite de¹inìje pusìje erelç su Amerikos vìliava. Ir
para¹yta: “Jungtiniù Valstijù” antspaudas. Kitoje pusìje yra
piramidì ir did¾iulis u¾baigiantis akmuo su ¾mogaus akimi.
©ioje pusìje u¾ra¹yta: “Didysis antspaudas”. Na, jei ¹ita yra
didi tauta, kodìl gi ¹is didysis antspaudas negali bþti tautos
antspaudu? Dievas priverèia juos liudyti, ne¾iþrint, kur jie eina.
323 Kart± ¹nekìjausi su gydytoju ir jis tiesiog i¹peikì mane dìl
Dievi¹kojo gydymo. Stovìjo gatvìje. Jis tarì: “P. Branhamai, tu
tik trikdai ¾mones”. Pasakì: “Nìra jokio kito gydymo, tik
vaistais”.
324 A¹ atsitiktinai atsisukau, pamaèiau ¾enkl± ant jo
automobilio: ten buvo ta gyvatì ant stulpo. A¹ tariau: “Jþs
geriau nuimkite t± ¾enkl± nuo automobilio, nes net jþsù
¾enklas liudija, kad Dievas yra gydytojas”.
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325 Tikras gydytojas tiki tuo. Tie yra ¹undaktariai. Taip, pone.
Gyvatì ant stulpo! Mozì i¹kìlì gyvatê ant stulpo. Jis pasakì:
“A¹ esu Vie¹pats, i¹gydantis visas jþsù ligas”. Ir jie
pa¾velgdavo ç t± gyvatê dìl Dievi¹kojo i¹gydymo. Ir vis dìlto
jie liudija prie¹; nors jù paèiù ¾enklas liudija prie¹ juos. ©tai
tau!

326 ©tai mþsù tauta sako, kas jie yra ir juokiasi i¹ tokiù dalykù,
o jù pinigai, jù valiuta liudija, kad visos visatos antspaudas yra
Dievas. Matote t± akç vir¹uje, tame dolerio banknote? Tai
didysis antspaudas.

327 Jis niekada nebuvo ant piramidìs vir¹aus. Jie negalìjo
suprasti, kodìl. U¾baigiantis Akmuo buvo atstumtas, Galva,
Kristus. Bet kada nors Jis ateis.

328 Dabar, kuriant, dorybìs jìga^Kuriant ¹ç monument±,
kuriant ¹ç paveiksl±, matote, jis prasideda pamatiniu akmeniu;
tikìjimas, dorybìs jìga, pa¾inimas, susivaldymas, kantrybì,
dievotumas, brolybì. K± tai paruo¹ia? Tuomet jie laukia
Paskutiniojo akmens, kas yra meilì, nes Dievas yra meilì. Ir Jis
kontroliuoja, ir Jis yra kiekvieno ¹iù dalykù jìga. Teisingai.
Taip, pone.

329 Kaip tik èia, kaip tik èia, jþs matote pas mane, tarp, visi ¹ie
dalykai èia ir ¹tai ¹ios bangelìs. Kas tai? ©ventoji Dvasia
nusileid¾ia per Kristù, suprantate. ©ventoji Dvasia! ©ventoji
Dvasia auk¹èiau viso ¹ito, sujungia ¹itai kartu, kuria (k±?)
tobul± Ba¾nyèi±, kad U¾baigiantis akmuo Tai u¾baigtù.

330 Kas vìl buvo padaryta? Tai parodyta per Septynis
Ba¾nyèios Laikotarpius ir septynis Ba¾nyèios pasiuntinius.

331 Prasidìjo èia. Kur buvo çkurta Ba¾nyèia? Kur buvo çkurta
sekminiù Ba¾nyèia? ©vento Petro, Efeze, Efezo Ba¾nyèios
Laikotarpio ¾vaig¾dì, Efezas.

332 Antrasis Ba¾nyèios laikotarpis buvo Smirna. “Dorybìs
jìga”. Irenìjus, didis ¾mogus, laikêsis Pauliaus Evangelijos.

333 Kitas Ba¾nyèios laikotarpis buvo Pergamas, tai buvo
Martinas. Martinas, didis ¾mogus, kuris i¹tvìrì. Paulius,
Irenìjus, Martinas.

334 Paskui Tiatyruose atìjo Kolumba. Jþs prisimenate? ©tai
èia, nubrai¾yta èia. Kolumba. Po Kolumbos^Prasideda
tamsieji am¾iai.

335 Paskui Sardai, kas rei¹kia mirês. Liuteris. Aleliuja! [Brolis
Branhamas suploja rankomis keturis kartus_Red.] Kas toliau?
Kas po to, po Sardù, Liuterio?

336 Paskui Filadelfija. “Dievotumas”. Veslis, ¹ventumas!
“Teisusis gyvena tikìjimu”,_sakì Liuteris. Pa¹ventinimas per
Veslç.
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337 Paskui eina brolybì, per Laodikìj±. Ir mes tikime, kad
antrojo Elijo pasirodymo didi ®inia paskutinê dien± praþ¹
pasaulyje.
338 ©tai: Septyni Ba¾nyèios Laikotarpiai, septyni laipteliai.
Dievas stato Savo Ba¾nyèi± kaip ¾mogus, individualiai,
Savaip. ©lovì, Dievo Galia nusileid¾ia per ¹itai, sujungdama
Tai kartu. Taigi sekmininkai, kurie i¹leido liuteronus, i¹leido
veslieèius ir kitus, ne¾ino, apie kalba. Jþs matote, jie gyveno
¹ioje ¹ventyklos dalyje. ©tai kaip kai kurie ¾monìs gali u¾lipti ç
tokç auk¹tç ir atkristi. Bet yra ir tikroji dalis, toliau statanti
pastat±. “A¹ atstatysiu”,_sako Vie¹pats.
339 Jþs prisimenate Nuotakos Medç? Jþs pamenate pamoksl±
Nuotakos Medis? Jie Tai suvalgì, bet Jis i¹genìjo. Jie i¹augino
denominacines ¹akas; Jis i¹genìjo jas. Jie pastatì kit±
ba¾nyèi±, denominacinìs ¹akos; Jis i¹genìjo jas. Bet to Med¾io
¹irdis ir toliau augo. “Ir vakare bus ©viesa”. Suprantate? Kai
ateis Kristus, ©ventoji Dvasia. Tuomet ateis Kristus ir Pats bus
Ba¾nyèios Galva, Jis prikels ¹i± Ba¾nyèi±, kuri yra Jo Paties
Kþnas. Èia yra Kþnas.
340 Ir taip, kaip Dievas tikisi, kad mes kaip individai augtume,
taip pat Jis augino Savo Ba¾nyèi±. Kiekviename Ba¾nyèios
laikotarpyje Ji tampa viena didele Ba¾nyèia. Suprantate?
341 I¹ ¹iù bièiuliù nebuvo reikalaujama tiek, kiek i¹ ¹itù. Èia
nebuvo tiek reikalaujama, kiek èia. Suprantate? Bet Jis augino
Savo Ba¾nyèi± tokiu paèiu bþdu. Jis augino Savo_Savo
Ba¾nyèi± taip pat, kaip Jis augina Savo ¾mones. Paskui Petras
èia sako, pirmiausia, septynis dalykus: tikìjimas, dorybìs jìga,
(matote, kyla), pa¾inimas, susivaldymas, kantrybì, dievotumas,
broli¹ka meilì, pridedama brolybì ir paskui Dievo meilì.
©ventoji Dvasia, Kristus ©ventosios Dvasios asmenyje
nusileid¾ia ant tavês tikru ©ventosios Dvasios krik¹tu, ir tavyje
u¾antspauduojamos visos ¹ios dorybìs. Tuomet Dievas gyvena
Maldykloje, vadinamame Pastate, gyvojo Dievo buveinìje,
gyvoje Maldykloje.
342 Kai ¾mogus çgyja ¹iuos dalykus, tuomet ant jo nusileid¾ia
©ventoji Dvasia. Nesvarbu, ar tu gali kalbìti kalbomis, ar gali
i¹reik¹ti koki± nors Dievo dovan±. Tu gali tai. Bet kolei ¹tai ¹ios
dorybìs neçeis ç tave, tu vis dar toli nuo realaus, tikro tikìjimo
pagrindo. Bet kai ¹ios dorybìs çauga ir tu tai pridìjai prie to,
tuomet tu esi gyvas monumentas. Tu esi gyvas, judantis stabas.
343 Bet jþs ¾inote, kad stabmeld¾iai, jie puldavo ant keliù prie¹
stab±, çsivaizduojam± diev±. Ir çsivaizduodami jie tiki, jog
çsivaizduojamas dievas atsako jiems. Tai stabmeldystì. Tai
katalikybì. Jie lenkiasi prie¹ visokius ¹ventuosius ir visa kita.
Pas juos yra ¹ventoji Cecilija, namù deivì, daugelis pana¹iù
dalykù. Jie tam lenkiasi ir fakti¹kai tiki tuo çsivaizduodami.
Koks_koks tai tikro gyvojo Dievo simbolis.
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344 Bet kai mes, ne çsivaizduodami parklumpame prie¹ gyv±jç
Diev±, gyv± dorybìs jìg±, gyv± pa¾inim±, gyv± kantrybê, gyv±
dievotum±, gyv± Gali±, i¹einanèi± i¹ gyvojo Dievo, kuri i¹ gyvo
¾mogaus sukuria gyv± paveiksl±_Dievo atvaizd±. K± jis daro?
T± patç, k± darì Jìzus; eina tuo paèiu keliu, kokiu ìjo Jis, daro
t± patç, k± ir Jis. Nes tai nìra çsivaizduojamas dalykas. Tai
realybì, kuri çrodo.

345 Suprantate, k± turiu galvoje? Matote, kaip ¹ios dorybìs,
¹ios statybinìs med¾iagos sutinka su Ba¾nyèios pasiuntiniais,
su Ba¾nyèios laikotarpiais? Taigi ¹iomis dienomis mes imsime
kiekvien± ¹iù ¾od¾iù ir i¹nagrinìsime, ir parodysime, kad
tai çrodo ¹itai. Visi eina i¹vien. ®inoma. Suprantate? O, tai
bent! Kaip tai nuostabu, suprantate, matyti, k±_k± tai
suteikia.

346 Taigi tai yra Namas, kuriame gyvena Dievas; ne pastatas,
kurio vir¹uje did¾iulis varpas ir auk¹ta varpinì. Suprantate?
“Bet Kþnas, kurç Tu Man paruo¹ei”, Kþnas, kuriame Dievas
gali gyventi, Dievas gali vaik¹èioti, Dievas gali matyti, Dievas
gali kalbìti, Dievas gali dirbti. Amen! Gyva priemonì, Dievas,
Dievas, vaik¹èiojantis dviem kojomis, tavyje. ©lovì! “Dievas
nukreipia teisiojo ¾ingsnius”, Dievas, vaik¹tantis tavyje. “Jþs
esate para¹yti laik¹ai, visù ¾moniù skaitomi”. Ir jei tas
Gyvenimas, kuris yra Kristuje, bus tavyje, tu turìsi t±
Gyvenim±, kurç turi Kristus.

347 Kaip a¹ visada sakydavau. Paimkite persiko syvus ir jei
galìsite perne¹ti, perpilti juos ç obelç, tada obelis ves persikus.
®inoma. Tikrai taip ir bus. Nesvarbu, kaip atrodo ¹akos, jose
bìga obels syvai, suprantate, koks bebþtù medis. Suprantate?
Paima gyvybê i¹ obels, paima j± vis± ir perpila syvus, perpila i¹
persiko ç obelç. Kas nutinka? Daugiau nebeves persikù.
Suprantate? Ne, pone. Nebeves. Jei persiko gyvybì pereina ç
obelç, ji daugiau nebeves obuoliù. Ji ves persikus, suprantate,
suprantate, nes ta gyvybì joje.

348 Gerai, paimkite mus_ne kas kita, tik laukinis moliþgas,
bukagalviai, suprantate, nieko nìra mumyse, nes visi mes mirê
nuodìmìje ir nusidìjimuose. Mes visi tokios bþklìs. Ir tada
mes patys galime nusi¾eminti, atsisakyti savês, kol Dievas
paima Savo perpylimo vamzdelç, Jìzaus Kristaus Vard±, nes:
“Nìra kito Vardo po Dangumi, kuriuo ¾mogus galìtù
i¹sigelbìti”, ir perpila Kristaus Gyvybê mums. Tuomet mes
turime ¹itokç tikìjim±, tikìjim±, kokç turìjo Kristus. O
Kristaus tikìjimas nebuvo paremtas tais fariziejais ar
sadukiejais, ar jù puodais, virduliais ir keptuvìmis, ar jù
apsiplovimu. Jis rìmìsi Dievo ®od¾iu, amen, taip, kad Kristus
buvo ®odis, ®odis, tapês kþnu. Ir tada, kai mes bþname taip
persunkti Jo Galia, kad mir¹tame savo m±stymui ir mþsù
tikìjimas tampa tikru tikìjimu, aleliuja, tuomet Kristaus
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Gyvybì yra perduota mums. Mes tampame gyvais Dievo
kþriniais, buveine, kur ©ventoji Dvasia gali nusiùsti Savo
spinduliuojanèius palaiminimus, ir mes esame Kristaus
atvaizdas.

349 Jìzus klausì: “Ar nepara¹yta? Jþs smerkiate Mane, sakantç:
‘A¹ esu Dievo Sþnus’. Ar nepara¹yta, kad ‘Jþs esate dievai’. Ar
jþsù çstatymas to neskelbia?” Kaip Mozì, kaip Elijas, kaip tie
prana¹ai, kurie gyveno taip arti Dievo, kad net Dievas tiesiog
persikìlì ç juos. Ir jie kalbìjo, ne jie patys, bet Dievas.
“Nesirþpinkite, k± sakysite, nes ne jþs kalbìsite. Tai Tìvas,
gyvenantis jumyse; Jis kalbìs”. Jo ®od¾iai nìra jo paties, nes jo
gyvenimas, jis yra mirês.

350 Jei ¾mogus mir¹ta, jam nuleid¾iamas kraujas, jis
balzamuojamas. Bìda, kad dauguma nebuvo balzamuojami.
Nuleisk ¾mogaus krauj± ir jis mirs. Vienintelis dalykas_çleisti
jam kito kraujo; jis vìl bus gyvas. Nuleidai krauj±.

351 O dabar çleid¾iame Jìzaus Kristaus Krauj±, suprantate, ir
tai duoda Jìzaus Kristaus tikìjim±, Jìzaus Kristaus dorybìs
jìg±, Jìzaus Kristaus pa¾inim±, Jìzaus Kristaus susivaldym±,
Jìzaus Kristaus kantrybê, Jìzaus Kristaus dievotum±, Jìzaus
Kristaus brolybê ir Dievo meilê, kuri yra Jìzus Kristus. Jis
yra Galva, kuri tave kontroliuoja. O tavo pìdos yra
pagrindas, tikìjimas. [Brolis Branhamas beld¾ia ç katedr± du
kartus_Red.] Amen! Galva kontroliuoja, imkite^?^[Brolis
Branhamas suploja rankomis du kartus.] ©tai kas jums
reikalinga. Tai tobulas Dievo ¾mogus, kai jis turi ¹ias
dorybes.

352 Taigi Dievas pateikia Savo Ba¾nyèi± kaip Nuotak±, moterç.
Dievas pateikia Savo ba¾nyèi± kaip Nuotak±. Ir kad
kiekvienas individas taptù Jo sþnumi, Jis atveda jç ç t±
Nuotak±, Jis taip pat pravedì Ba¾nyèi± per ¹iuos am¾ius,
[Brolis Branhamas septynis kartus tauk¹teli ç lent±_Red.] Jis
atveda ¹i± vien± i¹baigt± Ba¾nyèi± ç ¹itai.

353 Mano kojos juda. Kodìl? Nes mano galva taip sako. Na jos
negali judìti kaip mano ranka, nes tai mano kojos. Liuteris
negalìjo daryti to, k± mes, o taip pat ir metodistai negalìjo, nes
jie buvo ka¾kas kita. Suprantate? Kojos juda, nes taip sako
galva. O galva niekada nesakys: “Na, kojos, jþs tapsite
rankomis. Ausie, tu tapsi akimi”. Suprantate?

354 Bet kiekviename am¾iuje Dievas patalpindavo tuos dalykus
Savo Ba¾nyèioje ir duodavo pavyzdç, rodydamas, kad
kiekvienas individas turi tas, valdì tas savybes. Ir Tai, kai jau
u¾baigta, yra Dievo Ba¾nyèia, einanti ç Paìmim±. Ir ¹i bþtybì,
u¾baigta, yra Dievo tarnas Dievo Ba¾nyèioje, einantis ç
Paìmim±. ©lovì! Suprantate, k± turiu galvoje? ©tai ko jums
reikia. Tai yra pilnuma.
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355 Èia ateina ¾mogus, Paulius, kloja pagrind±. Irenìjus
pradeda pilti ¹itai ant to. Kitas i¹pylì ¹itai. Kitas_¹itai.
Kitas_t± ir t±, ir t±, toliau iki paskutinio laikotarpio. Bet kas
tai? Tai ta pati Dvasia.
356 Ta pati dvasia, gyvenanti manyje, sako: “Rankos, palieskite
t± atvejç”. Ta pati dvasia sako: “Kojos, ¾enkite ¾ingsnç”.
Suprantate, k± turiu galvoje?
357 Tuomet vis± tavo bþties paveiksl± valdo ir kantroliuoja ¹ie
dalykai, bet tai negali bþti visi¹kai kontroliuojama, kol nebus
galutinai çgytos ¹ios savybìs.
358 Ar girdìjote tai kada nors? Dabar leiskite man ¹tai k± jums
pasakyti. Ir bþkite i¹ties^Tei¹girsta tai jþsù klausanèioji
ausis. Suprantate? Grandinì stipri tiek, kiek ji stipri savo
silpniausioje grandyje. Teisingai. Ne stipresnì, nei silpniausia
grandis.
359 Nesvarbu, kaip stipriai pastatyti ¹itie, ¹itai pastatyta; jei ji
turi silpn± grandç, ten ji ir sutrþks. Ne stipresnì, nei silpniausia
grandis. [Brolis Branhamas remiasi brì¾iniu lentoje_Red.]
Dabar, jei jþs turite, jþs sakote, kad turite tai, tai, tai, jþs
neturite to, ¹tai èia ji sutrþksta. Jei jþs turite tai, o neturite to, ji
kaip tik èia ir sutrþks. Jþs turite tai, o neturite ¹ito, ji sutrþks.
Tai, o neturite ¹ito, ji sutrþks. ©itai, o neturite to, ji sutrþks.
Suprantate? Ir jþs negalite turìti ¹ito, neturìdami to.
360 Todìl, kai tavo bþtis visi¹kai atsiduoda, tada ©ventoji
Dvasia tiesiog liejasi per tave ç ¹ias dorybes, tuomet tu esi gyva
maldykla. Tuomet ¾monìs apsidairys ir sakys: “Tas ¾mogus
pilnas dorybìs jìgos, pa¾inimo (jis tiki ®od¾iu), susivaldymo,
kantrybìs, dievotumo, brolybìs, pilnas ©ventosios Dvasios
meilìs. Matote, ¹tai jis, vaik¹tinìja”. Kas tai? Atvaizdas, ç kurç
netikintieji gali pasi¾iþrìti ir pasakyti: “©tai Krik¹èionis. ©tai
vyras ar moteris, kurie ¾ino, apie k± kalba. Tu niekada nematei
malonesnio, ¹velnesnio, dievobaimingesnio ¾mogaus”. Tu
u¾antspauduotas. Antspaudas i¹ abiejù pusiù. I¹eidamas ar
ateidamas matai, kad antspaudas tas pats. ©tai kas.
Suprantate? Kai vyras ar moteris tai turi, tuomet U¾baigiantis
akmuo nusileid¾ia ir u¾antspauduoja juos Dievo Karalystei,
kas yra ©ventoji Dvasia.
361 Tuomet ®odis, ateinantis i¹ Èia, aprei¹kia Save per
kiekvien± ¹iù bþtybiù, suprantate, ir padaro ¹i± u¾baigt± Bþtç
gyvojo Dievo Buveine, vaik¹èiojanèiu, gyvuoju Krik¹èionybìs
pavyzd¾iu. Kas buvo Kristus, tas yra ¹ie ¾monìs, nes èia yra Jo
Gyvenimas. Jie yra Kristuje. O jù gyvenimas mirês ir paslìptas
Kristuje per Diev± ir u¾antspauduotas ten ©vent±ja Dvasia.
Pirmas Korintieèiams 12. Gerai. Suprantate? Tu laikai save
mirusiu, tuomet tu gimês i¹ tikìjimo. Ir tu, dorybìs jìga ir tie
kiti dalykai pridedami tau, kol tu tampi tobulu, gyvuoju Dievo
paveikslu. Tai nuostabu? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.]



48  I©TARTAS ®ODIS

362 Ir tuomet Dievas per ¹itai pristatì Septynis Ba¾nyèios
Laikotarpius, kad parodytù septynis laiptelius, kuriuos Jis
pateikì, kurdamas Savo individ± pagal Savo paveiksl±, Jis
sukþrì u¾baigt± Ba¾nyèi± pagal Savo paveiksl±. Ir prisikìlimo
metu ¹is u¾baigtas Kþnas bus prikeltas, kad gyventù su Juo
am¾inai, nes tai yra Nuotaka. Suprantate? Taigi tai çeina ç
kiekvien± laikotarpç, kiekvien± sekantç laikotarpç.
363 Ir reikia dar daugiau, atminkite. Prisiminkite, k± Paulius
pasakì ®ydams 11? Leiskite man jums perskaityti kai k± prie¹
u¾baigiant, tik minutìlê. Ir paskui jþs^Tai tarsi priverèia jus
pasijausti ¹iek tiek keistai, kai a¹^visada, kai a¹ tai skaitau.
Paimsiu ®ydams 11 ir pradìsiu 32-a eilute.

K± dar pasakyti? Man neu¾tektù laiko, jeigu imèiau
pasakoti apie Gedeon±,^Barak± ir^Samson±,
ir^Jeftê;^Dovyd±^ir Samuelç,^prana¹us,

Kurie tikìjimu nugalìjo karalystes, vykdì teisum±,
çgijo pa¾ad±, u¾èiaupì liþtams nasrus,

U¾gesino ugnies kar¹tç, paspruko nuo kalavijo
a¹menù ir sustiprìjo i¹ silpnumo, tapo galiþnais^
kovoje, privertì bìgti svetimùjù pulkus.

Moterys atgavo prikeltus savo mirusiuosius,^kiti
patyrì kankinimus, buvo kankinami, atsisakì
i¹laisvinimo; kad gautù prakilnesnç prisikìlim±.

364 Èia ¾emyn. Matote? [Brolis Branhamas remiasi brì¾iniu
lentoje_Red.] Gerai.

Dar kiti kentì i¹mìginimus^¾iaurias patyèias^
èai¾ymus, taip, be to^panèius^kalìjim±.

Jie buvo akmenimis u¾mu¹ami, pjaustomi pusiau, jie
buvo gundomi, jie buvo ¾udomi^kardais, klajojo
prisidengê aviù ir o¾kù kailiais, vargo ir kentì
priespaud± ir kankinimus.

(Jie, kuriù pasaulis nevertas:)^
365 Matote, èia skliausteliuose, atkreipkite dìmesç savo
Biblijoje.

^jie klajojo dykumose ir kalnuose, slapstìsi olose
ir ¾emìs ply¹iuose.

^jie visi, per tikìjim± gavê ger± liudijim±,^
366 Èia! [Brolis Branhamas remiasi brì¾iniu lentoje_Red.]

^per tikìjim± ger± liudijim±, negavo to, kas buvo
pa¾adìta, (Suprantate?)

Dievas geresnius dalykus buvo numatês mums, kad
jie ne be mþsù pasiektù tobulum±.

367 Ar supratote tai? ©ie ¾monìs, kurie mirì, èia, priklauso nuo
mþsù ir laukia mþsù. Todìl ¹i Ba¾nyèia turi pasiekti tobulum±,
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kad çvyktù prisikìlimas. Ir jie yra po, sielos yra po aukuru,
laukianèios, kad ¹i Ba¾nyèia pasiektù Savo tobulum±, kai
Kristus ateis.
368 Ir ¹i Ba¾nyèia, jþs matote, ma¾ìja, ma¾umoje. [Brolis
Branhamas remiasi brì¾iniu lentoje_Red.] Daug smailiau, nei
ten, lygiai taip pat, kaip nubrai¾ytas tas kry¾ius, matote. Tai
prieina iki adatos smaigalio. Kolei Ba¾nyèia, ma¾umoje,
prieina iki tokios vietos, kur tai tampa tokiu paèiu tarnavimu
kaip èia kairìje, nes ¹is Paskutinis akmuo grç¾ta.
369 Èia yra lyg ir nedidelì ki¹enìlì, kur tai kaip tik ten ir guls,
ant tikros piramidìs. Tai nìra vir¹þnì, gulanti ant vir¹aus. Tai
ma¾ytis kra¹telis ir jis turi gulti tenai, nes jis padeda nutekìti
vandeniui.

Ir kai tai prasidìs, ¹i Ba¾nyèia turi bþti nu¹lifuota.
370 O tie kiti piramidìs akmenys guli taip tobulai, kad tarp jù
net neçmanoma çki¹ti skustuvo a¹menù, jie sveria tonas. Kaip
jie juos pakìlì, jie ne¾ino. Bet jie buvo pastatyti.
371 Ir ¹tai èia, kai nusileid¾ia piramidìs Vir¹þnì, Pati
piramidì, Kristaus Kþnas turìs bþti nu¹lifuotas. Ne tik
ka¾kokie çsitikinimai ar mokymas, ar kas kita, per k± mes
praeiname. Tai turìs bþti taip tobula kaip Kristus, nes kai Jis
ateis, Jis ir tas tarnavimas tiksliai atitiks vienas kit±.
Suprantate? Tada bus Paìmimas, ìjimas Namo.
372 Pa¾velkite, kur mes dabar gyvename_Laodikìjoje, kur
ba¾nyèia paèiame blogiausiame ba¾nyèios laikotarpyje.
Biblijoje, mes i¹siai¹kiname, kad tai buvo vienintelis ba¾nyèios
laikotarpis, kai Dievas buvo ne ba¾nyèioje, beldìsi,
stengdamasis grç¾ti ç Savo paties pastat±. Mokymai ir
denominacijos i¹stþmì Jç net i¹ Jo paties ba¾nyèios. “©tai A¹
stoviu prie durù ir beld¾iu. Jei kas trok¹ta ir atvers duris, A¹
çeisiu, vakarieniausiu su juo”. Matote? ©itai yra ¹iame
ba¾nyèios laikotarpyje. Jie palaipsniui Jç stþmì, kol èia jie
galutinai Jç i¹varì. Jie nenori turìti su Tuo nieko bendra.
373 Dabar jþs ¹iandien matote, kur mes einame. Net baigiantis
Laodikìjos Ba¾nyèios Laikotarpiui tapo taip formalu, kad ji ir
katalikybì, èia j± sudau¾iusi, eina i¹vien ir apsijungia kaip
viena did¾iulì ba¾nyèia. Ba¾nyèiù federacija_ta pati
katalikybì.
374 Tìra vienas skirtumas, jei tik jie galìtù tai çveikti_
komunija. Tai vienintelis dalykas vyskupijoje, kuris_kuris_
kuris stabdo katalikybìs ir protestantizmo susivienijim±,_
komunijos tvarka. Katalikù ba¾nyèia sako: “Tai_kþnas”. O
protestantù ba¾nyèia sako: “Tai simbolizuoja kþn±”. Katalikai
padaro i¹ to mi¹ias. Mi¹ios yra tai, kad jie priima komunij±
tikìdamiesi, jog jiems atleista. Protestantai tai priima tikìjimu,
dìkodami Dievui komunijoje, kad jiems atleista. Protestantai
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sako: “Mums atleista”. Katalikai sako: “Mes tikimìs, kad
mums atleista”. Mi¹ios ir komunija. Jie tai vadina mi¹iomis;
mes tai vadiname komunija. Mi¹ios yra tikìjimasis, kad taip ir
yra. Komunija yra to ¾inojimas ir dìkojimas Jam u¾ tai.
Suprantate? Ir tai vienintelis dalykas, kur jie negali susitarti.
Jie tai padarys.

375 O, tai atrodo labai puikiai. Jie susivienys, kad i¹plistù^
Tai_tai i¹plis visame^ Na Biblijoje pasakyta: “Ir ¹ie ¾vìrys
atiduos savo vald¾i± paleistuvei”, matote, susijungê drauge.
Matote? Visi¹kai taip, kaip pasakyta Biblijoje, jie tai daro
dabar. Tai kaip tik vyksta ¹i± savaitê. Ne todìl, kad a¹ turìèiau
k± nors prie¹ katalikus, ne daugiau, nei prie¹ protestantus.

376 Jþs, metodistai ir baptistai, daugybì sekmininkù, kai jþsù
ba¾nyèios çìjo ç ¹i± ba¾nyèiù federacij±, kai jie çsigijo t±
did¾iulê lavoninê Niujorke nuo ba¾nyèiù federacijos, tai tas
pat kaip Jungtinìs Tautos ir pana¹iai. Jie stengiasi apjungti
drauge vis± protestantizm±.

377 Na katalikai elgiasi dìl to protingai ir ketina prastumti ¹ç
popie¾iù Jon± dvide¹imt treèi±jç ar dvide¹imt antr±jç, koks jis
ten bebþtù. Jis stengiasi nuolankiai, nusi¾eminês protestantù ir
katalikù tikìjimus paversti vienu tikìjimu_bþtent tai pasakyta
Biblijoje. ©tai jums. Protestantai puola dìl to, u¾kimba,
prisijungia ir grimzta.

378 Kodìl? Kodìl? Nes jie neturi ¹iù dalykù. Pa¾inimas: “®odis
yra teisus”. Kantrybì: “Tie, kurie laukia Vie¹paties”.
Suprantate, k± noriu pasakyti?

379 Kaip neseniai tas metodistù vyskupas pasakì, kai jie tai
prastþmì. Ir kiekvienas tai ¾ino, kaip, kas tai çkvìpì, stengìsi,
kad ba¾nyèioje, tai yra, mokykloje, bþtù sukalbama tam tikra
malda. Ir norìjo^Manau, kad tai buvo presbiterionù
maldaknygì ar kas kita, ir tìvai padavì ç teism± mokykl±, nes
jiems buvo nepriimtina, kad mokykloje bþtù kalbama ta
malda. O tas metodistù vyskupas buvo i¹mintingas pagyvenês
¾mogus, jis atsistojo ir tarì: “Tai neteisinga”. Pasakì: “Tai
nekonstituci¹ka”. Jis pajuto, i¹ kur vìjas puèia. Jis tarì:
“Pana¹iai kaip mþsù metodistù ba¾nyèia”,_pasakì jis,_“mþsù
metodistù ba¾nyèioje”,_tarì,_“dauguma mþsù ¾moniù visada
kalba apie Holivudo negarbê ir devyniasde¹imt penki
procentai vis tiek eina to pasi¾iþrìti”.

380 Kas atsitiko? Jie liko be ¹ito. Tiksliai. Jie liko be to.

381 Kaip tik ¹ioje patalpoje neseniai kalbìjausi su vienos
did¾iausiù Falls Sièio metodistù ba¾nyèiù atstovu, viena
dvasi¹kiausiù metodistù ba¾nyèiù Falls Sityje. Rodo, kad
metodistù laikotarpis greta mþsi¹kio, sekmininkù. Ir jis
pasakì: “St. Luise, Misuryje, jie apklausì prie¹ tris ar keturis
mìnesius ir i¹siai¹kino”. Tas ¾mogus galbþt yra èia ¹ç ryt±. Na,



TOBULO ®MOGAUS ATVAIZDAS 51

jis yra ¹io pastato rangovas, rþpinasi ¹iuo mþsù pastatu. Mein
Stryto metodistai, jis priklauso jiems, kur Brolis Lumas
pastorius. Taigi tada mes su¾inojome, kad ten, kad, ko gero,
septyniasde¹imt keli procentai metodistù, apklausus, St. Luiso
tyrimas parodì, kad septyniasde¹imt keli procentai metodistù
rþko, o ¹e¹iasde¹imt a¹tuoni procentai jù geria alkoholinius
gìrimus. Metodistai! Ir keisèiausia, kai buvo pateikti
apklausos duomenys, apskaièiuota, kiek vyrù ir moterù;
moterù buvo septyniasde¹imt, septyniasde¹imt keli procentai,
tuo tarpu vyrù_apie penkiasde¹imt procentù. Daugiau rþko ir
geria moterù, nei vyrù. Septyniasde¹imt procentù,
septyniasde¹imt keli proocentai, daugiau moterù, nei vyrù.

382 Dabar, jei paimtume Biblijos Mokym± dìl ¹ortù dìvìjimo,
plaukù kirpimo ir visù kitù dalykù, matote, kur dievotumas,
moterù i¹pa¾çstamas dievotumas ir ¹ventumas? Kortù
vakarìliai ir visa kita, plepalai, lie¾uvavimas, negali nulaikyti
lie¾uvio. Savas lie¾uvis ¹neka ir lie¾uvauja ir vaik¹to aplinkui.
Kaip dìl vyrù? Kortù vakarìliai, golfas, pusnuogiai, ka¾kokiais
nepadoriais drabu¾iais, su jais ir moterys slampinìja. Nieko
nuostabaus!

383 Matote, ç kokias bjaurias pinkles çtraukì t± pamokslinink±,
kalìjimo pamokslinink± ¹ç ryt±? Taip, pone. A¹ netikiu, kad tas
¾mogus kaltas. K± tai davì? Tai Brolis^Negaliu prisiminti
jo^ [Ka¾kas sako: “Danas Gilbertas”_Red.] Taip. Danas
Gilbertas, kalìjimo pamokslininkas. Kai tas ¾mogus çbìgo ir
u¾mu¹ì Dan± prie¹ kelet± mìnesiù, dabar jo ¾mona laukiasi
kþdikio. ®inoma, Danas mirês, dabar jie negali perpilti kraujo
kþdikiui. Ji sako, kad Danas j± i¹prievartavo ir tai jos^“Tai
Dano kþdikis”. Toks^A¹ tuo tikiu ne daugiau nei_nei varna
karvelio plunksnomis. Ne, pone. A¹ manau, kad tai melas. A¹
tikiu, kad Danas Gilbertas buvo Dievo ¾mogus. Ir manau, kad
tai velnio pinklìs.

384 Kaip ir mìginimas çvesti tas maldas. Anas senas metodistù
vyskupas buvo pakankamai i¹mintingas, kad suprastù tai. Jei
jis bþtù, jei tai bþtù buvê priimta_to çkvìpìjas ka¾kas kitas.
©tai taip.

385 Lygiai kaip ir ¹i segregacijos problema Pietuose, tas pats.
A¹ manau, kad ¾mogus turi bþti laisvas. Manau, kad ¹i tauta
u¾ laisvê. A¹ nekaltinu p. Kened¾io dìl kariniù pajìgù
siuntimo. Nors a¹ nesu “naujojo kurso” ¹alininkas, a¹ nesu
demokratas. A¹ ne respublikonas. A¹ Krik¹èionis. Todìl esu^
Bet a¹ netikiu tuo. A¹ taipogi nemanau, kad tamsiaod¾iai turi
pardavinìti savo prigimtines teises tokiam reikalui. Tai
buvo_tai buvo respublikonù partija. Abraomo Linkolno
kraujas i¹laisvino tuos ¾mones, nes jis buvo dievotas ¾mogus.
A¹ manau, kad jie bent jau turi laikytis savosios partijos, jei jie
i¹ viso ketina balsuoti.



52  I©TARTAS ®ODIS

386 Bet a¹ pasakysiu jums vien± dalyk±: to vaikino tenai
nebuvo dìl to, dìl jù mokyklos. Tas vaikinas yra pilietis. Jis
amerikietis. Tai laisvì visiems. ®mogaus spalva neturi nieko
keisti. Mes visi^“Dievas”,_pasakì,_“i¹ vieno ¾mogaus
sukþrì vis± krauj±, visas tautas”. Mes visi esame viena. Bet tas
vaikinas buvo kareivis. Jis veteranas. Jis kovojo u¾ tai, kas
teisinga. Jis turìjo teisê eiti ç mokykl±. Teisingai. Bet jis turìjo
didelç mokyklù pasirinkim±.
387 ©tai koks reikalas. Jei i¹siai¹kintume_tai ¹iandieninis
denominacinis ¹lam¹tas çkvepia tai. Kodìl? Jie patraukì tuos
tamsiaod¾iù balsus nuo respublikonù prie demokratù ir tuo jie
pardavì savo prigimtines teises. Tikra tiesa. ©ventosios
Dvasios nìra ten^
388 “Tegu tas, kas turi i¹mintç”. “Tegu tas, kas turi pa¾inim±”.
Tiksliai. Lygiai kaip ¹i ba¾nyèia, ¹is dabartinis laikotarpis,
parduodantis save. Ar galite çsivaizduoti, kas çvyks?
389 Man nerþpi, kad çra¹inìjama. ©tai kas. M-hm. Taip. Kas
atsitiko? Mano motina sakydavo: “Atiduok velniui tai, kas jam
priklauso”.
390 Vienas ¾mogus padarì proting± dalyk±, tai buvo Kastro.
Taip, pone. Jis nuva¾iavo tenai. Kapitalistù rankose buvo visos
cukra¹vendrìs ir visa kita. Jie, paremta aukso standartu, kaip
Jugtinìse Valstijose. K± jis padarì? Jis supirko visas tas
obligacijas. Visais çmanomais bþdais çsigijo pinigù. K± jis darì
paskui? Jis padirbo pinigus ir juos pakeitì. Gr±¾ino atgal. Tai
vienintelis dalykas, k± galìjo padaryti ¹i tauta.
391 Ar klausìtìs Laif Lain ka¾kurç ryt±? Na jþs ¾inote, tai tas
pats, kaip jþs parduotumìte obligacijas u¾ auks±. Obligacijos
jau paimtos. Ir kam gi leid¾ia pinigus dabartinì vyriausybì?
Mokesèiù pinigams, kurie bus renkami ateinanèius
keturiasde¹imt metù. Su ja baigta. Tai Laif Lain tiesiai i¹
Va¹ingtono D.C., per vis± taut±. Jie leid¾ia mokesèius ir
mìgina nupirkti u¾sieninius. Na jie tiesiog juos visaip mìto.
Argi nematote? Kaip tik tai jie_tai jie ir padarys. Suprantate?
Kas tai? Na, jei ¹i nacija ¾lugs, vienintelis dalykas, k± ji
gali_¾lugti. Vienintelis dalykas, k± ji gali_bankrutuoti.
392 Vienintelis protingas veiksmas_keisti pinigus. Bet jie to
nepadarys, esant dabartinei vald¾iai. Romos katalikù ba¾nyèia
turi viso pasaulio auks±. Ir ¹tai k± jie padarys_i¹siparduos,
“Tie turtingi ¾monìs” ir pana¹iai, “¾emìje”, kaip pasakyta
Biblijoje. K± jie padarys prie¹ nusilpdami? Browno ir
Williamsono tabako kompanija, daugelis jù katalikai, ¹iaip ar
taip. Ir visi tie kiti reikalai, k± jie darys? Jie sutiks su tuo ir
priims pinigus i¹ Romos, ir tada parduos savo prigimtinê teisê.
Roma parems. Taip, pone. Ji parems. Ir jie dabar pakankamai
u¾siima politika, pakankamai sukasi aplink juos, çveda savo
kabinet±. Pa¾velkite, ko pra¹o p. Kenedis.
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393 Ir, kaip jþs neseniai pamatìte, daugiau nìra reikalo
balsuoti. Kokia nauda i¹ balsavimo? Kai jie i¹spausdino tai
laikra¹tyje ir çrodì visuomenei, bet atsisakì k± nors dìl to
padaryti. Kai jie çrodì, kad visur buvo pastatyti aparatai, kad
jie p. Kenedç i¹rinko suklastotu balsavimu. Argi nepasakyta
Biblijoje, kad jis ateis apgaule? ®inoma, melas. Na, a¹ nesu
labiau prie¹ demokratù partij± nei prie¹ respublikonù partij±,
bet a¹ tik konstatuoju faktus i¹ Biblijos. Kokia nauda i¹
balsavimo? Jie ¾ino, kas bus i¹rinktas.
394 Kas prisimena televizijos laid±, kur buvo dvi moterys? Ir
viena pasakì: “A¹ balsuosiu u¾ p.^” Tai yra, protestantì
pasakì: “A¹ balsuosiu u¾ p. Kenedç”.

Jie paklausì: “Kodìl?”
395 Atsakì: “Nes a¹ manau, kad jis protingesnis u¾ p. Nikson±.
Jis bus geresnis prezidentas”.
396 Paskui jis pasakì: “©tai katalikì. U¾ k± jþs balsuosite?”
397 Ji atsakì: “A¹ esu katalikì, Romos katalikì, i¹tikima
katalikì”. Ji pasakì: “A¹ balsuosiu u¾ p. Nikson±”.

“Kodìl?”
398 Atsakì: “Nes, mano manymu, p. Niksonas geresnis
prezidentas, nes jis daugiau patyrês tuose reikaluose. Jis
daugiau susipa¾inês su komunizmu”. Ta moteris melavo.
399 Turiu^kaip jie vadina, Mþsù tikìjimo tikrovì, stipriausia
kataliki¹ka knyga, kuri± galima nusipirkti. Ir joje pasakyta:
“Jei kandidatù s±ra¹e yra katalikas, kuris balotiruojasi su
protestantu; jei katalikas balsuoja u¾ protestant±, jie
atskiriami nuo katalikù ba¾nyèios”. Teisingai. “Ir jei yra du
katalikai toms paèioms pareigoms, jie i¹sirinks t± katalik±,
kuris yra labiau i¹tikimas ‘motininei ba¾nyèiai’ ir balsuos
u¾ jç”.
400 Matote, kokia apgaulì, k± jie mìgina padaryti? Atiduoda
pinigus, kad nupirktù. Kodìl? Jie stengiasi su¾lugdyti. Jie tai
daro, ji ¾lugus. Kas tai? Tai paremta aukso standartu. O
katalikù ba¾nyèia, hierarchija, valdo pasaulio auks±. [Ka¾kas
sako: “©imt± ¹e¹iasde¹imt a¹tuonis milijardus doleriù”_Red.]
©imt± ¹e¹iasde¹imt a¹tuonis milijardus. ©tai kas. Tegu tik ji
grç¾ta prie aukso standarto, ir ¾monìs i¹saugos savo namus ir
visa kita, bet jþs priklausote katalikù ba¾nyèiai. Nacija
priklauso katalikù ba¾nyèiai. Viskas ¹itaip u¾grobta per jù
pinigus. Argi nepasakyta apie tai Biblijoje? ©itokç paveiksl±
mums pie¹ia Biblija.
401 K± gi ¹iandien a¹ stengiuosi pasakyti. Jie kalbìs: “Tai
pavers j± puikia ba¾nyèia. Ji susivienys su protestantizmu”. I¹
¹ono tai atrodo puikiai, bet ¹io pasaulio pa¾inimas yra
kvailumas Dievui.
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402 “Dievui patiko skelbimo kvailumu i¹gelbìti tuos, kurie
¾uvê Dievi¹ku tarnavimu, kurç Ji paskyrì Savo Ba¾nyèioje, kad
pastatytù Ba¾nyèi± ant ¹iù dvasiniù savybiù, o ne ant ko nors
¾emi¹ko”.
403 Petras pasakì: “Ir todìl, kad jþs i¹trþkote i¹ pasaulio
sugedimo dìl pinigù geidimo ir geidimo gerai leisti laik±, ir
ie¹koti malonumù, ir valgyti, ir gerti, ir kitù geiduliù. Jþs to
i¹vengìte. Ir dabar jþs sukurti gyvenimui. A¹ tai adresuoju
Ba¾nyèiai”,_sakì jis. ©tai jums. Ar skaitìte tai? Ar supratote?
Ar i¹klausìte tai, kai mes skaitìme Antrame Petro? Tik
paklausykite, k± jis èia sako, kaip gra¾iai èia para¹yta, kaip
jis_jis kreipiasi. Gerai. Paklausykime dabar k± jis ¹neka.
Gerai.

Petras, Simonas Petras, Jìzaus Kristaus tarnas ir
apa¹talas tiems, kurie^gavo su mumis lygiai brangù
tikìjim± mþsù Dievo ir Gelbìtojo Jìzaus Kristaus
teisumu.

^ramybì te_tepadaugìja jums Dievo ir mþsù
Vie¹paties Jìzaus Kristaus pa¾inimu.

Jo dievi¹ka jìga padovanojo mums visk±^
404 Kas paveldìs ¾emê ir visk±? [Ka¾kas sako:
“©ventieji”_Red.] ®inoma. “Siejasi^” Taip. Gerai.

^kas siejasi su gyvenimu ir dievotumu, per
pa¾inim± to, kuris pa¹aukì mus ¹lovei, ¹lovei.

Drauge jis mums davì be galo did¾ius^brangius
pa¾adus, kad per juos taptume dievi¹kosios prigimties
dalininkais, i¹trþkê i¹ sugedimo (Çsiklausykite ç tai),
kuris sklinda pasaulyje geiduliais.

405 Geidimas pinigù, geidimas did¾iù dalykù, geidimas
populiarumo, ¹ie dalykai neegzistuoja tikinèiajam. [Brolis
Branhamas beld¾ia ç katedr± keturis kartus_Red.] Mums
nerþpi. Palapinì ar vasarnamis, kodìl turìèiau rþpintis;
gyventi ar mirti, grimzti ar skêsti? ©tai kas mane
domina_Dievo Karalystì. Ar a¹ i¹laikau nam±, ar i¹laikau
¹eim±, ar dar k± nors i¹laikau, kad tik a¹ laikyèiausi Kristaus,
©lovìs vilties.
406 Kurk mane, o Vie¹patie, ç Tai. Tegu Kristus bþna mano
Galva, kuri veiktù per mane. Mano pagrindu, mano tikìjimu,
kuris Jame, tegu dorybìs jìga, pa¾inimas, susivaldymas,
kantrybì, dievotumas ir brolybì veikia manyje, o Vie¹patie,
meld¾iu. Man nerþpi, gyventi ar mirti, grimzti ar skêsti;
denominacija, ne denominacija; draugas, ne draugas. Tegu Tai
veikia manyje, tegu Kristaus dorybìs jìga, Jo pa¾inimas teka,
kad a¹ sugebìèiau to mokyti.
407 “Dievas paskyrì Ba¾nyèioje apa¹talus, prana¹us,
mokytojus, pastorius ir evangelistus, visus dìl tobulinimo ir
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visù ¹iù dorybiù pateikimo, tobulumui Dievo Sþnui Ateinant”.
Kiekvienas ¹iù akmenù yra i¹ to Vienintelio. ©i med¾iaga yra i¹
To. Kiekviena ¹iù dorybiù priklauso Jam ir jos liejasi i¹ Jo per
juos. Amen.
408 Dvylika valandù. Kur jis vis taip eina? Amen. Ar jþs mylite
Jç? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Ar tikite tuo? [“Amen”.]
Klausykite, ma¾utìliai.
409 Sesuo Kidd pasakì ¹ç ryt±: “Broli Billai, a¹ ne¾inau, ar vìl
pamatysiu jus”. Tai pritrenkì mane. Suprantate? Ji mano, kad
sensta, taip ir yra. A¹ meld¾iau Diev± apsaugoti j± ir Brolç
Kidd± ilg± laik±.
410 Leiskite pasakyti, kad mes ne¾inome, kaip ilgai mes
turìsime vienas kit±. A¹ ne¾inau, kaip ilgai bþsiu su jumis.
Dievas gali mane pa¹aukti i¹ pasaulio. Jis gali pa¹aukti mane
kitos srities tarnavimui. Jis gali jus kur nors pa¹aukti. Mes
ne¾inome. Bet siekime. Nepraleiskime to nepastebìjê.
Paimkime tai.
411 ©itai yra Biblijoje. ©tai, pavyzd¾iai yra visur. Jei tik
turìèiau tam laiko! Tu negali to padaryti per vien± dien±. Jþs
tai ¾inote. Bet galime sujungti ç visum±!
412 ®iþrìkite, kai skelbìme t± ¾ini± tenai, jþs matìte, k±
©ventoji Dvasia padarì ant sienos, ar ne? Kiek jþsù ten buvo
tada? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.] Suprantate? ®inoma!
Nusileido, nupie¹ì t± patç Vie¹paties Angelas.
413 Suprantate, tai tiesa. Nepraleiskite nepastebìjê. Laikykitìs
to, vaikai. Laikykitìs to. Atminkite, kurkite ant savo tikìjimo,
dorybìs jìgos, pa¾inimo, kantrybìs!
414 Na maniau, kad turiu t± popieriaus lapelç, jei nepameèiau
jo kur nors pamokslaudamas. ©tai èia jis. Dìkoju, broli. Labai
aèiþ. Jei norite ¾vilgtelìti ç jç, pa¾iþrìkite ar èia yra kas nors,
k± galìtumìte^Gal ¹is truputìlç geresnis pavyzdys nei tas,
kad kai k± galìtumìte persibrai¾yti. A¹ jç èia prismeigsiu ir jþs
galìsite ¾iþrìti ir_ir persibrai¾yti.
415 Ir noriu, kad jþs pasiimtumìte ir i¹nagrinìtumìte jç,
palygintumìte ir tada veiktumìte pagal jç. Priimkite tai
nuo¹ird¾iai. Nesakykite: “Na, man patiko pasiklausyti”. Man
taip pat. Bet klausytis ir priimti yra skirtingi dalykai.
Suprantate? Suprantate? Tai skirtingi dalykai. Suprantate?
416 Dievo atvaizdui sukurti yra septynios ypatybìs. Yra
Septyni Ba¾nyèios Laikotarpiai, kuriuose Dievas vedì
Ba¾nyèi± prie ¹iù ypatybiù. Ir tam Jis turìjo septynis
pasiuntinius. Yra septyni, septyni, septyni. Matote? Septyni
yra_yra Dievo u¾baigimo skaièius, o trys yra Dievo tobulumo
skaièius. Taigi, trys, triskart septyni. Todìl matemati¹kai,
dvasi¹kai, ®od¾iu, ©ventosios Dvasios liudijimu visa tai
u¾baigì visk± kartu. Panagrinìkime tai.
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417 Pridìkime prie mþsù tikìjimo ¹iuos dalykus, kad tada
galìtume çeiti ç piln± Kristaus atvaizd±; bþdami kartu sujungti
dievobaiminga meile, Dievo baime, nuo¹ird¾ia pagarba vienas
kitam, gilia pagarba vienas kitam, gerumu broliams ir
seserims, jokio ¹iurk¹tumo, nieko, i¹skyrus gyv±jç ©ventosios
Dvasios tyrum±. Suprantate? Gyvenkite kartu, bþkite
Krik¹èionimis. Eikite tikìdami. Tegu teka Dievo dorybìs jìga
per jus; tebþnie Dievo pa¾inimas, kai teks sprêsti, teisu ar ne.
Kai velnias ka¾k± parodo, kas nìra tiksliai pagal Ra¹t±,
¹alinkitìs to. ©tai taip.

418 Manau, kad apa¹talai niekada nesielgì taip, kaip mes. Jie
vaik¹èiojo, galimas dalykas, buvo ma¾akalbiai, kol pasiekì
katedr±. Jie çìjo, padarì, k± turìjo padaryti ir i¹ìjo. Taip, pone.
Jie turìjo jìg±. Jie turìjo dorybìs jìg±. Jie nesiginèijo su
¾monìmis. Jie ¾inojo, ko laikosi. ©tai ir viskas. Jie ¾inojo, kuo
tiki. Jie toliau ìjo Dvasioje. Darì tik^
419 Kaip neseniai vakare sakiau. Vienas nedidelis
linktelìjimas_tai viskas, k± Dievui reikìjo padaryti, paskui
niekas nebegalìjo jù sustabdyti. Jie neabejojo ir nem±stì,
nedvejojo ir nesirþpino, kaip mes, turi jie elgtis taip ar ¹itaip.
Jie tik ìjo ir veikì. Vienas nedidelis Dievo linktelìjimas ir
nusprêsta, i¹kart. Kodìl? i¹ kur jie ¾inojo, kad tai buvo Dievo
linktelìjimas? Jie èia turìjo visas tas dorybes, visas tas
ypatybes. Ir pirmasis Dievo linktelìjimas susilygino su
menkiausiu ¹ituo ir Jo ®od¾iu. Jie ¾inojo, kad tai buvo Dievo
®odis ir jie ìjo. Niekuo daugiau nesirþpino. Kai tik Dievas
prakalbo, jie i¹ìjo. Mes kalbame^
420 Dievas kalba mums, o mes sakome: “Na, mes pradìsime.
Mes pa¾iþrìsime ar galime gyventi ¹iuo Gyvenimu”.
Pirmiausia ka¾kas tave nuliþdina. Na, ¾inoma, tai velnias.
421 Jþs turìjote pamatyti, kaip jis stengìsi mane sulaikyti nuo
¹io ryto surinkimo. Jums reikìtù kartelç tai patirti. O,
gailestingume! A¹ turiu kovoti kiekvien± kart±, kai tik
u¾simenu apie surinkim±. Ir jei a¹ ketinu melstis u¾ ligonç ir
ka¾kas mir¹ta, o nìra i¹gelbìtas, pasigirs trisde¹imt skambuèiù
per de¹imtç minuèiù, jei tik jiems pavyks taip da¾nai, kad
sulaikytù mane. “O, Broli Branhamai, jþs turite tai padaryti”.
Bet ten juk siela pavojuje. ®inoma.
422 Kit± vakar± a¹ buvau pakviestas ç toki± viet±. Jaunas
¾mogus, su juo kalbìjausi tame, kaip jþs ten vadinate,
supermarkete, prie¹ kelet± metù. Jis tapo alkoholiku. A¹
pa¾inojau t± vaikin±, geras ¹aunus vaikinas, bet jis buvo
nusidìjìlis. Taigi, paskambino jo motina. Manau, kad ji
skambino Dokui kelet± kartù. A¹^Paskambino, jie pakvietì
Billç ir_ir galù gale gavau ¾inutê. Ir kai gavau t± ¾inutê,
atvirai kalbant, a¹ niekada ¹itaip nekovojau savo gyvenime,
kad laimìèiau t± vaikin±.
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423 Ir kai nuvykau tenai, varg¹as bièiulis nebepa¾ino manês.
Gulìjo jis tenai be s±monìs, vos gyvas. Jo tìvas plek¹nojo jç ir
kvietì: “Mielasis”. Tas ¾mogus buvo penkiasde¹imties,
ma¾daug penkiasde¹imt vieneriù. Ir kalbino: “Mielasis”, taip,
“gulìk ramiai”. O jis stegìsi keltis. Jo rankos buvo tokios
apimties. Jç buvo taip apìmês vì¾ys, kad i¹ jo nieko nebeliko,
vien tik vì¾ys. Visi jo kþno organai sirgo vì¾iu. Vì¾ys buvo
netgi jo kraujuje, visur. Ir ¹tai jis ¹itaip stengìsi keltis.

424 A¹ paìmiau jç u¾ rankos, tariau: “Woodrow, Woodrow, èia
Brolis Branhamas”.

425 Jo tìtis pasakì: “Ar pa¾çsti? Èia Brolis Billas. Woodrow, èia
Brolis Billas”.

Jis pratarì: “M-hm. M-hm-hm”,_¹itaip.

426 Jo tìtis pasi¾iþrìjo ir tarì: “Billi, jþs atìjote per vìlai”.

A¹ pasakiau: “Niekada ne per vìlu. Jis èia”. A¹ koviausi.

427 Ir kiti vaikinai, daugiau vaikinù, nusidìjìliù, tenai stovìjo,
keli jo giminaièiai. A¹ pasakiau: “Jþs matote, vaikinai, bþkite
pasiruo¹ê, nes jþsù irgi tas pats laukia. Jþs tikrai iki to
prieisite. Suprantate? Galbþt ne iki tokio vì¾io. Galite prieiti
iki ka¾ko kito, mirtinai nukraujuoti prie plento ar pana¹iai.
Jþs tikrai iki to prieisite”. Mes kalbìjomìs su jais.

428 A¹ laukiau, k± Dvasia lieps daryti. Laukiau. Pirmiausia a¹
pajutau t± nedidelç linktelìjim±. “U¾dìk ant jo rankas”.

429 A¹ apìjau aplink, pasakiau: “Visi nulenkite galvas”. Jie
visi nulenkì galvas_du ar trys vyrukai.

430 U¾dìjau ant jo rankas. A¹ tariau: “Vie¹patie Dieve, tegu jis
s±moningai suvokia, k± ketina padaryti, prie¹ susitinkant su
tuo. Jis mir¹ta. Velnias su¾eidì jç ir jis i¹eina. Jis mirtinai
nusigìrì ir ¹tai kokioje jis bþklìje. Meld¾iu Tavês, bþk jam
gailestingas”. Ir kai a¹ pasimeld¾iau u¾ jç, kit± ryt± jis pakilo,
kalbìjosi su savo tìèiu.

431 Bustis Rogersas, kai jie neseniai paskambino man i¹
ligoninìs. T± dien± buvau tenai po pamokslo Miltaune, kur
buvo i¹gydyta Georgie Carter. Visi jþs tai pamenate. Ir ten
Brolis Smitas, metodistù pamokslininkas, pasakì: “Jei kas nors
pakrik¹tytas Jìzaus Kristaus Vardu, ne¹dinkitìs i¹ mano
palapinìs”, taip pana¹iai. Tenai, Totteno brastoje, tame
surinkime. Ir, o, kaltino mane viskuo, k± tik galima sugalvoti.
Nepratariau nì ¾od¾io; ìjau toliau. A¹ turìjau pavedim±.
Vie¹pats parodì man regìjim±. Ka¾kur dykumoje buvo
u¾kliuvusi avelì. Jþs visi prisimenate t± regìjim±, visi jþs. A¹
manau, kad prisimenate. Ar pamenate tai? [Tikintieji sako:
“Amen”_Red.] ®inoma. Gerai. O a¹ tenai ìjau dykuma,
ie¹kodamas jos.
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432 Nuìjau ç Totteno brast±. Brolis Wrightas ¾ino. Mes ìjome
tenai, ne¾inodami, k± daryti. Nupirkau nedidelê muilinê u¾
de¹imt centù. Buvau pasirengês eiti tenai, atsistoti ir
pamokslauti ant laiptù. Jis sakì, kad kils ç kalvos vir¹þnê ir
u¾siims prekyba. A¹ nuìjau su juo. Tenai stovìjo didelì sena
baptistù ba¾nyèia, buvo tu¹èia. Vie¹pats man pasakì: “Sustok
èia”.

433 A¹ papra¹iau: “I¹leisk mane èia, Broli Wrightai”. A¹
sustojau. Jis nuva¾iavo toliau ir grç¾o.

434 A¹ nuìjau tenai, bet negalìjau atidaryti durù. Pasakiau:
“Vie¹patie, jei èia Tu, jei Tu nori, kad a¹ eièiau ç ba¾nyèi±,
atidaryk man duris”. A¹ atsisìdau ir susim±sèiau.

435 I¹girdau ka¾k± ateinant; priìjo, ir jis pasakì: “Sveiki. Ko
gero”,_tarì,_“jþs norite patekti çba¾nyèi±?”

A¹ atsakiau: “Taip, pone”.

Jis tarì: “A¹ turiu raktus”.

436 Prasidìjo surinkimas. Pirm± savaitê beveik nieko. Pirm±jç
vakar± mano klausytojais buvo Brolis Wrightas ir jo ¹eima. O
savaitìs pabaigoje jie vos galìjo sutilpti kieme. Ta avelì vis dar
nesirodì. Tuo metu buvo i¹gelbìtas Brolis Hallas, dabar jis ten
pastorius, visi jie. Negalìjau rasti tos avelìs. Po kiek laiko
devyneriù metù ir a¹tuoniù mìnesiù negalinti pajudìti
mergaitì i¹ “Kristaus ba¾nyèios”, kuri stovìjo ¹laite ¾emiau,
gulìjo tenai. ©tai kur ji buvo. Jþs visi ¾inote t± istorij±. Taip,
pone.

437 T± popietê, kai Bustis Rogersas, didelis stambus tvirtas
veteranas, stovìjo ten^ A¹ nuìjau tenai. O ten stovìjo Brolio
Smito bendruomenì, kad pasi¹aipytù, pasijuoktù i¹ manês dìl
krik¹tijimo Jìzaus Vardu. A¹ çbridau ç drumzlinus Totteno
brastos vandenis, kur jie turìjo^[Tarpas juostoje_Red.]^
upok¹nis, garsiausiai garmantis. Keli diakonai buvo su
manimi.

438 A¹ pasakiau: “Stoviu èia ¹i± popietê atstovaudamas Dievo
©vent±jç Ra¹t±”. Tariau: “Parskaièiau Biblijoje, kur Petras
sakì: ‘Atgailaukite ir kiekvienas tepasikrik¹tija Jìzaus
Kristaus Vardu, kad bþtù atleistos jþsù nuodìmìs’.” A¹
apsisukau, çdaviau Knyg± vienam diakonù.

439 Nuìjau ten ir pasakiau: “Teateina kiekvienas,
atgailaujantis u¾ savo nuodìmes”. Çbridau ç vandenç. Pasakiau:
“Dabar atrodo, kad ant kiekvienos ¹akos po Angel± stebi”. O,
tai bent! Tuokart a¹ krik¹tijau antr± ar treèi±, vis± jo
bendruomenê, tos moterys gra¾iomis ¹ilkinìmis suknelìmis
niro vandenin, ¹aukdamos visu balsu. A¹ pakrik¹tijau vis± jo
bendruomenê Jìzaus Kristaus Vardu. Jþs tai ¾inote. Turiu
nuotrauk±. ©tai kaip viskas vyko.
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440 Kas tai buvo? Pridìjimas prie tavo dorybìs jìgos.
Suprantate? Palikit ramybìje. Dievas ¾ino, kaip tai padaryti.
Dievas ¾ino, kaip tai atlikti. Tegu jie kalba, k± nori. Neteikite
tam reik¹mìs. Tiesiog eikite toliau.
441 Bustis Rogersas stovìjo tenai ir kai pamatì visa tai, jis
pasakì: “Dabar a¹ tikiu visa savo ¹irdimi”. Ir çbrido ç vandenç
savo gerais drabu¾iais, buvo pakrik¹tytas Jìzaus Kristaus
Vardu.
442 Prie¹ tris ar keturis metus jie pakvietì mane ç Nju Olbani
ligoninê. Jis ten merdìjo nuo vì¾io, beveik suìstas jo.
Gydytojai sakì, kad jam belikê gyventi iki kito ryto. Sakì:
“Dabar jis mir¹ta”. Jis pasakì: “Atva¾iuokite nedelsiant”.
443 Çìjau ç kambarç, tik çìjês sustojau melstis. Jis pasakì: “Billi,
aname kampe sukasi vaivoryk¹tì”.
444 A¹ apsisukau pasi¾iþrìti. Tariau: “Busti, tai sandora. Tu
nemirsi. Kraujo sandora i¹gelbìs tave”.
445 A¹ u¾dìjau rankas ant jo, tariau: “Vie¹patie Dieve, tas
regìjimas çrodo, kad Tu èia. Tavo sandora yra tokia: ‘Jo
¾aizdomis mes i¹gydyti’.” U¾dìjau ant jo rankas ir jis pasveiko.
I¹siuntì jç namo.
446 Ir apie ketverius penkerius metus, apie ketverius metus
¾vejojo upìje ir visa kita. Ir ten, kur buvo stemplìje, skrandyje
vì¾ys, ta vieta sukietìjo ir susiformavo didelis kietas mazgas.
Patyrê ligoninìs gydytojai pasakì jam, jog gydys kobaltu, kad
jis i¹sitemptù, kad daugiau maisto ç jç patektù. Jam sunku buvo
suvalgyti i¹kart daug maisto, jis turìdavo valgyti lìtai. Jis tam
pasiry¾o. A¹ ne¾inojau, kad jis ten.
447 Kai jie jç i¹operavo, jam prasidìjo konvulsijos, i¹tiko
priepuolis. ©itaip suparaly¾iavo pusê. Ir vienintelis dalykas, k±
jis galìjo daryti_aimanuoti puse burnos. Jis ¹itaip laikydavo
pie¹tuk± ir aimanuodavo: “ach, ach, ach”. Ir jis mìgino ra¹yti,
¹itaip drebìdamas, ger±ja ranka. Jo kairioji pusì paraly¾iuota.
Ir i¹ved¾iojo ranka: “Jìzus gelbsti, 1900 ka¾kurie”. Jie negalìjo
to suprasti.
448 Tada jo ¾mona pasakì: “Broli Branhamai, a¹ ne¾inau, k±
jis tuo nori pasakyti”.
449 A¹ tariau: “P. Rogers, ¹tai k± jis nori pasakyti_kad 1900
ka¾kuriais jis buvo i¹gelbìtas ir pakrik¹tytas Jìzaus Vardu.
©tai kas. Jis nebijo mirti”.
450 A¹ pasakiau: “Vie¹patie Dieve, i¹saugok jo gyvybê. Meld¾iu
Jìzaus Vardu, kad Tu i¹saugotumei jo gyvybê”. U¾dìjau ant jo
rankas. Paraly¾ius dingo. Konvulsijos liovìsi. Ir jis atsisìdo
lovoje. Dabar jis vaik¹to ir liudija.
451 Prie savo tikìjimo pridìkite dorybìs jìg±; prie
dorybìs jìgos_pa¾inim±; prie pa¾inimo_susivaldym±, prie
susivaldymo_kantrybê; prie kantrybìs_dievotum±; prie
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dievotumo_broli¹k± meilê; prie broli¹kos meilìs_©vent±j±
Dvasi±, ir Kristus ateis. Nes kaip tik po Juo^©ventoji Dvasia
yra Jìzaus Kristaus Dvasia Ba¾nyèioje, kad apreik¹tù ¹ias
dorybes. O, tai bent!

©tai, jau penkiolika po dvylikos.

Myliu^Myliu Jç
Nes pirmas Jis pamilo,

©tai èia, prie¹ kam nors atsirandant.

I¹-^(K± Jis tuomet padarì?)^mano kaltê
Ant kry¾iaus Kalvarijos.

Kaip a¹ tapau tokiu? Nes pirmiausia Jis mane pamilo.

Myliu Jç, myliu Jç,
Nes pirmas Jis pamilo^(©tai kur prie¾astis.)
I¹pirko mano kaltê
Ant Kry¾iaus Kalvarijos.

452 I¹ visos ¹irdies ¹çryt pasi¾adu Jam, kad Jo pagalba ir Jo
malone, meld¾iu, kad be perstojo siekèiau, kol pajusiu, jog
kiekviena ¹iù reikmiù srþva ç ¹ç mano sen± atvaizd±, kol
galìsiu tapti gyvojo Kristaus pasirei¹kimu. Nes Jis tapo
nuodìme, kaip ir a¹, kad a¹ galìèiau tapti^Dievo teisumu
kaip Jis. “Jis u¾ìmì mano viet±; Vie¹patie, leisk dabar man
u¾imti Jo”. Nes dìl ¹ito Jis numirì. Kiek jþsù taip pat
pasi¾adìs Dievo malone? [Tikintieji sako: “Amen”_Red.]
Dabar, nulenkê galvas, pakìlê rankas. “A¹^”

453 A¹ pasi¾adu, Vie¹patie, ba¾nyèia pasi¾ada: “Pilnas Jìzaus
Kristaus atvaizdas!”

Nes pirmas Jis pamilo,
I¹pirko mano kaltê
Ant Kry¾iaus Kalvarijos. `
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©ç brì¾inç Brolis Branhamas nubrai¾ì ant lentos ir juo rìmìsi ¹io
pamokslo metu.

BROLYBØ

DIEVOTUMAS

KANTRYBØ

SUSIVALDYMAS

PAÔINIMAS

DORYBØS JØGA

TIKØJIMAS

TOBULO ÔMOGAUS ATVAIZDAS

BAÔNYÃIOS LAIKOTARPIAI JØZUS PASIUNTINIAI

ELIJAS

VESLIS

LIUTERIS

KOLUMBA

MARTINAS

IRENØJUS

PAULIUS

LAODIKØJA

FILADELFIJA

SARDAI

TIATYRAI

PERGAMAS

SMIRNA

EFEZAS

MEILØ

ÍVENTOJI DVASIA



Copyright notice

All rights reserved. This book may be printed on a home 
printer for personal use or to be given out, free of charge, as a 
tool to spread the Gospel of Jesus Christ. This book cannot be 
sold, reproduced on a large scale, posted on a website, stored 
in a retrieval system, translated into other languages, or used 
for soliciting funds without the express written permission of 
Voice Of God Recordings®.

For more information or for other available material, please 
contact:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. BOX 950, JEFFERSONVILLE, INDIANA 47131 U.S.A.

www.branham.org



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (VGR G7 MaxGCRi1 11-0621.icc)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.7
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Average
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Average
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Average
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /PDFXOutputConditionIdentifier (CGATS TR 001)
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on '[Indesign Text Export 06-0911]'] [Based on '[Press Quality]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName (U.S. Web Coated \(SWOP\) v2)
      /DestinationProfileSelector /WorkingCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /ClipComplexRegions true
        /ConvertStrokesToOutlines false
        /ConvertTextToOutlines false
        /GradientResolution 300
        /LineArtTextResolution 1200
        /PresetName ([High Resolution])
        /PresetSelector /HighResolution
        /RasterVectorBalance 1
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /UseName
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [1224.000 792.000]
>> setpagedevice


